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Ñ-Ø√-úø’ Â£j«-ü¿®√-¶«-ü˛
Suhrid: You know I don't own a car yet, but I
am sure to, soon.

-Ççí∫x-¶µ«-≠æ-ù

(Ø√èπ◊ é¬®Ω’ ™‰ü¿E ûÁ©’-Ææ’-éπü∆, é¬E ûªy®Ω-™ØË
Öçô’ç-ü¿-ØËC éπ*aûªç.)
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Brihat: (Are) you going to take a loan to buy it?

Suhrid: Should I ask for permission to leave?

(ØË†’ ¢Á∞¡x-ö«-EéÀ Å†’-´’A Åúø-í¬™«?)

(ÅC éÌØËç-ü¿’èπ◊ ®Ω’ù-¢Ë’-´’Ø√o BÆæ’-éÓ¶-ûª’-Ø√o¢√?)
Suhrid: No; I don't intend to. Not certainly from
any financial institution. If at all I do, I
may borrow a part of the amount from
my cousin.

Brihat: Of course. Every one has to.

(ÅçûË-éπü∆, á´-È®jØ√ Åúø-í¬-LqçüË)
Suhrid: But so many have left already.

(é¬F É°æp-öÀÍé î√™«-´’çC ¢ÁRx-§Ú-ßª÷®Ω’ éπü∆)
(™‰ü¿’, Ø√é¬ ÖüËl¨¡ç ™‰ü¿’. ÇJnéπ ÆæçÆæn©
†’ç* ´÷vûªç-é¬ü¿’. ®Ω’ùç Åçô÷ BÆæ’-èπ◊çõ‰
´÷ cousin ü¿í∫_-®Ω-†’ç* éÌçûª Å°æ¤p
BÆæ’-èπ◊çö«)

Brihat: I suppose so. But they must have all
taken permission.

(ÅØË Å†’-èπ◊ç-ô’Ø√o. Å®·ûË ¢√∞¡xç-ü¿®Ω’
Å†’-´’A BÆæ’-èπ◊ØË ¢Á∞¡Ÿxç-ö«®Ω’)

2

Natural

and

short

(é¬F Ç (Å°æ¤p BÆæ’-èπ◊ØË) Å´-Ææ®Ωç Fèπ◊
™‰ü¿-†’-èπ◊çö«.)

(Å™« éπE-°œç-îª-ôç-™‰ü¿’)

flowing

responses

practice

îËÆæ’hØ√oç éπü∆. ´’J-éÌ-Eoç-öÀE Ñ
conversation ™ ØË®Ω’a-èπ◊çü∆ç.
Question ™E/ Å´-ûª© ´÷ö«x-úø’ûª’-†o-¢√J sentences ™E helping
verbs (do, does, did, can, could, will, would,
etc; am, is, are, was, were, etc)
short responses

†’ ¢√úÕ ´’†ç
É¢Ìy-îªaE ûÁ©’-Ææ’-èπ◊Ø√oç.

eg: Hemanth: Do you like this book?
Vasanth: Of course, I do.

(Question

(Eïç-í¬ØË É≠æd-°æ-úø’-ûª’Ø√o)/
No. I don't (™‰ü¿’. Ø√éÀ-≠dç
æ -™‰ü¿’)
™E 'Do' ØË response ™ ¢√úøû√ç)

No; I don't intend to
Brihat: Why are you asking? Do you wish to
leave without permission?

Suhrid: I have to, but that'll only be a small
amount.

(áçü¿’-éπ-úø’-í∫’-ûª’-Ø√o´¤? Å†’-´’A BÆæ’-éÓèπ◊çú≈ ¢Á∞«x-©E F éÓJé¬?)

(BÆæ’-éÓ-¢√-LqçüË, é¬F ÅC *†o ¢Á·ûªh¢Ë’
Å´¤-ûª’çC)

Suhrid: No, I don't, but I want to know the
exact practice.

Brihat: I think almost all of us in the company
will soon be owning cars.

(Å™« ÅE é¬ü¿’. ÅÆæ©’ °æü¿l¥-ûË-N’ö ûÁ©’-Ææ’èπ◊ç-ü∆-´’E.)
Brihat: Follow the rule book. Isn't there a copy
of it in one of the racks?

(Å®·ûË rule book †’ §ƒöÀçîª’. ü∆E v°æA
Ç rack ™ üËE-™†÷ ™‰ü∆?)
Suhrid: I don't think so. Will it be available with
any of our colleagues?

(Å™« ÅE ØË†-†’-éÓ-´-ôç-™‰ü¿’. ÅC ´’†
Ææ£æ«Ù-üÓu-í∫’©’ á´J ü¿í∫_-®ΩØ√o Öçô’çü∆?)
Brihat: I hope so. We'll find out from Nishant.

(ØË†™« ÇP-Ææ’h-Ø√o†’. E¨»çû˝†’ Åúø’-í∫’ü∆ç.)
Suhrid: Do you want to ask him now?

(É°æ¤-úø-ûªEo Åúø-í¬-©-†’-èπ◊ç-ô’-Ø√o¢√?)
office

™

Suhrid: But I am not. I think he has left early to
see the car he wants to buy.

Brihat:

(é¬F ØË†™« Å†’-éÓ-´-ôç-™‰ü¿’. ûª†’
éÌ†-¶ßË’ car îª÷ÊÆç-ü¿’èπ◊ Ñ®ÓV éÌçîÁç
´·çü¿’-í¬ØË ¢Á∞«x-úø-†’-èπ◊çö«.)
What about you? (F Ææçí∫-ûËçöÀ?)

v°æ¨¡o: 1) Varma ÅE é¬èπ◊çú≈
Verma

ÅE áçü¿’èπ◊
®√≤ƒh®Ω’?
2)

company
cars

™ ü∆ü∆°æ¤ Åçü¿-JéÃ
Öçö«-ßª’-†’-èπ◊çö«)

Suhrid: Yea, they will be. At least I hope so.

(Å´¤†’. Öçö«®·. éπFÆæç Å™« Å¢√-©E
ØËØ√-P-Ææ’hØ√o.)
Brihat: The company's offering a liberal fuel
allowance is very tempting. That certainly is the reason for every one going
in for a car.
(Company

ÉÆæ’h†o Öü∆-®Ω-¢Á’i† Éçüµ¿†
¶µºûªuç ã ´’ç* Çéπ-®Ω{ù. v°æA-¢√∞¡⁄x car
éÌØ√-©-†’-èπ◊-ØËç-ü¿’èπ◊ ÅC ÅÆæ-©’-é¬-®Ωùç
Å†’-èπ◊çö«)
tempt = Çéπ-J{ç-îªôç.
The offer of a shirt free with every shirt you
shirt
buy is tempting (

Brihat: I want to. I am sure he is in.

(Å†’-èπ◊ç-ô’-Ø√o†’. Åûª†’
ÖØ√o-úøØË Å†’-èπ◊ç-ô’Ø√o)

(´’†
ûªy®Ω™

In time, on time

°æü∆-©èπ◊
ûËú≈
àN’öÀ?
3) í∫çí¬-†-CE ÉçTx≠ˇ™ ganges -•-ü¿’©’ River Ganga
Å--ØÌîª’aéπü∆!
4) Out, late Ñ
È®çúø’ °æü∆-©èπ◊ v1, v2, v3, v4 ûÁ©-°æçúÕ.
– >.N-¨»™¸, íÓü¿÷®˝, éπKç-†-í∫-®˝->™«x
-ï-¢√-•’: 1) Verma, Varma- -É™«çöÀ Ê°®Ωxèπ◊
standard spelling àD
Öçúøü¿’–
´·êuçí¬ ÉN non-English names. à
äéπ\ spelling ´÷vûª¢Ë’ correct, N’í∫-û√N
ûª°æpE îÁ°æp™‰ç. á™« -Å-®·Ø√, Ç Ê°®Ω’-í∫©
´uéÀh É-≥ƒd-E-≥ƒd© ¢Ë’®Ωèπ◊ spell îËÆæ’éÓ-´îª’a.
2) In time Åçõ‰ í∫úø’´¤ ü∆ô-èπ◊çú≈ ÅE,
Åçõ‰ ÆæJí¬_ í∫úø’´¤èπ◊ ´÷vûª¢Ë’, é¬Ææh
í∫úø’´¤ ´·çü¿Í® ÅE.

äéπ
éÌçõ‰ ´’®ÓöÀ
Ö*ûªç ÅØËC î√™« Çéπ-®Ω{-ùÃ-ßª’çí¬ ÖçC.)
Suhrid: I do suppose so. Have you finished the
report?

(Å™« ÅØË Å†’-èπ◊ç-ô’Ø√o. †’´¤y
°æ‹Jh îË¨»¢√?)

report

Brihat: I would have, but I still need some more
information. I am sure to, tomorrow.

He reached the station in time to catch the
train=
Train

Åçü¿’-éÓ--´ú≈-EéÀ ÆæÈ®j† time èπ◊ é¬Ææh ´·çüË
Åûª†’ station îË®√úø’.
On time Åçõ‰ Å†’-èπ◊†o Ææ´’-ßª÷-EéÀ ÆæJí¬_.
The meeting began on time. =
Correct

í¬

time

èπ◊ v§ƒ®Ωç-¶µº´’®·çC.

Be in time for the function so that we can
begin it on time =
function time èπ◊ ÆæJí¬_ v§ƒ®Ωç-Gµç-îª-ú≈-EéÀ, †’´¤y
é¬Ææh Ææ´’-ßª÷-EéÀ (Åçõ‰ é¬Ææh-´·çü¿’) Åéπ\úø
Öçúø’.
3) English ¢√∞¡Ÿx í∫çí¬-†-CE °œL-*-†- B®Ω’
Ganges. Greek ™ †’ç* ´*a† Ê°®ΩC. é¬E
É°æ¤púø’ Ganges •ü¿’©’ Ganga Å†-ô¢Ë’
Ææ••’. The Ganga rises in the Himalayas.
É°æ¤púø’ English ™ èπÿú≈ Ganga Å†-ô¢Ë’
Correct.
4) Out, lateverbs
preposition/ adverb
tive/ adverb
(out

é¬´¤– Ææçü¿-®√s¥-Eo-•öÀd out,
Å´¤-ûª’çC, late- adjecÅ´¤-ûª’çC é¬•öÀd OöÀéÀ V1, V2, V3
™«çöÀN -Öçúø´¤.
î√-™« Å-®Ω’-ü¿’í¬, Ééπ\úø
N´-Jç-îªúøç ÅÆæç-ü¿-®Ωs¥-¢Á’i-† °æJ-Æœn-A™ verb
Å´¤-ûª’çC– Å°æ¤púø’ out-outed-outed Å-ØÌîª’a)
ÉN

4) B: (Are) you going to take a loan?
S: No; I don't intend to (buy it)
5) But I don't think you need to (borrow)
6) I have to (borrow)
Observe the responses above.

(†’Oy °æ¤Ææh-é¬Eo É≠æd-°æ-úø’-ûª’-Ø√o¢√?)

Brihat: But I don't think you need to.

Suhrid: It doesn't appear so.

free

(Ææ®Ω-∞¡çí¬ ≤ƒT-§ÚßË’) English conversation èπ◊ ´·êu ©éπ~-ù-¢Á ’i†

Short responses
response
sentence
main verb
sentences
main verb, like)
repeat

™ ´·êu-¢Á’i† N≠æßª’ç: ´’†ç
ÉîËa
™E
(Â°j
™
†’
îËßª’-éπ§Ú-´ôç. ÉC î√™« ´·êuçí¬ í∫´’-Eç-î √-Lq†
N≠æßª’ç– Ææ£æ«-ï-¢Á’i† English conversation èπ◊
v§ƒùç.
Ñ lesson ™ ´’†ç Éûª®Ω ®Ωé¬© short responses ûÁ©’-Ææ’-èπ◊çü∆ç.
Ñ lesson ™E conversation †’ èπÿú≈ O’®Ω’ áEo≤ƒ®Ω’x O©-®·ûË ÅEo-≤ƒ®Ω’x Gí∫_-®Ω-í¬-ØÁjØ√ îªü¿-´çúÕ;
™‰èπ◊çõ‰ O’ûÓ Ææ£æ«-éπ-JçîË ¢√∞¡Ÿxçõ‰ ¢√∞¡xûÓ Ñ conversation practice îËßª’çúÕ– O’™ äéπ®Ω’ Suhrid,
´’®Ì-éπ®Ω’ Brihat í¬.
Ñ lesson ™E responses ´·êu ©éπ~ùç: Ééπ\úø
èπÿú≈ ´’†ç response ÉîËa questions/ statements ™E main verb †’ repeat îËßª’-èπ◊çú≈,
clipped infinitive †’ ¢√úøû√ç.(infinitive Åçõ‰
ûÁ©’Ææ’ éπü∆– to go, to sing, to dance- to + 1st
Regular Doing Word). Ñ short responses ™
infinitive ™ to ´÷vûª¢Ë’ ¢√úÕ, 1st Regular Doing
Words †’ ´C-™‰≤ƒhç. OöÀéÀ examples í¬–

response
to
infinitive
I Regular Doing Word

v°æA

™ èπÿú≈,
ûÓ ÇT-§Ú-ûª’Ø√oç,
†’ °æ‹Jh îËßª’-èπ◊çú≈– Åçõ‰, to ûª®√yûª
†’ repeat
®√¢√-Lq†
îËßª’-èπ◊çú≈.
Â°j† É*a† v°æA sentence ™ brackets ™ ´’†ç
repeat îËßª’E I RDW ÖçC îª÷úøçúÕ.

1) Should I ask for...

Everyone has to.
I want to.

3) You know I don't
own a car yet, ...

but I am sure to.

4) Are you going to
take a loan?

No; I don't intend to.

5) ... borrow

But I don't think you
need to.

responses
'to'
practice

Â°j

(†’´¤y §ƒú≈-©-†’-éÓ-´ôç ™‰ü∆?)
Ééπ\úø to sing ÅØË infinitive ™, to ´÷vûª¢Ë’
repeat îË≤ƒhç, response ™. sing, repeat
îËßª’ç)
Sasi: a) I want to, but I have a cold.
(I want to sing

3) You know I don't' own a car yet, but I am
sure to (own), soon

™«çöÀN.
- M. SURESAN

v°æ¨¡o: -îª÷-Lç-ûª, -¶«-Lç-ûª, -ÊÆo£œ«-ûª’®√-©’, -vÊ°-N’èπ◊®√-©’.

What kind of friend you are?

-O-J-E -Éç--Tx-≠ˇ-™ -à-´’ç-ö«®Ω’?
2) Í®-úÕ-ßÁ÷ -N-†-ú≈-Eo -à-´’-Ø√-L?
3) Rupees éÀ RS -Å-E, Number ®√-ßª’-ú≈-EéÀ
NO. -Å-E Â°-úø-û√®Ω’. -áç-ü¿’éπ-E?
– -Èé.®Ω-NéÀ-¨®˝ π◊-´÷®˝, -*ç-ûª-©°æ‹-úÕ

-ï-¢√--•’:

Pregnant woman Åçõ‰ îª÷Lçûª. ¶«Lçûª
ÅØËç-ü¿’èπ◊ English ™ ÆæJ-§ÚßË’ °æü¿ç ™‰ü¿’.
¶«Lç-ûªí¬ Ö†o Ææ´’-ßª÷Eo (period) †’
Lactation, Period of Lactation Å-ØÌîª ’a.
¶«Lç-ûª†’ Lactating woman Å-ØÌîª’a. ÉC -¢√u´£æ…-Jéπ English ™ ¶«Lç-ûªèπ◊ ÅA ü¿í∫_-J´÷ô.
Woman in her post natal period ÅØËC
¶«Lç-ûªèπ◊ ÆæÈ®j† ´÷ô. Å®·ûË ÉC doctors ¢√úË
¢Ájü¿u °æJ-¶µ«-≠æ-™E °æü¿ç. Spoken English ™
Å®Ω’ü¿’.
vÊ°N’-èπ◊-®√©’/ v°œßª·-®√©’/ vÊ°ßª’Æœ-E -Éç-Tx-≠ˇ-™
Love/ beloved -Åç-ö«®Ω’.
friend = ÊÆo£œ«-ûª’úø’/ ÊÆo£œ«-ûª’-®√©’

friend you are? correct.

Let it be done now.

Å†ç)

don't think so/ suppose so/ hope not

B: I want to (ask)

3)

infinitive

(Ééπ\ú≈ sing, repeat îËßª’ç)
Éçé¬ Éûª®Ω ®Ωé¬© short responses èπÿú≈
ÖØ√o®·: Subject (I/ we/ you, etc) + think so/

2) S: Do you want to ask him?

DE
™ Ö†o
ßÁ·éπ\
(Ç®Ó-V ´®Ω{-°æ¤-®ÓV é¬´-ôç-´©x =
DE
-D-E -ûª®√y-ûª
´-îËa
-™-E
(Ééπ\úø
†’ •öÀd Öçô’çC.

ÅE °æ‹Jh

b) I don't want to.

B: Of course, everyone has to (ask)

2) It being a rainy daytense, we took
rest
verb, took
tense- past
tense.
It
tense,
being a rainy day.)
clause
verb tense
took)

(èπ◊úÕ¢Áj°æ¤) ÅEoç-öÀ-™†÷ sentence
ûÓ ÇT-§Ú-´ôç í∫´’-Eç-î√®Ω’ éπü∆. ÉD ´’†ç
îËßª÷Lq† Åç¨¡ç.

Lata: Don't you want to sing?

1) S: Should I ask for ...?

-¶µ‰-ü¿ç àN’öÀ?
2) It being a rainy day, we took rest ÅØË
¢√éπuç tense form N´-Jç-îªçúÕ.
ÉC passive voice ™ Öçü∆?
3) Do it now ¢√é¬u-EéÀ passive voice form
N´-Jç-îª-í∫-©®Ω’.
– -á.Â°ç-îª-©-ßª’u, ®√-ïçÊ°-ô
-ï-¢√-•’: Question í¬ what kind of friend are
you? ÅØËC correct. (†’´¤y á™«çöÀ ÊÆo£œ«-ûª’úÕN? Å-ØË ¶µ«´çûÓ). Exclamation í¬ what
kind of friend you are? Å†ôç
correct,
(Ç£æ…, àç ÊÆo£œ«-ûª’-úÕ-´ßª÷u †’´¤y! ÅØË
¶µ«´çûÓ). Å®·ûË áèπ◊\-´í¬ É™«çöÀ sentence
exclamation í¬ ¢√-úø-û√ç- é¬-•öÀd what kind of

(I RDW not repeated.
Only 'to' in the response)

2) Do you want to
ask him?

Look at the following sentences from the
dialogues above:

v°æ¨¡o: What kind of friend are you?

Response

Sentence

2) Listen to a radio
3)

Å™« ¢√úø’-éπí¬ ´îËa-ÆœçC.
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Niyath: I presume so.
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Mahith: It seems this hotel is known for making
things ready and well at a very short
notice.

Niyath: Our friends have all promised to come.
And if they are on time, we can have
the best of evenings.

(ûªèπ◊\´ ´u´-Cµ™ àüÁjØ√ ¶«í¬ îËßª’ôç
N≠æ-ßª’ç™ Ñ hotel (£æ«Ùõ„™¸ – 'õ„— ØÌéÀ\°æ-©’-èπ◊û√ç) èπ◊ ´’ç* Ê°®Ω’çC.)
Niyath: So it seems.

(´’† ÊÆo£œ«-ûª’-©ç-ü¿®Ω÷ ´≤ƒh-´’E ´÷öÀî√a®Ω’. ¢√∞¡Ÿx Ææ´’-ßª÷-EéÀ ´ÊÆh ≤ƒßª’ç-vû√Eo
¶«í¬ Ç†ç-ü¿çí¬ í∫úÕÊ°-ßÁ·îª’a.)

(Å™«ØË ÅE-°œ-Ææ’hçC/ éπE-°œ-Ææ’hçC)
Mahith: Will any of them make speeches?

(á´-®ΩØ√o Ö°æ-Ø√u-≤ƒ©’ îË≤ƒh®√?/ v°æÆæç-T≤ƒh®√?)

Mahith: I am sure of it.

Niyath: I suppose so

(Ø√é¬ †´’téπç ÖçC.)
Niyath: Is Himakar joining us? He'll be great
fun.

í∫´’-Eç-î√®Ω’ éπü∆: ´·çü¿’ sen™E verb èπÿ, response
èπÿ àç Ææç•çüµ¿ç ™‰ü¿’. É™«çöÀ
responses èπÿú≈ conversation
†’ Ææ@´ç îË≤ƒh®·. ÅçûË-é¬-èπ◊çú≈
´’†ç English ¶«í¬ ´÷ö«x-úø-í∫-©´’ØË impression éπL-T-Ææ’hçC.
ÉC-´-®Ω-éπöÀ È®çúø’ lessons ™E
conversations ™«ØË, Ééπ\úÕ conversation †’
èπÿú≈ O’®Ω’, O’èπ◊ Ææ£æ«-éπ-JçîË¢√JûÓ âü∆-®Ω’-≤ƒ®Ω’x
practice îËßª’çúÕ. ™‰èπ◊çõ‰ O’®Ì-éπ\Í® Å®·ûË, DEo
âü∆-®Ω’-≤ƒ®Ω’x Gí∫_-®Ωí¬ îªü¿-´çúÕ.
tence

(îË≤ƒh-®ΩØË Å†’-èπ◊ç-ô’Ø√o)

-Ççí∫x-¶µ«-≠æ-ù

2

Look at the following responses from the
conversation above:
1) I am/ I'm sure of it

(Å†’-èπ◊ç-ô’Ø√o)

2) Let's (Let us) hope so

Mahith: If not others, Ashok is certain to.

3) I don't think so

(ÉçÈé-´®Ω÷ é¬éπ-§Ú-®·Ø√, Å¨é˙ ´÷ö«x-úøôç
´÷vûªç ë«ßª’ç)

(£œ«´’-éπ®˝ ´Ææ’h-Ø√oú≈? ¢√úø’-í∫-†éπ ´ÊÆh î√™«
Ææ®Ω-ü∆í¬ Öçô’çC.
fun=Ææ®Ωü∆. (ûª´÷≥ƒ– ´÷´‚©’ Å®Ωnç).

Let's hope so

Mahith: Let's hope so. The sky is a bit cloudy
and threatens to rain.

(´≤ƒh-úøØË ÇPü∆lç. Çé¬¨¡ç é¬Ææh ´’•’sí¬
ÖçC, ´®Ω{ç ´îËa Ææ÷îª-†-©’-Ø√o®·.)
threaten= ´÷´‚©’ Å®Ωnç ¶„C-Jç-îªôç.
threatens to rain= ´®Ω{ç ´îËa Ææ÷îª-†©’ ¶«í¬
Öçúøôç
Niyath: I don't think so. These are just passing
clouds.

(ØË†™« Å†’-éÓ-´-ôç-™‰ü¿’. ÉN Íé´©ç
NúÕ-§ÚßË’ ´’•’s™‰.)
passing clouds= NúÕ-§ÚßË’ ´’•’s©’
Mahith: Will all the invitees turn up?

(Ç£æ…y-E-ûª’-©ç-ü¿®Ω÷ ´≤ƒh®√?)
turn up= £æ…ï-®Ω-´ôç

(ØË†™« Å†’-èπ◊ç-ô’Ø√o/ †´·t-ûª’Ø√o. Åçû√
Ææ´uçí¬ ïJ-T-§Úûª’çü¿E ÇP-Ææ’hØ√o)
☺

☺

☺

☺

English conversation

†’ natural í¬ free flowing
(Ææ®Ω-∞¡çí¬ ≤ƒT§ÚßË’ Nüµ¿çí¬) ÖçúËç-ü¿’èπ◊ î√™«
´·êu-¢Á’i† short responses (´·éπh-ÆæJ Ææ´÷-üµ∆-Ø√©’)
practice îËÆæ’hØ√oç. Éçûª-´-®Ωèπ◊ ´’†ç È®çúø’ ®Ωé¬©
short responses îª÷¨»ç. ÅN:

(¢√∞¡xç-ü¿®Ω÷ ´ÊÆh ¶«í∫’ç-ô’ç-ü¿-†’-èπ◊ç-ô’Ø√o).

ii) Subject + verb + to (clipped infinitive)
Eg: Sekhar: Do you want to go now?

Niyath: I'm afraid so. Some of them didn't
received the invitations I had sent by
courier. Only when I called them did
they come to know of it.

(ÅC Eï-¢Ë’-ØË¢Á÷. ØË†’ courier ü∆y®√
°æç°œ† °œ©’-°æ¤©’ éÌçûª-´’ç-C-éπç-ü¿-™‰ü¿’. ¢√∞¡xèπ◊
phone îËÆ œ†°æ¤púË Ø√é¬ N≠æßª’ç ûÁL-Æ œçC.)
Mahith: Will the hotel people be able to make
everything ready by the time the
guests arrive?

(´’† ÅA-ü∑¿’-©ç-ü¿®Ω÷ ´îËa-ô-°æp-öÀéÀ £æ«Ùô-™¸¢√-∞¡xFo Æœü¿l¥ç îË≤ƒh®√?)
Q:1. a) Never have I
seen such an
interesting match
b) Never I have
seen such an
interesting match
2. a) I don't know, where he went
b) I don't know, where did he go

OöÀ ´’üµ¿u ûËú≈ àN’öÀ?
3. a) The cliff is being climbed by
the boy
b) Will those happy days be
ever forgotten?
c) His words, must be listened to
d) Is my meaning understood?
(Is

´*a-†-°æ¤púø’ understand ®√¢√L
éπü∆, understood áçü¿’èπ◊ ´*açC?)

(Å™« ÅE-°œç-îªôç ™‰ü¿’)
ÉüË Å®ΩnçûÓ It looks like that/ It doesn't look
like that ÅE èπÿú≈ ÅØÌîª’a. äéÓ\-≤ƒJ, It, omit
îËßÁ·îª’a.
(Think so, believe so, suppose so, presume
feel so
so

ûÓ§ƒô’,
èπÿú≈ ¢√úÌîª’a)
ÉC èπÿú≈ îª÷úøçúÕ.

a) Naresh: (Do) you think he is all right
now?

(¢√úÕ-°æ¤púø’ èπ◊™«-≤ƒ-ØËØ√?)
Jagdish: I found him so

Suhas: I want to (clipped infinitive of to
go), but I doubt if my mom wants
me to (go)

É™«çöÀ responses - Åçõ‰ Â°j† ûÁL-°œ† È®çúø’
®Ωé¬© short responses ™ èπÿú≈, ´’†ç responses ÉîËa sentences ™E verbs ØË ¢√úøôç O’®Ω’
í∫´’-EçîË Öçö«®Ω’– Helping verbs ûÓ ´îËa
responses ™í¬F, clipped infinitives ûÓ ´îËa
responses ™í¬E.
É°æ¤púø’ ´’†ç îª÷úø-¶-ßË’C ´‚úÓ ®Ωéπç short
responses. OöÀ™ x ´·êu-¢Á’i† N≠æßª’ç– Ñ ´‚úÓ®Ωéπç responses ™ ´’†ç ¢√úË verb èπÿ, ´’†ç
response ÉîËa sentence ™E verbs èπ◊ Ææç•çüµ¿ç
ü∆ü∆°æ¤ Öçúøü¿’.
Eg: Sarat: Do they like this arrangement?

(Ñ à®√pô’ ¢√∞¡x-éÀ-≠d-¢æ Ë’Ø√?)
Varun: I think so. (ØË†-™«ØË Å†’-èπ◊ç-ô’Ø√o)/
I don't think so. (Å™« ÅE ØË†-†’-éÓ-´-ôç-™‰ü¿’)

e) The crackling of geese saved
Rome.

ûÁ©’í∫’ Å®Ωnç àN’öÀ?
4. Ø√ ´÷ô ûª†’ NE Öçõ‰ éπ*aûªçí¬
Nïßª’ç ≤ƒCµç-îË-¢√-úË¢Á÷. ûª†èπ◊
ûªT-†-¨»Æœh ïJ-Tç-C™‰ (N†-™‰ü¿’
é¬•öÀd). ÉçTx-≠ˇ™ á™« ÅØ√L?
5. I know her (A.V)
She is known to me (P.V.)
known
known

´*açC é¬•öÀd to me ´*açC.
™«çöÀ words ÉçTx-≠ˇ™ áEo
ÖØ√o®·? N´-Jç-îªçúÕ.
- J.Ramesh, J. Anil, Vadlamuru

A: 1. 'Never have I seen such an
interesting match' is correct.
When we begin a sentence with
an adverb like 'never' here, the
verb/ auxiliary verb comes

b) Ramesh: Do you think the situation is
bad?

6) I presume so
7) So it seems/ It seems so

10) Let's hope for the best
All these responses show the speaker's
opinion/ attitude.

OöÀE

groups

éÀçü¿ Núø-D-ßÁ·îª’a.

I. A) I think so/ I suppose so/ I believe so/ I presume so, etc.

(ØË†™« Å†’èπ◊ç-ô’Ø√o– ÅØË
Å®ΩnçûÓ).
B) ØË†™« Å†’éÓ´-ôç-™‰ü¿’– ÅØË Å®ΩnçûÓ Å®·ûË, I
don't (think so/ suppose so/ believe so/
presume so)

´’†ûÓ ´÷ö«x-úø’-ûª’†o¢√∞¡xûÓ ´’†ç ÅçU-éπ-JÊÆh,
´’† response, set (A). ÅçU-éπ-Jç-îª-éπ-§ÚûË
response, set (B).
Bharat: (Do) you think congress will return to
power next time too?
(Congress

Arjun:

(°æJ-ÆœnA ÆæJí¬ ™‰ü¿-†’-èπ◊ç-ô’-Ø√o¢√?)
Suresh: I find it so.

9) I believe so

(´’çîË ÇPü∆lç)
☺

5) I'm afraid so

8) I suppose so

Mahith: Let's hope for the best.

Mahith: Your invitation has been rather at a short
notice. It was a surprize even to my sister. Because of it not all might turn up.

(F °œ©’°æ¤ é¬Ææh ûªèπ◊\´ ´u´-Cµ-™ØË ¢ÁRxç-C.
´÷ sister Íé Ç¨¡a®Ωuç ¢ËÆœçC. Åçü¿’-´©x
Åçü¿®Ω÷ ®√éπ-§Ú-´îª’a.)

(Å™«ØË ÅE-°œ-≤ÚhçC)
b) It doesn't appear so/ it doesn't
seem so

(Å™«ØË éπE-°œç-î√úø’)
Niyath: I believe so. Hope every thing will go well.

i) Subject (I, we, you, they, etc) + helping verbs
(Do/ does/ did/ can/could/ will/ would, etc) +
n't (not - only when necessary)

Niyath: I'd rather they all would.

4) I'd (I would) rather they all would

Sumanth: a) It appears/ It seems so.

(Ø√éπ-™«ØË éπE-°œ-≤ÚhçC/ ÅE-°œ-≤ÚhçC)
éÌûªhí¬ ´’†ç Ñ ´‚úÓ-®Ωéπç responses ™ È®çúø’
groups îª÷¨»ç. É°æ¤púø’ III Group îª÷ü∆lç.
III. Group
a) Pranav: (Is) anything wrong with the
machine?
(Machine

™ àüÁjØ√ ™°æç Öçü∆?)

Prabhat: I am afraid, so.

(Å™«Íí ÖçC)
èπ◊ Å®Ωnç ¶µºßª’-°æ-úø’-ûª’†o– ÅE-é¬ü¿’,
sorry ÅE. àüÁjØ√ îÁúø’ N≠æßª’ç îÁ§ƒp-Lq-´ÊÆh
I'm afraid so Åçö«ç.

Ééπ\úø

afraid

b) Ajitha: Is his condition quite serious?

(ÅûªE °æJ-ÆœnA N≠æ-´’ç-í¬ØË Öçü∆?)
Anitha: I'm afraid so.

(Å´¤†’, *çA-Ææ’hØ√o)

AJT ÅCµ-é¬-®Ωç-™éÀ ´Ææ’hç-ü¿E
-F-´¤ Å†’-èπ◊ç-ô’-Ø√o¢√?)
I think so (Å´¤†’)/
I don't think so (é¬ü¿’)

II. It seems so/ it appears so/ that appears to be
the case

c) Karuna: How is Aruna's condition?
(Aruna

°æJ-ÆœnA á™« ÖçC?)

Sahasa: I'm afraid, not at all good.

(ÅÆæ™‰ç ¶«í¬-™‰ü¿’)
¶«üµ¿í¬ Å†ôç afraid
d) Bhakar: Is your father at home?

(Å™«ØË éπE-°œ-≤ÚhçC/ ÅE-°œ-≤ÚhçC/ N≠æßª’ç ÅüË™«
éπE-°œ-≤ÚhçC/ ÅE-°œ-≤ÚhçC)
DEéÀ opposite ûÁ©’-Ææ’-éπü∆:
It doesn't - seem so/ appear so

(Å™« éπE-°œç-îªôç ™‰ü¿’/ ÅE-°œç-îª-ôç-™‰ü¿’)
Eg: Hemanth: Are they well prepared for
the test?

before the subject. You say
either, I have never seen such
an interesting match OR Never
have I seen such an interesting
match.
2. I don't know where he went.
The clause 'Where he went' is
a part of a statement and not a
question. So the question form
'where did he go' is wrong. No
comma between know and
where.
3. All the sentences here are in
the passive voice. Passive
voice
verb, 'be form + past
participle'

™

í¬ Öçô’çC.

a) is being climbed (is being be form + climbed - past par-

(°æK-éπ~èπ◊ ¢√∞¡Ÿx ¶«í¬ ûªßª÷-®Ω-ßª÷u®√?)
ticiple).
d)
verb,
passive
is
'be' form
'understood'
past
participle
'understand'
present form

Å™«Íí
éπ†’éπ

°æéπ\†

™ èπÿú≈
ÅØË
ÅE
´÷vûª¢Ë’ ´Ææ’hçC.
ÅE

®√-ü¿’.
4. If he had listened to me, he
would have succeeded. He has
had it

(Aéπ\ èπ◊C-JçC)
™ verb ûª®√yûª
•ü¿’©’ Éûª®Ω prepositions
ûª®√yûª ™«í∫) concern,
™«çöÀ à éÌEo verbs
ûª®√yûª ´÷vûª¢Ë’ ´≤ƒh®·. ÉC
usage. éÌEoéÌEo≤ƒ®Ω’x usage,
grammar rules èπ◊ ´uA-Í®-éπçí¬
ÖçúÌîª’a.

5. Passive voice
by
to
(known
comprise

Bhavan: I'm afraid, no.

(™‰ü¿E ¶«üµ¿ûÓ îÁ°æpôç – afraid)
Å™«Íí Ñ group ™ ÉçéÓ short response, wonder ûÓ ´Ææ’hçC. Wonder ´÷´‚©’ Å®Ωnç – Ç¨¡a®Ωuç,
Åü¿’s¥ûªç. Short responses ™ I wonder Åçõ‰
Ø√èπ◊ ÆæçüË-£æ«¢Ë’ ÅE.
a) Vaibhava: Is Prasanna joining us for the
picnic?

(v°æÆæ†o ´’†ûÓ
´≤Úhçü∆?)

picnic

èπ◊

Sampada: I wonder.

(Ø√èπ◊ ÆæçüË-£æ«¢Ë’– ü∆ü∆°æ¤ ®√ü¿’/
®√éπ-§Ú-´-îªaE)
b) Ullas: Is Santosh willing to buy the car?

(ÆæçûÓ≠ˇ Ç car éÌ†-ö«-EéÀ Ææ’´·-êçí¬ØË ÖØ√oú≈?)
Vikas: I wonder (ÆæçüË-£æ«¢Ë’)
ÉO conversation èπ◊ Ææ£æ«-ïûªyç, Ææ®Ω-∞¡ûªyç
éπLpçîË short responses. ´’†èπ◊ conversational English ´î√a ®√ü∆ ÅØËC ´’†ç Ñ short
responses †’ ¢√úø-í∫-L-Íí-ü∆Eo•öÀd îÁÊ°p-ßÁ·îª’a.
´’† conversation bookish (°æ¤Ææh-é¬-©-†’ç*)
é¬ü¿’ ÅE-°œç-îª-ö«-EéÀ Ñ short responses ¶«í¬
Ö°æ-ßÁ÷-í∫-°æ-úø-û√®·. Practice îËü∆lç.
- M. SURESAN

-´’çí∫-∞¡-¢√®Ωç 5 -W-Ø˛ 2007

Ñ-Ø√-úø’ Â£j«-ü¿®√-¶«-ü˛
Sreyas: Wish he were here now. We could
have a splendid time.

-Ççí∫x-¶µ«-≠æ-ù
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Kowsal: Hi who do I see here? Oh, Sreyas.
Long time, no see, pal. How are
things?

(¢√úÕ-éπ\-úø’çõ‰ É°æ¤p-úÁçûª ¶«í∫’ç-úËC.
´’†ç î√™« Ææ®Ω-ü∆í¬/ ÆæçûÓ-≠æçí¬ í∫úÕ-Ê°¢√∞¡xç)
splendid = àüÁjØ√ ´’ç* N≠æßª’ç/ íÌ°æpüÁj†
Kowsal: I know a cousin of his. He works in
the electricity department here.
Shall I find out from him?

(á´®Ω÷, v¨Ïßª’Æˇ éπü∆? î√™« é¬©-¢Á’içC
´’†ç éπ©’-Ææ’-éÌE/ E†’o îª÷Æœ, N’vûª´÷.
á™« ÖØ√o´¤? àçöÀ Ææçí∫-ûª’©’?)
Sreyas: Delighted to see you, Kowsal. Every
thing OK with me. How are you?

(E†’o éπ©’-Ææ’-èπ◊-†oç-ü¿’èπ◊ î√™« ÆæçûÓ≠æçí¬ ÖçC. ØË†’ ¶«í¬ØË ÖØ√o†’.
†’¢Áy™« ÖØ√o´¤?)

(¢√úÕ cousin äéπ-ûª†’ Ø√èπ◊ ûÁ©’Ææ’. ÅûªE-éπ\úø electricity dept. ™ °æE-îË-≤ƒhúø’.
ÅûªEo éπ†’-éÓ\Ø√ Ææçv°‘û˝ í∫’Jç*?)
Sreyas: You'd (you had) better and quickly
too. He is a nice guy though uncommunicative.

(†’´¤y ûªy®Ωí¬ éπ†’-éÓ\-´ôç ´’ç*C.
Sampreet Éûª-®Ω’-©ûÓ Åçûª Ææç•ç-üµ∆©’
Â°ô’d-éÓ-E-¢√-úø-®·Ø√, ´’ç*-¢√úË.)

Kowsal: Fine. When did you come?

(èπ◊™«-≤ƒØË. á°æ¤p-úÌ-î√a´¤?)
Sreyas: Just yesterday. I thought I should
meet you the first thing this morning
and you see me here.

(E†oØË ´î√a†’. É¢√∞¡ §Òü¿’l† ¢Á·ôd
-¢Á·-ü¿ô E†’o éπ©’-Ææ’-éÓ-¢√-©-†’-èπ◊-Ø√o†’.
Ééπ\úø Fèπ◊ éπE-°œ-Ææ’h-Ø√o†’.)
First thing use îª÷úøçúÕéπ\úø. You should finish the report the first thing tomorrow = Í®°æ¤
†’´¤y ¢Á·ôd-¢Á·-ü¿ô îËßª÷-LqçC, Ç report °æ‹JhîË-ßª’ôç. DØËo ´÷´‚-©’í¬ Å®·ûË The first
thing you should do tomorrow is ... Åçö«ç.
Å™« Å†ôç éπçõ‰ you should do it the first
thing tomorrow Å†ôç more effective í¬
Öçô’çC.
Kowsal: What else, then? (ÉçÍéçöÀ?)
Sreyas: What about Sampreet? Long since I
met or even heard of him. (Do you)
know where he is and how he is?

(Ææçv°‘û˝ Ææçí∫-ûËçöÀ? ¢√úÕE éπ©’-Ææ’-èπ◊-Eí¬F, ¢√úÕ í∫’Jç* NE-í¬F î√™« é¬©¢Á’içC. ¢√úÁ-éπ\úø, á™« ÖØ√oúÓ FÍé-´’Ø√o
ûÁ©’≤ƒ?)
Kowsal: I wish I did. No idea at all.

(ÅC ûÁLÊÆh áçûª ¶«í∫’ç-úËüÓ, ÅÆæ™‰ç
ûÁL-ßª’ü¿’)
Sreyas: He isn't the communicative sort, is
he?

(Éûª-®Ω’-©ûÓ Åçûª Ææç•ç-üµ∆©’ Â°ô’d-éÌ-ØË¢√úø’ é¬ü¿’-éπü∆ ¢√úø’?)
Kowsal: He certainly isn't. We were the only
two he moved closely with when he
was here.

(Åûª-†çûË. Åûª-E-éπ\-úø’-†o-°æ¤púø’ ÆæEo-£œ«ûªçí¬ Ö†oC ´’E-ü¿l-J-ûÓØË)
Question:
1. Everything relating to it should
is halted. It is a line from an
English newspaper. Usually
should is followed by be. But
here it is 'is'. Is it the
usage correct?
2. He is charged with
attempt. Should not
'an' be prefixed to
attempt?
3. Why present tense is
used widely even though the
action is a past event. Eg: The
BIE as ordered all colleges not
to publish ranks.
4. Sd/- is seen before signature in
official letters. What does it
mean?
5. V3 of any verb should be preceded either by have / has / had
or be forms of verb. But following sentence violates the above
rule.

Kowsal: How long are you going to be here?

2

lesson
advanced type of
responses
higher level.
practice

´’†ç Ñ

™ éÌçîÁç
short

†’ ûÁ©’-Ææ’-éÓ-¶-ûª’Ø√oç.
Åçü¿’-éπE
ÉN é¬Ææh
îËü∆lç.
¶«í¬
Look at the following
1) Delighted to see you -

ÉC ´’†™ î√™«-´’çCéÀ ûÁ©’Ææ’–
´’† ÆæEo£œ«ûª’-©†’ éπ©’-Ææ’-èπ◊-†o-°æ¤púø’ ¢√úË ´÷ô–
delight= ÆæçûÓ≠æç, ÉüË ¶µ«´çûÓ ´’J-éÌEo ´÷ô©’–
Glad to see you, good to see you, pleasure
meeting you again after such a long time, exciting to see you again, etc

rarely, rather
practice
4) Wish he were here now.

¢√úøôç

(Åûª-E-éπ\-úø’çõ‰

îËßª’çúÕ.

áçûª ¶«í∫’ç-ô’çC!
™«çöÀüË éπü∆!)

ÉC

response No.1
5) You'd (you had) better.

(†’´yC îËßª’ôç ´’ç*C.)

2) I wish I did =

ØËØ√ °æE-îË-Ææ’çõ‰ áçûª ¶«í∫’ç-úËüÓ! Ñ Ææçü¿-®Ωs¥ç™,
Ø√èπ◊ ÅûªE í∫’Jç* ûÁL-Ææ’çõ‰ áçûª ¶«í∫’ç-úËC ÅE.
Ééπ\úø îª÷úøçúÕ– know ÅØË verb repeat îËßª’-èπ◊çú≈,
did ¢√úø’-ûª’Ø√oç - knew •ü¿’©’.

You better pay/ you better to pay Kundan: Shall I see a doctor then?
doctor
Chandan: You had better.

(ØË†’

ÉN ûª°æ¤p

ü¿í∫_-®Ω-Èé-∞¡}Ø√?)
(ÅC ´’ç*C)

I'd rather you did
Sreyas:

(Éçé¬ áçûª-é¬©ç/ áEo ®ÓV©’ Öçúø¶ûª’-Ø√o-N-éπ\úø?)
For another week. (ÉçéÓ ¢√®Ωç)

Kowsal: Why not longer? I'd (I would) rather
you did.

(ÉçéÌEo ®ÓV-©’ç-úø-èπÿ-úøü∆?)
Sreyas: So would I too, but I've got to get
back in a week.

(Ø√èπÿ Öçú≈-©ØË ÖçC, é¬E ¢√®√-EéÀ
AJT ¢Á∞«xLq ÖçC)
Kowsal: That's disappointing.

E®√-¨¡-éπ-®Ωçí¬ ÖçC (¢√®√-EÍé ¢ÁRx-§Ú-´ôç)
Sreyas: Equally so far me. But the call of duty
doesn't let me stay longer, pal.

(Ø√èπÿ E®√-¨»-éπ-®Ωç-í¬ØË ÖçC. é¬E Åçûªéπçõ‰ áèπ◊\´ Ééπ\úø Öçúø-ö«-EéÀ Ø√
Nü¿’uéπh üµ¿®Ωtç ä°æ¤p-éÓü¿’)
Kowsal: I'd you were not so pompous.

(†’´yçûª íÌ°æp íÌ°æp ´÷ô©’ ¢√úÌ-ü¿lE
Ø√ éÓJéπ)
pompous = *†o -*†o N≠æ-ßª÷-©†’ Â°ü¿l Â°ü¿l ´÷ô©ûÓ îÁ°œp íÌ°æp-ûª-Ø√Eo v§ƒ´·-ë«uEo ûÁ©-§ƒ-©-†’éÓ-´úøç, Ééπ\úø Sreyas, call of duty= Ø√ Nü¿’uéπh
üµ¿®Ωtç °œ©’°æ¤. ÉC example of pompous - §ƒç°æÆˇ
Sreyas: I used it for fun, but the fact is I've to
get back.

Anand: Your father is a diabetic. Does he go
for a walk every morning?

(O’ Ø√†oèπ◊
†úø’-≤ƒh®√?)
Amar:

sugar

ÖçC. v°æA-®ÓW

I wish he did. He doesn't take care of
his health.

(Çßª’†™«îËÊÆh (walk èπ◊ ¢ÁRûË) áçûª
¶«í∫’ç-ô’çC! Åçõ‰ Çßª’† É°æ¤púø’ ¢Á∞¡xúøç
™‰ü¿’, ÅE í∫´’-Eç-îªçúÕ. É°æ¤púø’ ï®Ω-í∫E
N≠æßª’ç é¬•öÀd He did (went •ü¿’©’went= did go) éπü∆?)
É™«çöÀ responses ¶«í¬ practice îËü∆lç

You had better
you had better see a doctor
better
had better
Vismaya: Shall I buy the book?
Nischala: Better (you had better)
6) I'd (I would) rather you did.

í∫´’-Eç-îªçúÕ,

(†’´yC îË≤ƒh-´E/ îËßª÷-©E Ø√éÓ-Jéπ. (†’´yC
îËßª’ôç Ø√éÀ≠dçæ ) Ééπ\úø rather = prefer/ like)
Prem: Shall I give you the money now?

(úø•’s FéÀ-°æ¤p-úÕ-´yØ√?)
Syam: I'd (I would) rather you did.

(†’Ny-°æ¤p-úÕ-´yôç Ø√éÀ≠dçæ / ÉÊÆh ¶«í∫’çô’çC. Ééπ\úø give ¢√úøE N≠æßª’ç í∫´’-EçîªçúÕ)

Bhavya: Do you go to temple everyday?

(v°æA-®ÓW í∫’úÕ-Èé-∞«h¢√?)
Sravya: How I wish/ I wish I did, but I'm too
busy.

(¢ÁRûË áçûª ¶«í∫’ç-úø’ØÓ, é¬F BJ-éπ-™‰ü¿’.
Ééπ\úø did = did go = went)
3) He certainly isn't-

ÉC ´’†ç Éçûª-èπ◊-´·ç-ü¿öÀ lessons ™ ¢√úÕ†
response éπü∆. Å®·ûË Ééπ\úø effect éÓÆæç certainly ¢√úø’-ûª’Ø√oç– éπ*aûªçí¬ ÅØË Å®ΩnçûÓ.
Navya: Is Kusuma punctual?
(Kusuma punctual

í¬ Öçô’çü∆?)

Kavya: She rarely is.

(Ç¢Á’ punctual í¬ Öçúøôç Å®Ω’ü¿’)
É™« Ææçü¿-®√s¥-Eo-•öÀd responses ™ certainly,

7) I'd (I would) you were not so pompous.
pompous
I'd = I would = I wish
lessons
would
wish/ wishes
I told him not to buy the car, but he would
buy (wishes to buy it.)
I'd (I would) he did it =

Åçûª
Ééπ\úø

í¬ Öçúø-éπ-§Ú-´ôç Ø√éÀ≠dçæ .
(Éçûª-èπ◊-´·çü¿’
™ N´-Jçî√ç–
èπ◊
(éÓ®Ω’-éÓ-´ôç) ÅØË Å®Ωnç èπÿú≈ Öçü¿E.

Åûª-†C îËßª÷-©E Ø√
éÓJéπ. (Å®·ûË Åûª†’ îËßª’-éπ-§Ú-´îª’a)
É™«çöÀ responses î√™« ñ«ví∫-ûªhí¬ practice
îËßª’çúÕ. í∫´’-Eç-î√-Lq† N≠æßª’ç – É™«çöÀ îÓôxçû√,
were, did ÅE past forms ®√´ôç. ÉC ´·êuçí¬
ï®Ω-í∫-éπ-§Ú-´-ö«-EéÀ áèπ◊\´ Å´é¬-¨»-©’†o°æ¤púË ¢√úøû√ç.
- M. SURESAN

(àüÓ ûª´÷≥ƒèπ◊ ÅØ√o™‰. é¬E AJT ¢ÁRx§Ú-¢√L)

'Read the passage given below'. In
this sentence given (V3 of give) is
used alone without have / has /had
or be forms of verb.
6. There was a great uproar in the
parliament over the bill, but still
the bill was passed. Here.
great - adjective; over - preposition ; Still -? ; passed - verb.
But still should not be used in
one sentence as conjunction.
But here both are conjunction
and are in one sentence.
7. In letter writing, punctuation
marks are not indicated after
station, date, subscription,
address. This method is seen in
Wren & Martyn revised edition
of course in old edition too,
which is a famous, standard
grammar book. Is this method
admissible?

K. Sainath, Tenali

Answer:
1. Everything related to it should
halted is wrong. Should be halted is
correct. It might be a printing error.
2. Yes. It should either be, 'an
attempt' or 'the attempt', depending on the context.
3. 'Has ordered' is present perfect
tense. The present perfect tense
refers to 1) a past action, time not
stated, 2) an action starting some
time in the past and going on till now
and 3) an action just completed, if
we use words like, just, just now, etc.
The BIE has ordered- this is right- it
indicates a past action, time not
stated. (The ordering is over- a past
action. When?- the time is not stated- use no)
4. Sd/- means signed. That is, it is
signed by the person whose
name follows, Sd/5. By V3 you mean the past participle, don't you? It can be used
independently, as in the sentence
= Read the passage given below.

ÅE ÇÊ°≤ƒhç– °æ‹Jhí¬
Å†ç. äéÓ\-≤ƒJ you
ÅE èπÿú≈ Å†-èπ◊çú≈,
ÅØË≤ƒhç.

The use of given here is correct, and
therefore the sentence is correct
too. The past participle, without
have / has, or the be form before it,
acts like an adjective (and no like a
verb) and qualifies (tells some thing
about) the word before it. eg.
a) The man, seen in the park yesterday, is a writer (The man seen
= The man who was seen)
b) The book, written 200 years ago,
is still popular. (The book which
was written) such use of past
participle is right.
You are confused because, you call
the past participle, V3 (verb3). V3 is
a wrong name for the past participle,
because the past participle is not a
verb. Have / has / had etc + past
participle or be form+past participle
is a verb. When it is used so, it
makes a group of words a sentence,
or a clause, depending on whether
the group of words has complete
meaning or not.

a) The house was built 10 years
ago (sentence)
b) The house which was built 10
years ago (clause)
c) He has gone out (sentence)
d) If he has gone out (clause)
6. Still - adverb. Passed is not a
verb here, it's only a past participle. was passed (be form+past
participle) is the verb here. Still is
not a conjunction here. Still here
is an adverb. It means, in spite of
(what has been said before it).
So there is nothing wrong in
using but and still together,
though it is not necessary. Either
but or still can be used.
7. The practice now is to avoid
punctuation marks after station,
date subscription and address.
Using a comma after each line in
the address, a full stop after the
last time, commas after subscription, etc- this is totally out dated
and no longer is in practice.

-Ç-C-¢√®Ωç 10 -W-Ø˛ 2007
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Pramod: What was he complaining about?

(Åûª†’ -Éç-ü∆éπ üËEí∫’Jç*
îËÆæ’h-Ø√o--úø’?)

complain

Ankith: He wasn't satisfied with the arrangements here, he said.

(Ééπ\úÕ à®√p-ôxûÓ Ææçûª%°œh- -îÁç-ü¿-™‰-ü¿-E
îÁ§ƒp-úø-ûª†’)
Pramod: We provided him with all that he had
wanted. What more did he expect
from us?

(Åûª-E-é¬\-´-©-Æœç-ü¿çû√ Å´’®√aç éπü∆?
ÉçÍéç ÇPç-î√úø’ ´’† †’ç*?)
Ankith: He is usually aware of others problems and doesn't usually complain. I
don't know why he found fault with us
so much.

Ñ lesson ™ the use of certain prepositions
ûÁ©’-Ææ’-èπ◊çü∆ç. á°æ¤púø’ à preposition ¢√ú≈L
ÅØËç-ü¿’èπ◊ rules àO’ Öçúø´¤. ÉN Å©-¢√-ô’-O’ü¿
ØË®Ω’a-éÌE í∫’®Ω’hç-îª’-éÓ-¢√-LqçüË. áçü¿’-éπçõ‰ prepositions ÅFo ¢√úø’éπ (usage) O’ü¿ ´îËa¢Ë. (ûÁ©’-í∫’™,
´’†èπ◊ äéπ-J-O’ü¿ éÓ°æç Öçô’çC. Ééπ\úø O’ü¿ ÅE
áçü¿’-éπ-Ø√L Åçõ‰ á™« N´-Jç-îª-í∫©ç? Å™«Íí
English ™ èπÿú≈. English ™ angry with a person Åçö«ç – with Ééπ\úø ûÁ©’í∫’™ 'O’ü¿— •ü¿’©’.)
à preposition á°æ¤púø’, á™« ¢√ú≈-©-ØË-C -É-C-´®Ω-™
Ñ lessons ™ ´’†ç î√™«-´’-ô’èπ◊ ûÁ©’-Ææ’-èπ◊Ø√oç.
(à preposition á°æ¤púø’ ¢√ú≈L ÅØËç-ü¿’èπ◊ rule àç
™‰ü¿’ éπ†’éπ ÉC °æ‹Jhí¬ practice ´™‰x ´Ææ’hçC. ´’†ç
English ´÷ö«x-úøôç, N†úøç, îªü¿-´-ú≈Eo •öÀd Åçûª
¶«í¬ ´Ææ’hçC.)
´’†ç Éçûª-èπ◊-´·çü¿’ ûÁ©’-Ææ’-èπ◊†oC äéπ\-≤ƒJ í∫’®Ω’hûÁ-îª’a-èπ◊çü∆ç. Preposition - ã noun/ pronoun/
verb ûÓ, sentence ™E äéπ ´÷ôèπ◊, ÉçéÓ ´÷ôèπ◊
Ö†o Ææç•ç-üµ∆Eo ûÁLÊ° about, at, in, into, out, on,
™«çöÀ ´÷ô-©†’ prepositions Åçö«ç. OöÀ™x î√™«
´·êu-¢Á’i† ¢√öÀ-†-Eoç-öÀE ûÁ©’-Ææ’-èπ◊Ø√oç. É°æ¤púø’ éÌEo
Â°j Ææç¶µ«-≠æ-ù™ ¢√úÕ†N îª÷ü∆lç.

(Éûª-®Ω’© Ææ´’-Ææu©†’ Å®Ωnç îËÆæ’-èπ◊ç-ö«úø’
Åûª†’, ´÷´‚-©’í¬ Åçûª complain
îËßª’úø’. É¢√∞¡ ´’†Lo áçü¿’-éπçûª ûª°æ¤p•-ö«dúÓ Å®Ωnç é¬´-ôç-™‰ü¿’)

Ankith: He said he would settle it with you
tomorrow. He enquired about you
and told me that he would see you
tomorrow.

(ÅC FûÓØË °æJ-≥ƒ\®Ωç îËÆæ’-èπ◊ç-ö«-†E
îÁ§ƒpúø’. E†o-úÕ-í¬úø’, E†’o Í®°æ¤ éπ©’-Ææ’èπ◊ç-ö«-†E îÁ§ƒpúø’.)
Pramod: Remind me of it tomorrow first thing
in the morning. I'll call him and ask
him why argued so long with you
about the arrangements.

Ankith: We omitted nothing from the list he
had given us. We even added a few
things to the list without his asking.

(Åûª-E-*a† ñ«Gû√ †’ç* ´’†ç àD
´ü¿-™‰xü¿’. Éçé¬ ´’J-éÌEo Åûª-†-úø-èπ◊\çú≈ØË
îË®√aç)
Pramod: Instead of thanking us for that he was
making all sorts of comments on the
arrangements.

(ü∆EéÀ ´’†èπ◊ thanks îÁÊ°p •ü¿’©’
à®√pôx O’ü¿ ÅEo ®Ωé¬© comments
îËÆæ’h-Ø√oúø’.)
Ankith: Tomorrow when you call him you tell
him of all this.

(Í®°æ¤ †’´¤y phone îËÆœ-†-°æ¤úø’ Éü¿çû√ îÁ°æ¤p)

2) He wasn't satisfied with the arrangements
3) What more did he expect from us
4) We provided him with all that ...
5) He is usually aware of others problems
6) I don't know why he found fault with us so
much
7) Did he pay for the extra chairs?
8) He would settle it with you
9) Remind me of it
11) We omitted nothing from the list.
12) We even added a few things to the list
13) Instead of thanking us for that ...
14) He was making all sorts of comments on
the arrangements
15) You tell him of all this

èπ◊

3) Could you give me explanation in
Telugu famous Alexander pope's
words.
"Words are like leaves; and
where they most abound much
fruit of sense beneath is seldom
found"

– í∫’v®Ωç ¨¡çéπ®˝, ¨¡çéπ-®Ω-°æôoç.

a) We can't expect any help
from him
b) I expect a reply from him today
4) Provide with:

Ææ´’-èπÿ-®Ωaôç.

The guests have been provided with all
comforts =

ÅAü∑¿’©èπ◊ ÅEo ≤˘ë«u©’ Ææ´’-èπÿ-®Ωa-•-ú≈f®·.
(passive)
5) Aware of =

(äéπ N≠æßª’ç) ûÁLÆœ Öçúøôç.

a) We are aware of your greatness =

F íÌ°æp-ûª†ç ´÷èπ◊ ûÁ©’Ææ’
b) He isn't aware of what has happened =

àç ïJ-TçüÓ Åûª-EéÀ ûÁL-ßª’ü¿’.
6) Find fault with: ÉC Phrasal verb. =
ûª°æ¤p-°æ-ôdúøç/ EçCç-îªôç

11) Omit from=

ûÌ©-Tç-îªôç.

a) Laxman is always omitted unjustly from
the team=

ïô’d-™ç* ©éπ~ tù˝†’ á°æ¤púø÷ ÅØ√u-ßª’çí¬
ûÌ©-T-≤ƒh®Ω’.
(Ééπ\úø English sentence, passive- ©éπ~ tù˝
ûÌ-©-Tç-îª-•-úø-û√úø’ ÅE Å®Ωnç ´Ææ’hçC,
ûÁ©’Ææ’éπü∆?)
12) Add to = îË®Ωaôç/ áèπ◊\´ îËßª’ôç
Subtract from = BÊÆßª’ôç
a) Don't add to the trouble that is there
already by arousing caste feeling =

èπ◊™«-Gµ-´÷-Ø√Eo È®îªaíÌöÀd, É°æp-öÀÍé Ö†o éπ≥ƒd-©-†’
-Éçé¬ áèπ◊\´ îËßÁ·ü¿’l.

b) Don't add any more to it =

friend

îª®Ωu-©†’ Åûªúø’ ûª°æ¤p-°æ-ö«dúø’.
7) Pay for = îÁLxç-îªôç.

Éçéπ ü∆EÍéO’ îË®Ωa-´ü¿’l
13) Thank (somebody) for something =

Please pay for the coffee=

üµ¿†u-¢√-ü∆©’ ûÁ©-°æôç – ÉC ´’†ç-ü¿-JéÃ ûÁ©’Ææ’

Coffee

éÀ úø•’s©’ îÁLxçîª’. ÉC î√™« common,
´’†ç-ü¿-JéÀ ûÁ©’Ææ’.
8) Settle (something) with some one=

á´-J-ûÓ-ØÁjØ√ üË†o-®·Ø√ °æJ-≥ƒ\®Ωç îËÆæ’-éÓ-´ôç/ ã
B®√t-Ø√-EéÀ ®√´ôç.
India is trying its best to settle the border
issue with pakistan

ÆæJ-£æ«ü¿’l N¢√ü¿ç N≠æßª’ç Pak ûÓ °æJ-≥ƒ\®Ωç
îËÆæ’-èπ◊-ØËç-ü¿’èπ◊ ¶µ«®Ωû˝ ¨»ßª’¨¡èπ◊h™« v°æßª’-Ao-≤ÚhçC.
9) Remind (someone) of something = äéπ-JéÀ
äéπ N≠æßª’ç í∫’®Ω’h-îË-ßª’ôç

a) She thanked him for his help=

ÅûªE ≤ƒßª÷-EéÀ Ç¢Á’ éπ%ûª-ïc-ûª©’ îÁ°œpçC
b) Thank you for the trouble you taken to
help me=

Ø√èπ◊ ≤ƒßª’-°æ-úËç-ü¿’èπ◊ O’®Ω’ BÆæ’-èπ◊†o v¨¡´’èπ◊
éπ%ûª-ïc-ûª©’.
14) Comment on/ Make comment on =

¢√uêu©’ îËßª’ôç.
a) It is bad manners to comment on others'
appearance =

a) He remind me of the money I owed him =

Éûª®Ω’© ®Ω÷§ƒEo í∫’Jç* ¢√uêu©’ îËßª’ôç
Å†’-*ûªç.

Åûª-EéÀ ØË†’ Å°æ¤p†o N≠æßª’ç Ø√èπ◊ í∫’®Ω’hîË¨»úø’.

b) He makes silly comments on every one=

b) The scene reminded me of a similar incident in my life =

v°æA-¢√-∞¡x†’ í∫’Jç< àüÓ °œ*a °œ*a ¢√uêu©’
îËÆæ’hç-ö«-úø-ûª†’

1) Complain about -

üËEo í∫’Jç-îÁjØ√ ÅÆæç-ûª%°œh
¢ÁL-•’-îªaôç (°∂œ®√uü¿’ îËßª’ôç). Ééπ\úø preposition, about. í∫’Jç* ÅØË Å®ΩnçûÓ about î√™«
ûª®Ω-îª’í¬ ¢√úøû√ç. hear about, know about,
talk/ speak about, think about, say/ tell
(something) about, argue about ..
about
lesson
describe, discuss, explain,
mention, state
about

É™«
î√™«-îÓôx ¢√úøû√ç. Å®·ûË Éçûª-èπ◊-´·çü¿’ Ñ
™ îÁ°œp-†ô’x,
ûÓ
®√ü¿’.
2) Satisfy with ûª%°œhîÁçü¿ôç. äéπ N≠æßª’ç, äéπ
´uéÀhûÓ ûª%°œh-°æ-úøôç.

1) Fruit is used both as singular and
plural. Usually when we refer to a
fruit of a single tree or a single
variety the plural of fruit is fruit.
Fruits (in the plural form) refers to
fruits of different varieties. eg.
The fruit of this tree is good. (The
reference here is to one fruit of
one tree). The fruit of the tree are
tasty (The reference is to many
fruit of the same tree - same variety)

ûËú≈ àN’öÀ?

äéπ-J-†’ç*

1) What was he complaining about?

1) Fruit

èπ◊,

from-

ÇPç-îªôç.

ûª†

ï¢√•’:

2) Spoken English
communicative English

3) Expect

He found fault with the actions of his friend

v°æ¨¡o:
àéπ -´-îª-†´÷,
•£æ›- ´-îª-†´÷?

b) The boss is not satisfied
with Mahesh

Study the following sentences from the
conversation between Pramod and Ankit

10) Why he argued with you so long?

(Í®°æ¤ ¢Á·ôd-¢Á·-ü¿ô †’´¤y Ø√éπC í∫’®Ω’h-îÁß˝’.
ØË†-ûª-EéÀ phone îËÆœ FûÓ Åçûª-ÊÆ°æ¤
áçü¿’èπ◊ ¢√Cç-î√úÓ Åúø’-í∫’-û√†’.)

a) I am not satisfied with
these marks

Remind me of it

Pramod: Did he pay for the extra chairs that he
ordered?

(Åûª†’ order îËÆœ† Åü¿-†°æ¤ èπ◊Ka©èπ◊
úø•’s îÁLxç-î√ú≈?)

2

Fresh fruit(s) and vegetable are
good for health - accepted as
correct.

Ç ÆæEo-¢Ë¨¡ç Ø√ @Nûªç™ ïJ-T† Å™«çöÀ
Ææç°∂æ’-ô-††’ í∫’®Ω’hîËÆœçC.
10) Argue with some one about some thing=

äéπ-JéÀ äéπ N≠æßª’ç îÁ°æpôç
a) I told him of/ about what's happened =

äéπ N≠æßª’ç í∫’Jç* äéπ-JûÓ ¢√Cç-îªôç
a) He doesn't like my arguing with him
about his orders =

ïJ-Tç-ü∆Eo í∫’Jç* Åûª-EéÀ îÁ§ƒp†’.
b) Don't tell any one of/ about this=

DE í∫’Jç* á´-JéÃ àO’ îÁ°æpèπ◊.

ÅûªE ÇüË-¨»© N≠æßª’ç/ ÇüË-¨»-©†’ í∫’Jç*
ÅûªEûÓ ØË†’ ¢√Cç-îªôç Åûª-EéÀ É≠ædç ™‰ü¿’.
b) Don't argue with elders about any thing=

- M. SURESAN

Â°ü¿l-¢√-∞¡xûÓ à N≠æßª’ç í∫’Jç< ¢√Cç-îÌü¿’l.

2) Conversational English is the
English used in conversation what we usually call spoken
English.
Communicative English - I don't
know if the expression is correct?
I think communication English is
better- It refers to spoken and
written English as well. That is,
the English we use both in conversation and writing in informal
as well as formal situations.
3)

15) Tell some one of/ about something =

´÷ô©’ (v°æÆæç-í¬™x é¬F, ®Ωîª-†™
é¬F) Çèπ◊-™«xç-öÀN. ´’K ü¿ôd-¢Á’i† Çèπ◊©
´÷ô’† °æçúøx-®Ω’-ü¿’í¬ éπE-°œç-*-†ô’x
´’K áèπ◊\-¢Áj† ´÷ô™x ¶µ«´ç î√™«
ûªèπ◊\-´í¬ Öçô’çC. Åçõ‰ ¶µ«´ç
ûªèπ◊\´ Å®·ûËØË ´÷ô©’ áèπ◊\-´í¬
¢√úøû√ç ÅE.

v°æ¨¡o:
1) They went up the feast.
went
to
preposition

Ñ

¢√éπuç™
ûª®√yûª ÅØË
®√¢√-L-éπü∆!

2 a) The copy (notice) circulated to
the staff.
b) The copy (notice) communicated to the staff.

ï¢√•’:

È®çúø÷ éπÈ®-ÍédØ√?
– -úÕ.Ææ’-¶«s®√-´¤, é¬-V-©÷®Ω’

1) Went up (past tense of go up)
(archaic/ Bibliel)
English

èπ◊

§ƒûª-é¬-©°æ¤
™ îË®√®Ω’ ÅØË Å®Ωnç ÖçúËC.
They went up the feast = ¢√∞«x
Nçü¿’èπ◊ îË®√®Ω’.) Å®·ûË Ñ Å®Ωnç
É°æ¤púø’ went up èπ◊ ™‰ØË-™‰ü¿’.

They attended the feast
correct. Went to
rect.

Åçö«ç
ÅØ√o èπÿú≈ cor-

2. The copy (of the notice) circulated
to the staff =

Æœ•sç-CéÀ ûÁL-ßª’-îË-ßª’-•-úÕ†
v°æA =

notice

The copy (of the notice) communicated to the staff.

È®çúø’ ¢√é¬u© Å®Ωnç -äéπõ‰. Å®·ûË
circulate = é¬Tûªç (N≠æ-ßª ’çûÓ
èπÿúÕ†) í¬F/ notice ™«çöÀ-C-í¬F
Ææç•ç-Cµç-*† ¢√J-éπç-ü¿-JéÃ îª÷°œç-îªúøç.
Communicate = N≠æßª’ç, é¬Tûªç
®Ω÷°æç™ ´÷vûª-¢Ë’-é¬-èπ◊çú≈, ÉçÍé
Nüµ¿ç-í¬-ØÁjØ√ ûÁL-ßª’-°æ-®Ω-îªôç.

-´’çí∫-∞¡-¢√®Ωç 12 -W-Ø˛ 2007
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(ü¿’®Ω-ü¿%-≠d-´æ -¨»ûª÷h, á°æ¤p-ú≈¢Á’ English
´÷ö«x-úËç-ü¿’èπ◊ ØÓ®Ω’ ûÁJ-*-Ø√ ´’†
friends ™ éÌçûª´’çC fools ûª††’
îª÷Æœ †´¤y-ûª’ç-ö«®Ω’)

Champaka: Heard of it? Chandana has made
it to the IIT. Really great.

(NØ√o¢√? îªçü¿-†èπ◊ IIT ´*açC.
Eïçí¬ íÌ°æp N≠æ-ßª’¢Ë’.)
made it = ≤ƒCµç-*çC.
Mallika:

Right from her school days she
had been aiming at it. She has
been at it steadily, and now she
has made it at a single go.

But the pity is whenever she
opens her mouth to speak
English, a few fools among our
friends laugh at her.

Champaka: Mocking at people like that is certainly bad.

(Å™« Éûª-®Ω’Lo áí∫-û√--R-îË-ßª’ôç ûªÊ°p.)
Mallika:

I am really delighted at her
achievement. She was hinting at
joining some spoken English institute to improve her English.

(School

®ÓV-©’oçîË ûª†èπ◊ IIT O’ü¿í∫’J. ü∆E O’üË ÖçC ûª†èπ◊. É°æ¤úø’
Nïßª’ç §ÒçCçC.)

(ûª†’ ≤ƒCµç-*çC îª÷ÊÆh Ø√èπ◊ Eïçí¬ØË Ç†ç-ü¿çí¬ ÖçC. àüÓ spoken

2

éÌEo important prepositions
¢√úøéπç îª÷Ææ’hØ√oç éπü∆. Ñ lesson ™ ´’†ç at ¢√úøéπç ûÁ©’-Ææ’èπ◊çü∆ç.
Look at the following sentences from the dialogue
above.
1) Right from her school days
she had been aiming at it.
2) She has made it at a single go
3) ... she were as good at English
4) I am really surprised at it
5) ... a few fools ... laugh at her
6) Mocking at people ... is certainly bad
7) I am really delighted at her achievement
8) I started in disbelief at her rank
at

Â°j† ûÁL°œ† Ææçü¿-®√s¥™x

´÷vûª¢Ë’ ¢√-úø-û√ç.

She had been aiming at it

Poor at =

äéπ N≠æßª’ç -ûÁ-L-ßª’-éπ-§Ú-´ôç/
î√ûª-é¬-éπ-§Ú-´ôç.
a) He poor at Maths = ¢√úÕéÀ ™„éπ\©’ ®√´¤.
b) She is weak at languages = ¶µ«≠æ©’
(¶µ«≠æ©’ ØË®Ω’a-éÓ-´ôç) Ç¢Á’èπ◊ ®√´¤/ ®√ü¿’.
4) be surprised at/ be amazed at/ wonder at/
be astonished at at

É´Fo Ç¨¡a-®√u-EéÀ Ææç•ç-Cµç*† ´÷ô©’– OöÀ ûª®√yûª á°æ¤púø÷ ´Ææ’hçC.
5) Laugh at = äéπJ-E îª÷Æœ, äéπ N≠æßª’ç í∫’Jç*
†´yôç. Å™«Íí smile at = *®Ω’-†´¤y †´yôç –
äéπJ-E îª÷Æœ-†-°æ¤úø’, äéπ N≠æßª’ç ûÁL-Æœ-†-°æ¤úø’.
a) Draupadi laughed at Duryodhana's fall =

ü¿’®Óu-üµ¿-†’úø’ °æúÕ-§Ú-´-ôçûÓ vüˆ°æ-C- †-NyçC.
b) He smiled at his friend.
6) Mock at =

Champaka: I wish she were as good at
English as she is at the sciences.
(Sciences

™ -áç-ûª íÌ-§Úp English ™
èπÿ-ú≈ -Åç-ûª íÌ°æpí¬ Öçõ‰ áçûª ¶«í∫’ç-úËC!)
Mallika:

I am really surprised at it. How
could she neglect English so?

(ÅüËØ√é¬-¨¡a®Ωuç. English ´’K Åçûª
á™« °æöÀdç-îª’-éÓ-èπ◊çú≈ ´C-™‰-ßª’-í∫-L-TçD?)
Champaka: But the good thing is, whenever
she gets an opportunity she tries
to speak in English.

(Å®·ûË ã ´’ç* N≠æßª’ç à-N’ôçõ‰,
Å´-é¬¨¡ç ´*a-†-°æ¤p-úø-™«x English ™
´÷ö«x-úËç-ü¿’èπ◊ v°æßª’-Ao-Ææ’hçC, ÅC
´’ç*üË éπü∆?)
Éçûª-èπ◊-´·çü¿’ ØË®Ω’a-èπ◊†o short responses †’
Ñ éÀçC exercise ™ practice îËßª’çúÕ.
EXERCISE
Practise the following aloud in English,
adding suitable responses.
1. Santan:

´’ç* ´÷N’úÕ°æç-úø’x ØËØÁ-éπ\úø éÌ†-í∫-©ØÓ
ûÁ©’≤ƒ?
2. Bharat: Ç, ûÁ©’Ææ’
3. Santan: ††o-éπ\úÕéÀ BÆæ’Èé-∞¡-û√-¢√?
4. Bharat: BÆæ’Èé-∞«}-©-ØË Öç-C Ø√èπ◊, é¬F é¬Ææh BJ-éπ™‰-èπ◊çú≈ ÖØ√o-E-°æ¤púø’. ≤ƒßª’çvûªç ´®Ωèπ◊
wait îËßª’-í∫-©¢√?
5. Santan: îËßª’-™‰-ØË¢Á÷ (afraid ¢√úøçúÕ). ¢√öÀE
pack îË®·ç*, Ø√í∫-°æ‹-®˝™  Ö†o Ø√
friend èπ◊ °æç§ƒL°æ¤púø’.
6. Bharat: ´’üµ∆u£æ«oç 12 ü∆ÈéjØ√ wait îËßª’-™‰¢√?
7. Santan: Ø√éπ-¶µºuç-ûª-®Ωç-™‰ü¿’. (mind ¢√úøçúÕ). ÅC
Ø√èπ◊ Ææ´’t-ûª¢Ë’. üµ¿®Ω-™„-™« -Ö-Ø√o®·,
à´’Ø√o ûÁ©’≤ƒ? (Any Idea...?).
´çü¿™x éÌçõ‰- é¬Ææh îª´í¬_ Öçö«-ßË’¢Á÷?
8. Bharat: Å™«-Íí- -ØË-†÷ ÇP-Ææ’hØ√o (hope)
9. Santan: ØË† ’ ¢√öÀØÓ transport company
ü∆y®√ °æç°æ¤-ûª’Ø√o. Å´-éπ\-úÕ-éÀ -îË-Í®-ô°æpöÀéÀ ´’T_-§Ú--û√ßª÷?
(overripe = ´’T_-§Ú-´ôç)
10. Bharat: Å™« ÅE Å†’-éÓ-´-ôç-™‰ü¿’. ´’†ç éÌØË
°æç-úøx†’-•öÀd, pack îË®·çîË Nüµ∆-Eo-•öÃd
Öçô’çC.
11. Santan: †’´¤y O’ ¶«´-í¬JÍéç °æç-úø÷x °æç°æ-ôç™‰ü∆?
12. Bharat: °æç§ƒ-©ØË Å†’-èπ◊ç-ô’Ø√o (want) é¬F,
¢√∞¡Ÿx ÂÆ©-´¤-©èπ◊ Ooty ¢Á∞«x®Ω’.
13. Santan: ¢√∞Îx-°æ¤púø’ AJ-íÌ-≤ƒh®Ω’?
14. Bharat: Ø√èπ◊ ûÁLÊÆh áçûª ¶«í∫’ç-úø’†’? ¢√∞¡x
ü¿í∫_-®Ω’oç* Ø√èπ◊ phone ´*a ¢√®Ω´’-®·çC.
15. Santan: ¢√∞¡Ÿx ûªy®Ω-í¬ØË AJ-íÌ-≤ƒh®√?

English institute

™ îË®Ω’-ûª’-†oô’x
Ø√ûÓ îª÷î√-ßª’í¬ -îÁ°œpç-C)

Champaka: I started at her rank in disbelief
when she showed her rank card to
me. She is really tops. We can't
but admire her.

(ûª†

rank card

Ø√èπ◊ îª÷°œœ-†-°æ¤púø’, Ç
†’ îª÷Æœ †´’t-™‰éπ Å™«ØË
îª÷Ææ’hç-úÕ-§Ú-ßª÷†’. Eïçí¬ íÌ°æp
Å´÷tßË’. ´’†ç ¢Á’îª’a-éÓ-èπ◊çú≈ Öçúø™‰ç.)
tops = äéπ N≠æ-ßª’ç™ íÌ°æp
can't but = ûª°æpü¿’

1) Aim at:

(Ç¢Á’

Let's wish her all the best.

pistol

†’

villain

(ÅûªE ©éπ~uç ´·êu-´’çvA °æü¿N)
2) At a single go = äéπ\/ ¢Á·ü¿öÀ v°æßª’-ûªoç-™ ØË.
a) He achieved the seemingly impossible at
a single go =

Å≤ƒ-üµ¿uçí¬ éπ-E°œç-*-† N≠æßª÷Eo äéπ °æ-ô’d™ (v°æßª’-ûªoç™) ≤ƒCµç-î√úø’.

b) The hero bashed the villain and all his
men at a single go =
villain

£‘«®Ó -Ç
-†’,
-ÅûªE ´’-†’≠æﬂ-©†’ äéπ\ -üÁ•sûÓ *ûª-éÌ\-ö«dúø’.
3) Good at English = English ¶«í¬ ûÁLÆœ
Öçúøôç.
ANSWER

16. Bharat:

Å™« ÅE ØË†-†’-éÓ-´ôç ™‰ü¿’. ¢√∞Ôxéπ
Ooty -´÷-vûª-¢Ë’ é¬èπ◊çú≈ South India
Åçû√ AJ-íÌ-≤ƒh-®Ω-†’-èπ◊çö«.
17. Santan: †’´¤-y ¢√-∞¡x†’ Ééπ\-úÕéÀ °œ-©-´-úøç-™‰-ü∆?
(invite)
18. Bharat:

°œ©-¢√-Lqç-üËç-™‰ü¿’ (have to). Ç¢Á’ ´÷
ÅÍé\ éπü∆. ´÷ ÉçöÀéÀ -Ç-¢Á’ -á-°æ¤púø’
é¬¢√-©çõ‰ Å°æ¤púø’ ®√´îª’a. ÉC Ç¢Á’
É©’x é¬ü∆?
19. Santan: Ç¢Á’ ´-≤Úhç-ü∆ Å®·ûË?
20. Bharat: ÆæçüË-£æ«¢Ë’ (wonder)
21. Santan: †’¢Áy-°æ¤púø’ ¢Á∞ «x-©E F ÖüËl¨¡ç?
(intend)

22. Bharat:

¢√∞¡Ÿx AJ-T-®√-í¬ØË. †’´¤y Ø√ûÓ -®√-´úøç
Ø√èπ◊ î√™« É≠ædç (rather)
23. Santan: Ø√èπÿ É≠æd-¢Ë’. áEo ®ÓV-© ’çü∆ç
Åéπ\úø? 4, 5 ®ÓV©’ ÆæJ-§Ú-û√ßª÷?
24. Bharat: Ç, ÆæJ-§Ú-û√®·. Åçûª-éπØ√o Öçúø-™‰-ØËo†’.
Ø√èπ◊ Ééπ\úø î√-™« -°æ-†’-©’-Ø√o®·.
25. Santan: Ø√ Ææçí∫B ÅçûË.

v°æ¨¡o: Homographs,

Homonyms,

model answer
English

ÉC

´÷vûª¢Ë’. ÆæÈ®j† Å®Ωnç ÉîËa
O’Í®C ®√ßª’-í∫-L-TØ√ °∂æ®√y-™‰ü¿’.

1. Santan: (Do) you know where I can buy
good mangoes?
2. Bharat: Of course I do
3. Santan: will/ can/ could you take me there?
polite
request

(´’†ç áçûª
í¬
îËÆæ’hØ√oç ÅØËü∆Eo •öÀd)

4. Bharat: I'd (I would) very much like to, but I
am a little busy. Can you wait till the
evening?
5. Santan: I'm afraid no/ I'm afraid I can't. I've
to get/ have them packed and sent
to my friend in Nagpur.
6. Bharat: Can't you wait at least till 12 noon.
7. Santan: I don't mind. That's OK for me. How
are the prices? Any idea/ Any idea
how the prices are? Won't they be
cheaper by the hundred?
8. Bharat: I hope so.
eg: bare

(Cí∫ç-•-®Ω-¢Á’i†), bear (¶µºJçîªôç, á©’-í∫’-•çöÀ)– ÉN homo-

Homophones-

Ñ ´‚úø’ °æü∆©
Å®√n©’ N´Jçîªí∫-©®Ω’.
ii) a, e, i, o, u - OöÀ -ûª®√-y-ûª -´-îËa 'r' -†’
°æ-©’éπèπÿ-úø-ü∆? -É-C silent Å-´¤-ûª’ç-ü∆?
– ≤ƒ´’çû˝, ´®Ωç-í∫™¸
-ï-¢√-•’: Homographs Åçõ‰ äÍé spelling ÖçúÕ,
¢ËÍ® pronunciation ûÓ ¢ËÍ® Å®Ωnç ÖçúË ´÷ô©’:
eg: minute (N’--Eö¸) Åçõ‰ EN’≠æç; minute
(¢Á’i†÷uö¸) Åçõ‰ Ææ÷éπ~ t-¢Á’i† ÅE.
Homonyms Åçõ‰ äÍé spelling, äÍé pronunciation ¢ËÍ® ¢ËÍ® Å®√n-©’†o ´÷ô©’: can (í∫©
ÅØË Å®Ωnç- He can do it = Åûª-†C îËßª’-í∫-©úø’),
can (úø¶«s-™«ç-öÀC). Ééπ\úø can, can homonyms.
Homophones - spellings ûËú≈, Å®Ωnç ûËú≈,
pronunciation äéπõ‰ Ö†o ´÷ô©’- knew and
new, steel and steal.

phones.
ii) British English

™ a, e, i, o, u - OöÀ™x
à Åéπ~®Ωç ûª®√yûª-ØÁj-Ø√ ´îËa 'r' silent.
('r' ûª®√yûª ´’Sx a, e, i, o, u ®√éπ-§ÚûË.)
form = §∂ƒ¢˛’ (form ™ 'r' o ûª®√yûª ´Ææ’hçC, é¬E
r ûª®√yûª a/ e/ i/ o/ u ®√´-ôç-™‰ü¿’ Åçü¿’-éπE 'r'
silent.
forum =
u

ûª†èπ◊
¶«í¬ ´îªaE îÁ°œp-†-°æ¤púø’ ¢√∞¡x-ûªEo îª÷Æœ
Ê£«∞¡-†í¬ †¢√y®Ω’/ áí∫-û√R îË¨»®Ω’.

O’CéÀ í∫’J-Â°-öÀdçC)

b) He aims at Chief Ministership

rank

Mallika:

í∫’J-îª÷-úø-ôç

a) She aimed the pistol at the villain

§∂Ú®Ωç (Ééπ\úø r, o ûª®√yûª ´*aØ√, r
ûª®√yûª ´≤ÚhçC. é¬•öÀd r silent é¬ü¿’)
Å®·ûË American English ™ a, e, i, o, u ûª®√yûª
´îËa 'r' silent é¬ü¿’. Å®·ûË American 'r' †’
Indians ™«í¬ °æ©-éπ®Ω’. Ø√©’éπ é¬Ææh Â°jéÀ A°œp
ûÁ©’í∫’ '±— (•çúø ®Ω) ¨¡•lçí¬ pronounce îË≤ƒh®Ω’.
form - British (§∂ƒç)
form - American (§∂ƒ±˝ç)

äéπJ-E Ê£«∞¡† îËÆæ÷h †´yôç.

a) They mocked at him when he said that he
was very good at English =
English

b) We shouldn't mock at the poor =

Ê°ü¿-¢√-∞¡x†’ îª÷Æœ Ê£«∞¡-†í¬ †-´y®√-ü¿’.
Ç†ç-Cç-îªôç.
I am delighted at this chance = Ñ Å´-é¬¨¡ç
Ø√èπ◊ -´-*-a-†ç-ü¿’èπ◊ ØË-†’ -Ç-†ç-C-Ææ’h-Ø√o†’.
8) Stare at = Ç¨¡a-®ΩuçûÓ/ éÓ°æçûÓ/ †´’t-™‰-èπ◊çú≈
î√™«ÊÆ°æ¤ äÍé-¢Áj°æ¤ îª÷úøôç.
7) be delighted =

a) She stared at him in anger.
b) I stared at it in disbelief

É´Fo

at

¢√úË Ææçü¿-®√s¥©’. ¶«í¬

practice

îËßª’çúÕ.

9. Santan: I am sending them through a transport company (by lorry). Will they be
overripe by the time they reach
there?
10. Bharat: I hope not. Depends on the quality
of the fruit and how we get them
packed.
11. Santan: Aren't you sending any to your
brother in law?
12. Bharat: I want to, but they have gone to
Ooty for holidays.
13. Santan: When will they return/ be back?
14. Bharat: (How) I wish I knew? (It's) a week
since they called me.
15. Santan: Will they return (be back/ come
back) soon?
16. Bharat: I don't think so. I think they'll tour
the whole of South India.
17. Santan: Aren't you inviting them here?
18. Bharat: I don't have to/ do have to? She is
my own sister, isn't she? She can
come to our home whenever she
likes. Isn't this her home as well?
19. Santan: Is she coming then?
20. Bharat: I wonder.
21. Santan: When do you intend to go to her?
22. Bharat: As soon as they are back/ come
back/ get back/ return. I'd rather
you go with me.
23. Santan: So would I. How long shall we be
there? Will four or five days do?
24. Bharat: That will (of course). I can't stay
there longer than that. I have a lot
of work here.
25. Santan: So have I/ That's the case with me
too.

- M. SURESAN

í∫’®Ω’-¢√®Ωç 14 -W-Ø˛ 2007

Ñ-Ø√-úø’ Â£j«-ü¿®√-¶«-ü˛

-Ççí∫x-¶µ«-≠æ-ù

(Éçûª-éπçõ‰ ¢Á’®Ω’-Èíj† jeans üÌJ-ÍéüË Ø√èπ◊.
Ç©-Ææuçí¬ •ßª’-™‰l-®√†’, shop ´‚ÊÆÊÆ Å®Ωí∫çô ´·çü¿’ îË®√-†-éπ\-úÕéÀ.)
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Suman: You should have gone earlier.

(Åçûª-éπçõ‰ ´·çüË ¢Á∞¡Ÿxç-ú≈-LqçC)
Suman: Your jeans are quite nice. You look
damn smart in them. Where did you
buy them and for how much?

(F jeans î√™« Åçü¿çí¬ Öç-C. áéπ\úø,
áçûªèπ◊ éÌØ√o´¤?)
´’Sx í∫’®Ω’h-îË-Ææ’-èπ◊çü∆ç– jeans, trousers (´’†ç
´÷´‚-©’í¬ ûª°æ¤pí¬ pant ÅØËC - pants
ÅØÌîª’a), scissors ™«çöÀN á°æ¤púø÷ plural.
Å®·ûË ¢√öÀE a pair of jeans, a pair of
trousers, a pair of scissors ÅE äéπ\-ü∆Eo
îÁ°æp-ö«-EÍé ¢√úø-û√®Ω’. A pair of Å†o-°æ¤púø’ ÅN
singular éÀçü¿ ™„éπ\)
Aswath: Are they, really? Thanks for the compliment. I bought them at Smarty's for
Rs.700/-

Aswath: I didn't plan to, actually. I just walked
in when I saw the shop. I had ready
cash too. Anyway no regrets. I am
satisfied.

(¢Á∞«x-©E/ éÌØ√-©E Å†’-éÓ-™‰ü¿’ ÅÆæ©’.
Shop éπE-°œç-îª-í¬ØË ™°æ-LéÀ ¢Á∞«x. úø•’s
ñ‰•’™ ready í¬ ÖçC. Å®·ûË ØËØËç
¶«üµ¿-°æ-úø-ôç-™‰ü¿’. Ø√éÃ jeans Ææçûª%°œhéπ®Ωçí¬ØË ÖçC.)
☯

☯

prepositions study
preposition

îËÆæ’hØ√oç éπü∆. 'At' - Ñ
î√™« ûª®Ω-îª’í¬ éπE-°œ-Ææ’hç-úøôç O’®Ω’ í∫´’EçîË Öçö«®Ω’. àßË’ Ææçü¿-®√s¥™x 'At' ¢√úø-û√®Ó
éÌEoçöÀE ÉC-´-®Ω-éπöÀ lesson ™ ûÁ©’-Ææ’-èπ◊Ø√oç. ´’JéÌEo Ñ lesson ™ îª÷ü∆lç.

Study the following sentences from the
conversation above:

b) The third rack in the shop
has only Computer books
Shop
™E 3´ rack
(Å©-´÷-®√)™ Computer
books ´÷vûª¢Ë’ ÖØ√o®·.
´’†ç á´-È®jØ√ ¢√úø’-éπí¬ ¢Á∞Ïx
îÓôx™ ÅØËçü¿’èπ◊ at ¢√úøû√ç (≤ƒ´÷-†uçí¬
®√ü¿’)

in

Ééπ\úø èπÿú≈ É™«çöÀ v°æüË-¨»© ´·çü¿’ at ´Ææ’hçC.
Â°ü¿l Â°ü¿l °æôd-ù«©/ †í∫-®√© Ê°®Ωx ´·çü¿’, in
´Ææ’hçC.

b) Praveen: Hello, can I speak to your
brother?
brother

a) He arrived in Hyderabad/ Vizag/ Guntur/

a) She is at college now.

(O’

2) That's really a good buy at that price.
3) .... I arrived at the shop half an hour before
they were closing.
4) You had better go at noon time.
6) The shopman was hinting at a
discount sale.

b) He arrived at (small places/ villages, very

(Çßª’† bank ™ ÖØ√oúø’)
Å™«Íí, at the doctor's/ at hospital/ at work/ at
school/ at the restaurant- Ñ îÓôx™  ÅØË
Å®ΩnçûÓ at ¢√úøû√ç.
°∂æ™«Ø√ ¢√Rxçöx äéπ®Ω’ Öçúøôç/ àüÁjØ√ îËßª’ôç
etc.

c) Ekambar: Where are the boys?

(°œ©x-™„-éπ\úø?)

Nilambar: They are playing at their
uncle's.

(¢√∞¡x uncle Éçöx Çúø’-èπ◊ç-ô’-Ø√o®Ω’.)
í∫´’-Eç-î√-Lq† N≠æßª’ç: °∂æ™«Ø√ ¢√Rxçöx ÅØËçü¿’èπ◊, Öü∆-£æ«-®Ω-ùèπ◊ X®√ç Éçöx ÅØËç-ü¿’èπ◊
Sriram's ÅØË Åçö«®Ω’. Sriram's
house/ home Å†®Ω’. Sri Ram's Åçõ‰
î√©’.
d) Ram and Syam are at Bheem's

1) I bought them at Smarty's.

ØË†’ ü∆Eo Smarty's (shop) ™
éÌØ√o†’.
°∂æ™«Ø√ ü¿’é¬-ùç™ éÌ†ôç =

(Bheem's home/ Bheem's house

Å†®Ω’).
M.SURESAN

Aswath: Let's go a few days later. The shopman was hinting at a discount sale
from the coming Monday. Wait till
then.

A wide variety of goods are available at
the shop.
b) She was at the fruit market while her husband was at the book shop =

a) I bought these mangoes at Rs. 70/- a
dozen

(éÌCl-®Ó-V© ûª®√yûª ¢Á∞«lç. Ç shop Åûª†’
´îËa ≤Ú´’-¢√®Ωç †’ç* discount sale
ÖçúÌ-îªaE îª÷î√-ßª’í¬ ÅØ√oúø’. Å°æp-öÀ´-®Ωèπ◊ -Çí∫’)

Ç¢Á’ °æçúøx ü¿’é¬-ùç™ Öçõ‰ Çßª’† °æ¤Ææh-é¬©
ü¿’é¬-ùç™ ÖØ√oúø’.
c) There are few things that you can't get at
the departmental store =

(Ñ °æçúø’x ØË†’ dozen 70 ®Ω÷/– îÌ°æ¤p†
éÌØ√o†’)– Ééπ\úø áEo °æçúø’x éÌ†oD -ûÁ-L-ßª’ü¿’.
Rate- Åçõ‰ äéπ dozen üµ¿®Ω ´÷vûªç– é¬•öÀd

(Å®·ûË Ñ ≤ƒßª’çvûªç ¢Á∞¡û√. †’´‹y
Ø√ûÓ ®√èπÿ-úøü¿÷?)

Suman: I can't but say it again. The jeans are
really fine.

(´’Sx îÁ°æpéπ ûª°æpôç ™‰ü¿’/ îÁ°æp-™‰-èπ◊çú≈
ÖØ√o. Jeans áçûª ¶«í∫’çüÓ!)
Aswath: I could have got even a better one
than this. I started late and arrived at
the shop just half an hour before they
were closing.

i) Despite, Beside

buying things at that shop
a)

Ç shop ™ î√™« ®Ωé¬© ´Ææ’h-´¤©’ ÖØ√o®· =

Ç department store ™ ™‰E ´Ææ’h-´çô÷
ü∆ü∆°æ¤ ™‰ü¿’
In the shop Åçõ‰ shop ™°æ© Ö†o N≠æßª’ç
ûÁ©-°æôç
When the fire brokeout, fortunately only a
few people were in the shop =

Ç ´’çô©’ v§ƒ®Ωç-¶µº-¢Á’i-†-°æ¤púø’ Åü¿%-≠d-´æ -¨»ûª’h Ç
shop ™ éÌCl-´’çC ´÷vûª¢Ë’ ÖØ√o®Ω’.
í∫´’-Eç-îªçúÕ:

°æü∆-©†’ á™« Ö°æ-ßÁ÷-Tç-î√L?

ii) Could have been, would have been, need have
been, might have been, will have been

Ö°æ-ßÁ÷-í¬©’

ûÁ©-°æçúÕ.

-ï-¢√-•’:

i) Despite = in spite of =

– Ç®˝.-®√-ñ«-®√´¤, ü¿çúÕ-í∫’çô
Å®·-†-°æp-öÀéÀ.

Despite his huge wealth, he leads a simple life =

Åûªúø’ ¶«í¬ Ææç°æ-†’o-úÁj-†-°æp-öÀéÃ, î√™« E®√-úøç-•®Ω @Nûªç í∫úø’°æ¤ûª’-Ø√oúø’

Chilukuru is a small village.

Å®·ûË °∂æ™«Ø√

time

èπ◊ Å†o-°æ¤púø÷,

at

¢√úøû√ç.

At 4, At 3.30, At 12.15 etc.

´®Ω{ç ´Ææ’h-†o-°æo-öÀéÃ, ¢√∞¡Ÿx •ßª’-öÀ-Èé-∞«x®Ω’.
Besides = in addition to = ÉçéÓü∆EûÓ§ƒô’

(also).

He gave me some money besides these books =

Ñ °æ¤Ææh-é¬-©-ûÓ-§ƒô’ Ø√éπ-ûª†’ éÌçûª úøGs-î√aúø’.
ii) OöÀ Ö°æ-ßÁ÷-í¬©’ §ƒûª lessons ™ î√™« N´-®Ωçí¬ ûÁL§ƒç.

period=
period

N®√´’ç ´·çü¿’, in ¢√úøû√ç– Ç
ÅßË’uç-ûª-´-®Ωèπ◊ ÅØË Å®ΩnçûÓ.
In 10 minutes = 10 EN’-≥ƒ-©èπ◊
(10 EN’-≥ƒ™x = within 10 minutes)
In an hour = ã í∫çôèπ◊/ í∫çô-ü∆-öÀç-ûª-®√yûª
(within an hour = í∫çô-™ °æ¤)
In two days = È®çvúÓ-V© ûª®√yûª
(È®çvúÓ-V™x = within two days)
5) At leisure = BJí¬_
äéπ

a) He is at leisure on Sundays =

Åûª†’

Sundays

BJí¬_ Öçö«úø’.

b) I am not at leisure to discuss these matters =

2) At that price -

at.
b) I bought these mangoes for Rs. 90/-

(Ñ
´÷N’-úÕ-°æçúø’x ØË†’ 90 ®Ω÷§ƒ-ßª’-©èπ◊ éÌØ√o)–
ÉC ¢Á·ûªhç °æçúøx üµ¿®Ω- price- é¬•öÀd, for,
Å®·ûË Åçûª Í®ô’èπ◊ Å†o-°æ¤púø’ ´÷vûªç at that
price ÅØË Åçö«ç. É™«çöÀ Ææçü¿-®√s¥™ x price
èπ◊ Å®Ωnç, rate ÅE.
3) Arrive at- äéπîÓöÀéÀ îË®Ωôç- arrive at a place
(Shop/ College/ Cinema/ at a part of a town/
a city, etc)

v°æ¨¡o:

i) The Intermediate first year results would be
declared at 11.30 a.m.
Since action is carried out in future, will should be
used. But 'would' is given. Is it right usage? How?
ii) Explain the sentence (1) When you've got Charles to
deal with, this may mean he is only plotting. (2) He lived
what he wrote, and any attempt to understand this
unusual man begins and ends with the man himself.
- K. Sainath, Tenali

-ï-¢√-•’:

Despite the rain, they went out =

Spoken English

small towns, etc).
He arrived at Chilukuru.

®√ç, ¨»uç– Hµç Éçöx ÖØ√o®Ω’.
≤ƒ´÷-†uçí¬ rate
´·çü¿’ (äéπ ´Ææ’h´¤/ äéπ unit üµ¿®Ω), at,
price (´’†ç éÌ†o ¢Á·ûªhç ´Ææ’h-´¤© üµ¿®Ω -´·ç-ü¿’ for
¢√úøû√ç. Å®·ûË Ç üµ¿®Ωèπ◊ ÅØË Å®ΩnçûÓ äéÓ\-≤ƒJ, at
that price ÅE Åçö«ç.)

Suman: I think I'll go this evening. Why don't
you come with me.

v°æ¨¡o:

Warangal, etc.

ûÓ ´÷ö«x-ú≈L)

Pramod: He is at the bank.

1) I bought them at Smarty's for Rs. 700.

5) You can select at leisure.

(†’´¤y ´’üµ∆u£æ«oç ¢Á∞¡xôç ´’ç*C.
Å°æ¤púø’ ï†ç °æ©aí¬ (ûªèπ◊\-´í¬) Öçö«®Ω’.
BJí¬_ áçîª’-éÓ-´îª’a.)
thin crowd - °æ©aöÀ í∫’ç°æ¤ x thick/ large crowd
= î√™« Â°ü¿l í∫’ç°æ¤, wide range = áèπ◊\´
®Ωé¬©’– ´Ææ’h-´¤©’/ üµ¿®Ω©’. range = v¨ÏùÀ

a) Computer books are
available at the shop

You had better go at noon time

Suman: That's really a good buy at that price.
I'd buy a pair too.

Aswath: You'd better go at noon time. That's
when the crowd is thin. You can
select at leisure. A wide range to
choose from.

☯

´’†ç

(Eï´÷? F v°æ¨¡ç-Ææèπ◊ thanks. ü∆Eo ØË†’
700 ®Ω÷§ƒ-ßª’-©èπ◊ éÌØ√o†’)
(Ç üµ¿®Ω-éπC ´’ç* ¶‰®Ω¢Ë’. ØË†÷ éÌ†’èπ◊\çö« äéπöÀ.)
ûÁ©’-Ææ’-éπü∆, Ééπ\úø pair Åçõ‰ ïûª Å-E Å®Ωnç.
È®çúø’ é¬ü¿’. Jeans é¬•öÀd, a pair of jeans Åçõ‰
äéπõ‰.

☯
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i) Yes. Would be declared is wrong.

It should be will be declared.
ii) 1) Charles is planning some thing evil. 2) His writing(s)
tell you how he lived, so there is no need to study his
book(s) to understand him. The only way to understand
him is to study the man.

Ñ N≠æßª÷©’ îªJaç-îËç-ü¿’èπ◊ Ø√èπ◊ BJéπ ™‰ü¿’.
îª÷î√-ßª’í¬ Å†ôç

6) hint at =

a) The CM was hinting at reservations for
some more castes =

´’J-éÌEo èπ◊™«-©èπ◊ reservations É´yôç
í∫’Jç* CM îª÷î√-ßª’í¬ ÅØ√o®Ω’.
b) He was hinting at starting new lines of
business =

éÌûªh ¢√u§ƒ-®√-©†’ v§ƒ®Ωç-GµçîË N≠æßª’ç àüÓ
îª÷î√-ßª’í¬ ÅØ√oúø’.
Practise the following aloud in Englishuse the proper prepositions:
Kapil:

Ñ N≠æßª’ç FûÓ îªJaç-î√ú≈?
™‰ü¿’. àüÓ îª÷î√-ßª’í¬ ÅØ√oúø’
Kapil: á°æ¤p-úøØ√oúŒ ´÷ô?
Akhil: E†o. é¬¢Ë’≠ˇ ¢√Rxçöx
Kapil: á´J ü¿í∫_-®Ω’oç* ´*açC ¢√úÕéÃ ¢√®Ωh?
Akhil: ¢√∞¡x doctor hospital ™ Å†’-èπ◊çö«. ¢√∞¡x
doctor àüÓ Åûª-EéÀ îÁ°œp-†-ô’d-Ø√oúø’.
Kapil: ÉC ´’†èπ◊ ü¿’®√yÍ®h. Åûª-†™« Ç™-*ç-îªôç îÁúø’.
Akhil: ¢Ë*-îª÷ü∆lç.
Akhil:

ANSWER
Kapil: Did he discuss this with you?
Akhil: No. He just hinted at it
Kapil: When did he say this?
Akhil: Yesterday. At Kamesh's
Kapil: Who did he get this news from?
(from whom did he get this news?rect.
spoken English

Å®·ûË

ÉC cor™ î√™« Å®Ω’ü¿’)

Akhil: At his doctor's, I suppose. His doctor
seems to have told him of/ about it.
Kapil: This is bad news for us. It's bad of him to
think so.
Akhil: Let's wait and see.

-§ƒ-ûª -¢√u≤ƒ-©éÓÆæç -éÀxé˙ -îË-ßª’ç-úÕ.. URL: http://www.eenadu.net/spoken/spoken.htm
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Ñ-Ø√-úø’ Â£j«-ü¿®√-¶«-ü˛

Dayal: Just what do you know about all this?

(ÅÆæ©’ OöÀ í∫’Jç* FÍéç ûÁ©’Ææ’?)
Kripal: Not much. I was at my desk at office
when Dharma came in and started
shouting at us.

(áèπ◊\¢Ëç ûÁL-ßª’ü¿’. ØË†’ office ™ Ø√
desk ü¿í∫_®Ω Ö†o-°æ¤púø’ üµ¿®Ωt ´*a Åçü¿Ko Íééπ™‰-ßª’ôç ¢Á·ü¿-©’-Â°-ö«dúø’)
Dayal: What was the cause of his anger?
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Look at the following sentences from the
conversation above:
1) What do you know about all this?
2) I was at my desk
3) He ... started shouting at us
4) What was the cause of his anger?
5) He said he was irritated at the delay in processing ... at our office.
6) He was tired of having to visit our office so
often.

(Åûª-E -éÓ-§ƒEéÀ é¬®Ω-ù-¢Ë’-N’öÀ?)
Kripal: He said he was irritated at the delay in
processing his papers at our office. He
was tired of having to visit our office so
often.

(ÅûªE é¬T-û√© O’ü¿ îª®Ωu BÆæ’-éÓ-´-ôç™
´÷ office îËÆæ’h†o ñ«°æuç ûª†èπ◊ éÓ°æç éπLT-≤Úhç-ü¿-Ø√oúø’. ´÷ office îª’ô÷d AJT AJT
NÆœ-T-§Ú-ßª÷-†-Ø√oúø’)
Dayal: Why don't you speed up his papers.
You shouldn't give him scope for complaining.

(ÅûªE papers O’®Ω’ áçü¿’èπ◊ ¢Ëí∫-ûª®Ωç
îËßª’®Ω’? Complain îËÊÆ Ç≤ƒ\®Ωç Åûª-E-éÀ O’®Ω’ éπLp-ç-îÌ-ü¿’l.)
scope= Ç≤ƒ\®Ωç/ Å´-é¬¨¡ç
Kripal: Anil looks into his matter and he was on
leave the whole of last week. Work has
piled up for him and he may take some
more time to study these papers.

(ÅûªE ´u´-£æ…-®√©Fo
ÅE™¸
îª÷≤ƒhúø’. í∫ûª-¢√®Ωç
Åçû√
Åûª†’
ÂÆ©´¤. °æE ¶«í¬
Ê°®Ω’-èπ◊-§Ú-®·çC. Ñ
N≠æßª’ç îª÷úø-ö«-EéÀ Åûª-EéÀ ÉçéÌçûª
Ææ´’ßª’ç °æúø’-ûª’çC.)

7) You shouldn't give him scope for complaining.
8) Anil is looking into his matter.

b) He has been at play for an hour now=

Åûª†’ í∫çô-ÊÆ-°æ¤í¬ Çúø’-ûª’-Ø√oúø’.
3) shout at = äéπ-JE í∫öÀdí¬ Aôdúøç/ éÓ°æçûÓ
Å®Ω-´ôç.

9) He was on leave
10) Aren't you familiar with his file?

a) Who are you shouting at =

11) Anil might object to my handling the file.

á´-J-O’ü¿
†’´¤y?

12) I'll convince him of
the urgency of the
matter.

b) No use shouting at a
deaf man=

-Ççí∫x-¶µ«-≠æ-ù

13) ... is not good for
our company.
1) Know about = know of =

äéπ
N≠æßª’ç/ äéπ-JE í∫’Jç* ûÁ©’-Ææ’-éÓ´ôç/ ûÁL-ßª’ôç. ÉC ´’†ç î√™«≤ƒ®Ω’x îª÷¨»ç.
Å®·ûË ã N≠æßª’ç í∫´’-Eç-îªçúÕ –

The school is on vacation =
School

Å®·ûË

èπ◊ Ææ’D®Ω` ÂÆ©´¤©’.
™/ ÂÆ©´¤™x =

holidays

10) familiar with =

(äéπ ´’E≠œ/ N≠æßª’ç) ûÁLÆœ
Öçúøôç/ °æJ-îªßª’ç Öçúøôç.

a) He was irritated at her comments.

a) He is quite familiar with India =

Ç¢Á’ ¢√uêu©’ Åûª-EéÀ *®√èπ◊ éπL-Tçî√®·.

b) He is not familiar with the city =

b) People are irritated at his way of
talking=
M.SURESAN

ÂÆ©´¤™ Öçúøôç.
ÂÆ©´¤™ Öçúøôç.
go on leave = ÂÆ©´¤™  Öçúøôç.
on a holiday = ÂÆ©´¤™ x ÉçéÓ-îÓ-öÀéÀ N£æ…-®√-EéÀ
¢Á∞¡xôç.
be on leave =

During vacation/ during the leave period.
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îÁN-öÀ-¢√úÕ O’ü¿ ÅJ*
v°æßÁ÷-ï†ç ™‰ü¿’.
5) be irritated at = *®√-èπ◊-°æ-úøôç.

14) Don't worry about it any more.

Difference between 1) know and
2) know about.

Å®Ω’-Ææ’h-Ø√o´¤

9) He was on leave =

Åûª-EéÀ ¶µ«®Ωû˝ ¶«í¬ ûÁ©’Ææ’.
Åûª-EéÀ †í∫®Ωç Åçûªí¬ ûÁL-ßª’ü¿’.
c) I am familiar with him =

Åûª†’ ´÷ö«xúË B®Ωçõ‰ Éûª-®Ω’-©èπ◊ ´’çô.

Åûª†’ Ø√èπ◊ ¶«í¬ ûÁ©’Ææ’. (´÷ Éü¿l-JéÃ
°æJ-îªßª’ç ÖçC)

No scope for argument

Dayal: Aren't you familiar with his file? Can't
you attend to it without waiting for Anil
to deal with it?

(ÅûªE file N≠æßª’ç Fèπ◊ ûÁL-ßª’ü∆? †’´¤y ü∆Eo
îª÷úø-™‰¢√, ÅE™¸ îª÷ÊÆç-ûª-´-®Ωèπ◊ Öçúø-èπ◊çú≈?)
Kripal: Anil might object to my handling the
file.

(ØËØ√ file îª÷úø-ôçÂ°j
ÖçúÌîª’a.)

Anil

èπ◊ Å¶µºuç-ûª®Ωç

Dayal: If that happens, I'll convince Anil of the
urgency of the matter. People making
scenes in the office isn't good for the
company.

(ÅC ïJ-TûË, ØË†’ ÅE-™¸èπ◊ †îªa-îÁ-§ƒh†’.
v°æï©’ office ™ íÌúø´ Ææ%≠œdç-îªôç company Ê°®Ω’èπ◊ ´’ç*-C-é¬ü¿’)
Kripal: Then don't worry any more about it.

(Éçéπ ü∆E í∫’Jç* *çAç-îªèπ◊)










Get through with the use of prepositions. Here
are some more prepositions that are quite frequent in spoken English.

v°æ¨¡o:

1) When I went
to my friend's room
he was sleeping.
When I went to my
friend's room he had
slept.

a 1) I know him=

Åûª†’ Ø√èπ◊ ûÁ©’Ææ’– ´÷èπ◊
°æJ-îªßª’ç ÖçC.
2) I know about him= ÅûªúÕ í∫’Jç* Ø√èπ◊
ûÁ©’Ææ’– ØË†-ûªEo îª÷¨»†’/ ÅûªE í∫’Jç*
NØ√o†’.

b) I know Physics/ Zoology/ German, etc=
know
about
subject

É´Fo Ø√èπ◊ ûÁ©’Ææ’. Ééπ\úø
ûª®√yûª
®√ü¿’. ´’†èπ◊ ã
ûÁ©’-Ææ’hçC.
ü∆E í∫’Jç* ûÁL-ßª’ôç ÅØËC ü∆ü∆°æ¤ Öçúøü¿’
éπü∆?
c) I know about their marriage. Ééπ\úø ûÁ©’Ææ÷hØË ÖçC éπü∆– I know their marriage,
ÅE. (Compare, I know the date of their
marriage)

ÉC ´’†ç ´÷ö«x-úË-ô-°æ¤úø’ éÌçîÁç Ç™-*ÊÆh
ûÁ©’-Ææ’hçC, ¢√úø’éπ™ ÅüË ´îËa-Ææ’hçC.
2) I was at my desk: Ø√ desk ü¿í∫_®Ω ØË†’-Ø√o†’.
îª÷úøçúÕ: At ÅØËC ü∆ü∆°æ¤ ´’†ç ÖçúË-îÓôxEoçöÀE
îÁ°æp-ú≈-EéÀ °æE-éÌ-Ææ’hçC. véÀûªç lesson ™ èπÿú≈
îª÷¨»ç. At office/ at (the) college/ at (the)
school, etc. ÅçûË-é¬-èπ◊çú≈ - at work (°æE™
Öçúøôç), at play- (Çô™ Öçúøôç).
a) He is at work. Don't disturb him

(Åûª†’ °æE™ ÖØ√oúø’/ Åûª-ØËüÓ °æE îËÆæ’èπ◊ç-ô’-Ø√oúø’. ´’†ç ÅûªEo disturb îËßÁ·ü¿’l).

3) The climate of Hyderabad is better
than that of Vijayawada
that of
Than

Åçö«®Ω’.
áçü¿’èπ◊ ¢√ú≈L.
Ééπ\úø
ÆæJ-§Ú-ûª’çC éπü∆?
– -¢Á-ØÁo-© -†®ΩÆœç£æ…®√-´¤, -¢Á’-ü¿é˙

6) (be) tired of =

´÷´‚-©’í¬ Å©-Æœ-§Ú-´ôç ÅØË
Å®ΩnçûÓ ¢√úøû√ç. Å®·ûË NÆœ-T-§Ú-´ôç ÅØË
Å®ΩnçûÓ èπÿú≈ É°æ¤úø’ ¶«í¬ ¢√úø’-éπ-™éÀ ´îËa-ÆœçC.
a) The Indian movie is tiring=

Ééπ\úø §ÚLéπ

´éπh ¢√úÕ† éÌEo ´÷ô-©èπ◊ ÆæGµ-èπ◊™x éÌçûª-´’çC
Å¶µºuç-ûª®Ωç ûÁL-§ƒ®Ω’/ ÇÍé~-°œç-î√®Ω’. (object + to)
b) I object to his joining us =

Åûªúø’ ´’†ûÓ éπ©-´ôç Ø√éπ-¶µºuç-ûª®Ωç.
12) convince (somebody) of something =

Åûª†’ îÁÊ°pC N†ôç Ø√èπ◊ NÆæ’í∫’.
c) They soon tired of the food and wanted a
change =

äéπ-JéÀ äéπ N≠æßª’ç †îªa-ñ„°æpôç/ ä°œpç-îªôç.
a) He convinced his father of the need for a
two wheeler =

Ç£æ…-®ΩçûÓ NÆæ’-í∫’-°æ¤öÀd ´÷®Ω’p éÓ®Ω’-èπ◊-Ø√o®Ω’.
Ç≤ƒ\®Ωç. äéπ °æE îËÊÆ Å´-é¬¨¡ç.

7) scope for =
a) We have to do what he asks us to do. No
scope for argument.
b) This sentence says it all very clearly.
There is no scope for any doubt =

Ñ ¢√éπuç ü∆Eo î√™« Ææp≠ædçí¬ îÁ•’-ûÓçC.
ÆæçüË-£æ…-EéÀ Ç≤ƒ\-®Ω¢Ë’ ™‰ü¿’.
8) Anil is looking into his matter.
look into =

Cyîªvéπ ¢√£æ«†ç Å´-Ææ-®√Eo Åûªúø’ ¢√∞¡}
Ø√†oèπ◊ †îªa-ñ„-§ƒpúø’.
b) You cannot convince me of the goodness of coffee or tea =
Coffee, tea

¢Ë’©’ îË≤ƒh-ßª’E †’´¤y ††’o

ä°œpç-îª-™‰´¤.
13) good for/ bad for =

äéπ-JéÀ ´’ç*/ îÁúø’

a) Smoking is bad for health.
b) Walking is good for health

°æJ-Q-Lç-îªôç.

a) The government is looking into the matter

Ñ N≠æ-ßª÷Eo v°æ¶µº’ûªyç °æJ-Q-L-≤ÚhçC.
b) The minister promised to look into the
matter=

14) worry about =

Çü¿’®√l îÁçü¿ôç.

Don't worry about me. I'm OK =

Ø√ í∫’Jç* Çü¿’-®√l-°æ-úøèπ◊. ØË†’ ¶«í¬ØË ÖØ√o.

Ñ N≠æ-ßª÷Eo °æJ-Q-L-≤ƒh-†E ´’çvA £æ…O’ Éî√a®Ω’.
èπÿ
èπÿ éπü∆?

Åçö«ç/ ÅØ√L èπÿú≈.

Åçõ‰ ´îËa
’: 1) When I went to my friend's
È®çúÕç-öÀ™ àC -ï-¢√-•room
Å®Ωnç Nï-ßª’-¢√-úø-éπØ√o,
he was sleeping 2) When I
ÆæÈ®jçC?
ÅE– Åçõ‰ Ñ
went to my friend's room, he had
2) They have said that they are going
†÷,
(already) gone to bed - Ñ È®çúø÷
to Hyderabad today. Reporting
†í∫-®√Eo §Ú©’-Ææ’hçC.
correct. Ö°æ-ßÁ÷-Tç-îª-´îª’a.
†÷, †í∫-®√Fo §Ú©aç-éπü∆?
verb present tense ™í¬E, future 2) Present perfect tense Åç-õ‰ pretense ™í¬E
Öçõ‰ reporting sent tense éπü∆ though it talks of a v°æ¨¡o:
past action, time not stated, an
speech ™ verb ´÷®Ωü¿’. Ééπ\úø R.V.
action just completed or an action
Present Perfect Tense ™ ÖçC-éπü∆.
since then till now. So have said is
ÉC éπÈ®-ÍédØ√?
present tense.

Spoken English

=

¶µ«®Ωûª ÆœE-´÷©’ NÆæ’í∫’ °æ¤öÀd-≤ƒh®·.

Åçü¿’-éπE

™‰èπ◊çõ‰

to

Å¶µºuç-ûª®Ωç ûÁ©°æôç/ ÇÍé ~-°œçîªôç.

a) Some among the audience objected to
some of the speaker's words =

b) I am tired of listening to him =

Hyderabad climate
Vijayawada climate
that (= the climate) of
Vijayawada
The climate of Hyderabad
is better than Vijayawada
Hyderabad climate better
sentence
Hyderabad
climate
Vijayawada
climate
1) What is the correct meaning
of cute? eg: She is so cute.
2) When do we use younger & youngest?
3) When do we use elder & eldest?
4) When do we use older & oldest?

3)

11) object

5) Avoid aping the west.

-ï-¢√-•’:

– °œ. Ç†ç-ü¿-¶«•’, í∫†o-´®Ωç

1) Very attractive, beautiful and tender (delicate)
2) When we refer to the stages of life
(age) of human beings/ animals/ plants.
eg: a) He is younger than all others in the class/ in the family.
b) He is the youngest of all in the
class/ in the family
3) When we refer to the members of
the same family
eg: a) He is eldest of her children
(same family)
b) Dharmaraja was Bhima's
elder (same family)

4) Older and Oldest:
Old: 1) (of people/ animals/
plants) = aged (old in age)
2) (of things) - not new
i) He is older than me/ I (not of same family)
ii) He is older than all the other students
in the class (not of the same family)
iii) He is the oldest of all in the class
(not of the same family)
(of things). i) This Car is older
than many other cars here (has
been used longer/ bought earlier
than many other cars here)
ii) This is the oldest of all cars
here (first car to be here)
5) ape = to copy/ to imitate
Avoid aping the west =
Don't imitate the west.

-§ƒ-ûª -¢√u≤ƒ-©éÓÆæç -éÀxé˙ -îË-ßª’ç-úÕ.. URL: http://www.eenadu.net/spoken/spoken.htm
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Alankar: (There are) no two opinions about it.
He is the best we have.

Nirankar: He is not for recognition of any sort.
He does service because he likes to.

(ü∆E N≠æ-ßª’ç™ È®çúø’ ÅGµv§ƒ-ßª÷-©èπ◊
û√´¤-™‰ü¿’. ´’†-èπ◊†o ¢√∞¡x™x Åûª†’ N’†o)

(à ®Ω-éπ-¢Á’i† í∫’Jhç-°æ¤-†èπÿ Åûªúø’ ´uA-Í®éÀ.
Åûª-úÕ-éÀ≠dçæ é¬•öÀd ÊÆ´ îËÆæ’hç-ö«úø’.)

Nirankar: No doubt about it. Every one speaks
high of him.

(ÆæçüË£æ«ç ™‰ü¿’. v°æA-¢√∞¡⁄x ÅûªúÕ í∫’Jç*
íÌ°æp-í¬ØË ´÷ö«x-úø-û√®Ω’.)
Alankar: At the first sight people are likely to
mistake him for an ordinary man. But
a longer acquaintance of him helps a
better understanding of his talent
and his goodness.

(¢Á·ü¿-öÀ-≤ƒJ ÅûªúÕE îª÷Æœ-†-°æ¤púø’ á´È®jØ√ ÅûªúÕE ´÷´‚©’ ´’E-≠æØË §Ò®Ω-°æ-úøû√®Ω’. é¬E Åûª-úÕûÓ áèπ◊\´ °æJ-îªßª’ç,
ÅûªúÕ v°æA¶µº, ´’ç*-ûª†ç °æôx ¢Á’®Ω’-Èíj†
Å´-í¬-£æ«-†èπ◊ ûÓúøp-úø’-ûª’çC.)
acquaintance (ÅÈéy-ß˝’-Ø˛-ôØ˛q – 'Å— ü∆ü∆°æ¤
°æ©-èπ◊\çú≈, Èéyß˝’ ØÌéÀ\-°æ-©’-èπ◊û√ç) – 1. °æJîªßª’ç ´÷vûª¢Ë’, ÊÆo£æ«ç-é¬-èπ◊çú≈ 2. °æJ-îª-ßª’Ææ’h©’ (ÊÆo£œ«-ûª’©’ Å†™‰ç)
Nirankar: One good thing about him is his not
being proud of his greatness. By
nature he is humble.

(Åûª-E™ äéπ ´’ç* N≠æßª’ç àN’-ôçõ‰
ûª†’ íÌ°æpØË í∫®Ωyç ™‰éπ-§Ú-´ôç. Ææ£æ«-ïçí¬
Åûªúø’ Eí∫Jy.)
Alankar: Another thing is his dislike for praise.
Though he's
got a number
of awards for
his services he
never boasts of
them. It is for this reason that people
have such a liking for him.

2

Alankar: We are privileged to be his friends.

(ÅûªúÕ ÊÆo£œ«-ûª’-©-´ôç ´’†éÓ v°æûËuéπ íı®Ω´ç.)
☺

☺

☺

☺

☺

´’†ç ûª®Ω-îª’í¬ ¢√úË prepositions †’ ûÁ©’-Ææ’-èπ◊çô’Ø√oç. Åçü¿’™ ¶µ«í∫çí¬ ´’J-éÌEo prepositions,
prepositional phrases, prepositions ûÓ ´îËa
´÷ô©’ îª÷ü∆lç.
To be thorough with the use of preps (prepositions), read the dialogue above aloud, or practise it with your friend/s four or five times. This
is important.

b) I don't have a good opinion of him =

Look at the following sentences from the
conversation above.

c) We are unable to understand their opinion on the matter.

ÅûªúÕ í∫’Jç*/ O’ü¿ Ø√èπ◊ ´’ç* ÅGµ-v§ƒßª’ç
™‰ü¿’.
äéÌ\-éπ\-°æ¤púø’ opinion on ÅE èπÿú≈ Åçö«ç.

1) (There are) no two
opinions about him.

4) Acquaintance of =
His acquaintance of her soon grew into love
=

äéπ-JûÓ Ö†o °æJ-îªßª’ç.

Ç¢Á’ûÓ ÅûªúÕ °æJ-îªßª’ç vÊ°´’í¬ áC-TçC.
äéπ-JûÓ Ö†o °æJ-îªßª’ç = Acquaintance of

a)

somebody (of).
b)

with something (with)

2) doubt about - doubt

2) No doubt about it.

-Ççí∫x-¶µ«-≠æ-ù

3) At the first sight people are likely to mistake him for an ordinary man.
4) But longer acquaintance of him
helps a better understanding of
his talent.
5) One good thing about him is his
not being proud of his greatness.

M.SURESAN

6) By nature he is humble.

320

(ÆæçüË£æ«ç) ûª®√yûª
á°æ¤púø÷ about -´Ææ’hç-C.
I don't have any doubt
about his success.

(ÅûªúÕ Nï-ßª’ç™ Ø√Èé-™«çöÀ ÆæçüË£æ«ç
™‰ü¿’.)
Å®·ûË Doubt èπ◊ È®çúø-®√n©’:
1) Doubt (noun) = ÆæçüË£æ«ç
2) Doubt (verb) = ÆæçüË-£œ«ç-îªôç.
ÆæçüË-£œ«ç-îªôç ÅØË Å®ΩnçûÓ doubt
ûª®√yûª à preposition ®√ü¿’.

äéπ N≠æßª’ç ûÁLÆœ Öçúøôç = Acquaintance
Sunil's acquaintance with computers is
very little = computers

†’ í∫’Jç* Ææ’F™¸èπ◊
ûÁL-ÆœçC î√™« ûªèπ◊\´.
(Acquaintance = °æJ-îª-ßª’-Ææ’húø’ ÅE èπÿú≈)
5) proud of = äéπ N≠æßª’ç/ äéπ ´uéÀhE í∫’Jç*
í∫®Ωy-°æ-úøôç. a) He is proud of his car
b) Dasaradha had every reason to be proud
of his son.
c) India is proud of Dr. Kalam
6) by nature =

Ææ£æ«-ïçí¬/ Ææyûª-Æœq-ü¿l¥çí¬/ °æ¤ô’d-éπûÓ.

a) By nature he is kind though he appears
harsh =

No doubt about it

(ÉçéÓ N≠æßª’ç, §Òí∫-úøhçõ‰ Åûª-úÕéÀ Tôdéπ§Ú-´úøç. ÅûªúÕ ÊÆ´-©-ÈéØÓo °æ¤®Ω-≤ƒ\-®√©’
´*aØ√ ¢√öÀ í∫’Jç* Åûª†’ íÌ°æp©’
îÁ°æ¤p-éÓúø’. Ñ é¬®Ω-ùç-´©x ûª†çõ‰ Åçü¿-JéÃ
Åçûª ÅGµ-´÷†ç.)
Nirankar: Yea, that's why people have great
regard for him.

(Å´¤†’. Åçü¿’-éπØË Éûª-®Ω’-©èπ◊ ûª†çõ‰
Åçûª íı®Ω´ç.)
Alankar: Some of course are envious of him.
There are always those who are critical of others for no fault of theirs.

(-Åûª†çõ‰ éÌçü¿-JéÀ Ñ®Ω{u. à ûª°æ‹p
™‰èπ◊çú≈ èπÿú≈ éÌçü¿-®Ωçõ‰ N´’-JzçîË
¢√∞Îx-°æ¤púø÷ Öçö«®Ω’.)

7) Another thing is his dislike for praise.
8) It is for this reason that people have a liking
for him.
9) ... people have great regard for him.
10) Some, of course, are envious of him.
11) ... those who are critical of others for no
fault of theirs.
Observe the use of preposition in the sentences above.
1) No two opinions about it. Opinion

Åçõ‰
ûÁ©’-Ææ’-éπü∆ – ÅGµ-v§ƒßª’ç ÅE. äéπJ O’ü¿/ äéπ
N≠æ-ßª÷Eo í∫’Jç* äéπJ ÅGµv§ƒßª’ç ÅØËç-ü¿’èπ◊.
Someone's opinion about/ of somebody/
something.
a) What's your opinion about/ of the leader?

-ï-¢√-•’:

1. ®√´·-úÕÂ°j £æ«û√u- -ßª’-ûªoç™ éÀ®√®·
£æ«çûª-éπ-´·®∏√ §ƒvûª Ö†oô’x Å†’-´÷-EÆæ’h-Ø√o®Ω’.
2. £æ«ûªuèπ◊ ä°æpçü¿ç èπ◊ü¿’-®Ω’a-èπ◊-†oô’x
ûËLçC.
3. EçC-ûª’©’ °æ®√-K™ Ö†oô’x Ææ´÷-î√®Ωç.
4. ¶µº÷éπ¶«b© ¢Á†’éπ Â°ü¿l Ø√ßª’-èπ◊©’
ÖØ√o-®ΩE v°æï©’ Å†’-èπ◊ç-ô’-Ø√o®Ω’.
5. ¨»Ææ-†-´’ç-úøL à®√p-ô’èπ◊ ÅEo £æ«çí∫’©’
°æ‹®Ωhßª÷u-ßª’E ®√ï-éÃßª’ N¨Ïx-≠æ-èπ◊©’
îÁ°æ¤p-èπ◊ç-ô’-Ø√o®Ω’.
Â°j ¢√é¬u©†’ ÉçTx-≠ˇ™ N´-Jç-îªçúÕ.

1) A big gang of mercenaries is suspected to be behind the attempt at
Ramu's life
2) It is now clear that there was a
pact for the murder
3) Information is on hand that the
accused are at large
4) Big leaders are supposed to be
behind the land grabs
5) The news doing the rounds
among political circles is that all
arrangements are in place for constituting the legislative council

To have + v3, To have + been +
v3

©ûÓ éÌEo Öü∆-£æ«-®Ω-ù-L´yí∫-©®Ω’.



He seems to have told her that he
completed the work =

Ç °æE ûª†’ °æ‹Jh Some members are believed to
îË-Æœ-†ô’x Ç¢Á’ûÓ îÁ°œp-†ô’x éπE°œ-≤ÚhçC/
have complained that some minÅE-°œ-≤ÚhçC. (to have + past participle)
isters were obliging the CPI(M)  I like to have seen the movie = Ç
and TRS leaders. Ñ ¢√é¬u-Eo
ÆœE´÷ îª÷Ææ’ç-ú≈-Lqç-ü¿-†’-èπ◊ç-ô’Ø√o.
ûÁ©’í∫’-™ N´-Jç-îªí∫-©®Ω’.
(îª÷úø-™‰ü¿’– îª÷ÊÆh áçûª ¶«í∫’ç-úËC)
– véÀ≠æg, éπúø°æ
(to have + past participle)

Spoken English

(ÆæçüË£æ«ç)
ÅûªúÕ Q©ç N≠æßª’ç-™ Ø√Íé ÆæçüË£æ«ç
ÅûªE
™‰ü¿’ =
Q©ç ØË†’ ÆæçüË-£œ«ç-îªôç ™‰ü¿’.
äéÓ\-≤ƒJ doubt ûª®√yûª as to ¢√úø’-ûª’ç-ö«®Ω’.
ÅC é¬Ææh ví¬ç-C∑éπç.
There is some doubt as to whether he has
as to
done it or not.

(Ééπ\úø
´C-™‰-ÆœØ√ ûª°æ¤p-™‰ü¿’.)
3) At the first sight = ¢Á·ü¿ô îª÷Æœ†°æ¤púø’. First,
second, third ´·çü¿’ at ¢√úøû√ç. ÅçûË-é¬-èπ◊çú≈
sight (äéπJE îª÷úøôç) ´·çü¿’-èπÿú≈ at ´Ææ’hçC.
a) He passed at his second attempt =

(Åûªúø’ È®çúÓ v°æßª’-ûªoç™

pass

Åßª÷uúø’)

b) At the sight of the teacher the pupils
became silent =

öÃîª-®˝†’ îª÷úø-í¬ØË ¢√∞¡Ÿx E¨¡z-•lçí¬ ÖØ√o®Ω’.

Ç Ø√ßª’èπ◊úÕ í∫’Jç* F ÅGµ-v§ƒßª’ç à-N’öÀ?

-v°æ-¨¡o:



I have no doubt
about his character=
I don't doubt his character =

b) By nature he is lazy =

Ææyûª-Æœq-ü¿l¥çí¬ Åûªúø’ ≤Ú´’J/ ≤Ú´’-J-ûª†ç ÅûªúÕ
ØÁjïç.
8) for this reason - ÉC Éçûª-èπ◊-´·çü¿’ îª÷¨»ç –
reason ´·çü¿’, for ´Ææ’hçC.
liking for = äéπ-J-°æôx/ äéπ N≠æßª’ç Åçõ‰ É≠ædç/
ÅGµ-´÷†ç. Liking ûª®√yûª for
a) The teacher has liking for industrious students=
teacher

Ç

She likes to have been consulted
(to + have + been + past participle) (passive) =

ûª†’ Ææçv°æ-Cç-îª-•-ú≈Lqç-ü¿E Å†’-éÌç-öç-ü∆¢Á’. (¢√∞¡Ÿx ûª††’
Ææçv°æ-Cç* Öçú≈-LqçC Å†’-èπ◊ç-öçC)
 éÌçûª-´’çC ´’çvûª’©’ CPI (M), TRS
Ø√ßª’-èπ◊-©-úÕ-TçC îËÆæ’h-Ø√o-®ΩE éÌçûª-´’çC
Ææ¶µº’u©’ Ç®Ó-°œ-Ææ’h-†oô’x †´’t-•-úø’-ûÓçC.
(v°æï©’/ §ƒKd©¢√∞¡Ÿx †´·t-ûª’-Ø√o®Ω’.)

-v°æ-¨¡o: a. Spoken

English,

Written

English
b. 1) You completed the work?
2) Today is sunday?
3) Why you stopped here?
4) How long this goes on?
5) You came yesterday?

èπ◊ v°æüµ∆† ¶µ‰ü∆-™‰-N’öÀ?

v¨¡N’çîË Nü∆u-®Ω’n-©çõ‰ ( Nü∆u-®Ω’n-©-°æôx)
èπ◊ É≠ædç.

b) She has a liking for western dresses =

§ƒ¨»a-ûªu-¨ÎjL •ôd©’ Ç¢Á’éÀ≠dçæ .
OöÀ ûª®√yûª
Éçûª-èπ◊-´·çü¿’ ûÁ©’-Ææ’-èπ◊Ø√oç.

9) regard/ respect

for

´Ææ’hç-ü¿E

Some ministers have no regard for government orders =

éÌçûª-´’çC ´’çvûª’-©èπ◊ v°æ¶µº’ûªy
Öûªh-®Ω’y-©çõ‰ ©éπ~uç-™‰ü¿’.

6) Why you called me?
native speakers
grammatical



Ææ£æ«-ïçí¬ Åûª†’ ü¿ßª’-í∫-©-¢√úË, éπJ∏†çí¬ éπE-°œç-*Ø√.

-É-™«ç-öÀ
Ææçü¿-®√s¥™x
á™«
´÷ö«x-úø-û√®Ω’? ÉN
í¬ éπÈ®-ÍédØ√?
– °œ. v°æü¿’u-´÷o-î√J, †éÀ-Í®-éπ™¸
-ï-¢√-•’: a. Spoken English èπ◊ written
English èπÿ ûËú≈, spoken Telugu èπÿ
written Telugu èπ◊ Ö†oçûª Öçô’çC.
Spoken English ™ î√™« -Ææç-ü¿-®√s¥™ x
sentences °æ‹JhîËßª ’-èπ◊çú≈ ¢Á·ü¿-ô
éÌçûª¶µ«í∫ç, ûª®√yûª éÌçûª¶µ«í∫ç ´C-™‰Ææ’hçö«ç. for example, you there?
You OK? Éô’-´ç-öÀN spoken English
™ common. (Ééπ\úø verb ™‰éπ-§Ú-´ôç
îª÷úøçúÕ.) ÅüË written English ™
èπ◊ü¿-®Ωü¿’í∫ü∆? Are you there? Are
you OK? ÅØ√-LqçüË. É™«ç-öÀ î√™«
ûËú≈-©’-Ø√o®·.
äéπ\-´÷-ô-™  îÁ§ƒp-©çõ‰ spoken
English î√™« informal í¬ Öçô’çC.
Written English î√™« formal.

(´÷ô©’), grammar,
™ èπÿú≈ î√-™« ûËú≈-©’ç-ö«®·.
b. î√™«≤ƒ®Ω’x îÁ§ƒpç-éπü∆? Question ™
á°æ¤púø÷ sentence, verb ûÓ begin
Å´¤-ûª’çC. ü∆Eûª®√yûª subject
´Ææ’hçC. 1st Regular Doing word/
Vocabulary
usage

2nd Regular Doing word (present
simple), Past Doing Word (past
subject
simple)
do, does and did

N≠æ-ßª’ç™,
´·çü¿’
´®Ω-Ææí¬ ´≤ƒh®·.
O’®Ω’ ®√Æœ†-N question form ™
™‰´¤. ÅN Öçú≈-Lq† B®Ω’:

1) Did you complete the work?
2) Is today Sunday?
3) Why did you stop here?
4) How long does this go on?
5) Did you come yesterday?
6) Why did you call me?

ÉD native speaker ´÷ö«xúË Nüµ¿ç.

-§ƒ-ûª -¢√u≤ƒ-©éÓÆæç -éÀxé˙ -îË-ßª’ç-úÕ.. URL: http://www.eenadu.net/spoken/spoken.htm
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Damodar: Where are you coming from?

´’†ç í∫ûª éÌCl lessons ™ study îËÆæ’h†o prepoÖ°æ-ßÁ÷-í∫ç™ ¶µ«í∫çí¬ preposition, 'from'
ûª®Ω-îª’í¬ ¢√úË éÌEo Ææçü¿-®√s¥©’ ûÁ©’-Ææ’-èπ◊çü∆ç.
from Åçõ‰ ´÷´‚©’ Å®Ωnç ûÁ©’-Ææ’-éπü∆: †’ç* ÅE.
sitions

(áéπ\-úÕ-†’ç* ´Ææ’h-Ø√o¢˛?)
Manohar: From Rohit's. I had been there
since 8 until I started back for home.

(®Ó£œ«û˝ ÉçöÀ-†’ç*. 8 †’ç* Åéπ\úË
ÖØ√o, ÉçöÀéÀ •ßª’-©’-üË-Í®-´-®Ωèπ◊)
(Å®·ûË ÉçöÀ-Èé-∞¡Ÿh-Ø√o-´-†o-´÷ô/ ÉçöÀ-Èé∞Ïx
ü∆®Óx ÖØ√o-´-†o-´÷ô)
Manohar: Rohit had a present from his fathera bike. Looks very sleek. From its
looks you can say it is very expensive.
(Rohit

èπ◊ ¢√∞¡x Ø√†o †’ç* ã •£æ›´’A ´*açC– ã bike. î√™« Åçü¿çí¬
ÖçC. ü∆E ®Ω÷°æç îª÷ÊÆ îÁ°æp-´îª’a ÅC
î√™« êK-üÁjç-ü¿E.)
sleek = car, bike ™«çöÀN †’†’-°æ¤í¬ Çéπ-®Ω{ùÃ-ßª’çí¬ Öçúøôç
Damodar: That's where my dad differs from
Rohit's. My
dad loves
me, but he
doesn't
show it. He
doesn't
believe in giving expensive gifts to me.

(Åéπ\úË ¢√∞¡x Ø√†oèπÿ ´÷
Ø√†oèπ◊ ûËú≈. ´÷ Ø√†oèπ◊
ØË†çõ‰ É≠æd¢Ë’. é¬F êK-üÁj†
•£æ›-´’-ûª’-L-´yôç ™«çöÀ
¢√öÀ™x Çßª’-†èπ◊ †´’t-éπç™‰ü¿’.)

Our college works from 10 to 4
college

´÷

Damodar: So you are on your way home.

10 †’ç* 4 ´®Ωèπ◊ °æE-îË-Ææ’hçC.

It's about 300 km from Vijayawada to
Hyderabad=
300 km.

Nï-ßª’-¢√úø †’ç* Â£j«ü¿-®√-¶«ü˛èπ◊
ü¿÷®Ωç ü∆ü∆°æ¤
ÉN ´’†èπ◊ ûÁL-Æœ-†¢Ë; ´’J-éÌEo É°æ¤úø’ îª÷ü∆lç.
Look at the following sentences from the
dialogue above.
1) Rohit had a present from his father =

¢√∞¡x Ø√†o ü¿í∫_-®Ω-†’ç* ®Ó£œ«û˝ •£æ›-´’A §Òçü∆úø’.
(´÷´‚©’ ûÁ©’í∫’– ¢√∞¡x Ø√†o ¢√úÕéÓ •£æ›-´’A
Éî√aúø’)
4) His income from the shopping complexes ...
a few lakhs per month.

-Ççí∫x-¶µ«-≠æ-ù

5) From what I hear
they are going to buy
the building ...
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6) nothing can prevent
them from buying it.

7) He suffers from asthma

(ØË†’ Nçô’†o ü∆Eo •öÀd ´’† college
°æéπ\-†’†o building †’ ¢√∞¡Ÿx éÌ†-¶-ûª’Ø√o®Ω’.)
Manohar: If only they think of it, nothing can
prevent them from buying it. Not a
surprize- they can afford it.

(¢√∞¡x-†’-éÓ-¢√™‰í¬F, éÌ†-èπ◊çú≈ àD ¢√∞¡xØ√-°æ-™‰ü¿’. Â°ü¿l Ç-¨¡a®Ωuç àç™‰ü¿’, ¢√∞¡xé¬
û√£æ«ûª’ ÖçC.)
afford= úø•’s Â°ôd-í∫© û√£æ«ûª’
Damodar: But I think Rohit's father's health
isn't that good. What exactly is
wrong?

(é¬F ®Ó£œ«û˝ Ø√†o Ç®Óí∫uç Åçûª
¶«í∫’ç-úø-ü¿-†’-èπ◊çö«. àçöÀ ÅÆæ©’
Ææ´’Ææu?)
Manohar: I think he suffers from asthma. That
comes from his excessive smoking.
The condition is awful during the
cold season.

(Çßª’† Ö•sÆæçûÓ ¶«üµ¿-°æ-úø’-ûª’-Ø√o-úø-†’èπ◊çö«. ÅC Çßª’† ´’K áèπ◊\´ smoking ´©x†’èπ◊çö«. îªL-®Ó-V™x Çßª’†
°æJ-ÆœnA ¶µºßª’ç-éπ®Ωç.)
asthma = Ö•sÆæç. Asthmatic = Ö•s-ÆæçûÓ
¶«üµ¿-°æ-úË-¢√∞¡Ÿx. asthma - Ç≤ƒt.
Damodar: Unfortunately there is no permanent
relief from it.

äéπJîËa •£æ›-´’A
(äéπ-Joç* ´îËa •£æ›-´’A ÅE ûÁ©’í∫’™ Å†ç éπü∆)

Manohar: Yea. That's the problem.




Spoken English



c)

a)

Income from agriculture is not taxed
b)

Çü∆-ßª’ç™

30%

°æ†’o

Income from rents is taxed at 30%

äéπJE äéπ °æE-îË-ßª’-èπ◊çú≈ Ç°æôç.
prevent = Ç°æôç/ Åúøf-Tç-îªôç
a) This rain prevents me from going out =

From the way he is talking it is clear that
he doesn't like this arrangement.

Ñ ´®Ω{ç ††’o •ßª’-öÀéÀ ¢Á∞¡x-F-ßª’-èπ◊çú≈ îË≤ÚhçC
†’ ´’®Ó-≤ƒJ ®√≠æZ-°æ-Aí¬ á†’o-éÌ-ØËç-ü¿’èπ◊
®√ï-éÃßª’ §ƒKd©èπ◊ à´’-úÌf-≤ÚhçüÓ Ø√éπ®Ωnç é¬´-ôç™‰ü¿’=

b) Kalam

3) Differ from = be different from =

ûËú≈
Öçúøôç.
a) ¶µ«®Ωûª Ææçv°æü∆-ßª÷-©èπ◊, §ƒ¨»aûªu Ææçv°æü∆-ßª÷©èπÿ î√™« ûËú≈ ÖçC =
b)

ÅüÁl-©-´©x´îËa
îÁLxç-î√L=

6) Prevent (some one) from (something) =

¢√úø’ ´÷ö«xúË B®Ω’-†’-•öÀd ¢√úÕéÀ Ñ à®√pô’
É≠ædç-™‰-ü¿E ûÁ©’-≤ÚhçC =

Indian tradition differs a lot from western
tradition

´u´-≤ƒßª’ç ´©x ´îËa Çü∆-ßª÷-EéÀ °æ†’o-™‰ü¿’=

I don't understand what is preventing the
political parties from electing Dr Kalam
for a 2nd term/ reelecting Dr Kalam
7) suffer from =

(àüÁjØ√ ¢√uCµûÓ) ¶«üµ¿-°æ-úøôç
¢√úø’ é¬¢Á’-®ΩxûÓ ¶«üµ¿-°æ-úø’-ûª’-Ø√oúø’/ ¢√úÕéÀ é¬¢Á’®Ω’x

°æçúøx ®Ωçí∫’™x ®Ω’îª’™x î√™« ûËú≈ Öçô’çC =
Fruits differ from one another in colour
and taste

He is suffering from jaundice

from its looks you can say ...
a) Please accept this small gift from me

ØËEîËa (Ø√ †’ç*) Ñ *†o é¬†’-éπ†’
Æ‘yéπ-Jç-îªçúÕ
b) Any body thinks it an honour to receive
an award from the president =

®√≠æZ-°æA îËûª’-©-O’-ü¿’í¬/ ®√≠æZ-°æA †’ç*/
®√≠æZ-°æA ÉîËa °æ¤®Ω-≤ƒ\-®√Eo Æ‘yéπ-Jç-îªôç
á´-È®jØ√ íÌ°æp íı®Ω´çí¬-ØË ¶µ«N-≤ƒh®Ω’.
2) and 5) - from - ü∆Eo-•öÀd
2) from its looks = ü∆E Çé¬-®√Eo/ ®Ω÷§ƒEo •öÀd
(Çüµ∆-®Ωçí¬)
5) from what I hear = ØË†’ Nçô’†oü∆Eo-•öÀd
(Çüµ∆-®Ωçí¬)

c)

¶CµçîË Nüµ∆-Ø√™x
ûËú≈ Öçô’çC =

teacher

èπÿ,

teacher

èπÿ

Each teacher differs from the other
teacher in methods of teaching

ÅGµ-v§ƒ-ßª’-¶µ‰ü¿ç Å®·ûË differ with.
a) The son differs with the father in the matter of dowry =

i) Recite the verse/ poem =

2. He will be going to Hyderabad
on 18th Monday.

ii) Exclamation,interjection

He will be going to Hyderabad
on the 18th Monday future continuous =
18th Monday Hyderabad
(Almost the same as
he will go to Hyderabad on
18th Monday)
He will
be going ... Monday
He will go... Monday
certain.

ÉC
Åûªúø’
èπ◊

¢Á∞«h-úøE,

ÅØËC,
ÅØË-ü∆-EÑ
éπØ√o éÌçîÁç áèπ◊\-´
È®çúø÷ Åçûª-éπ-*a-ûªç é¬ü¿’.

b)

Ç stunt, ÅA ¨¡%çí¬®Ω ÆæEo-¢Ë-¨»-©-†’ç* £æ…Ææu-éπ®Ω
ÆæEo-¢Ë-¨»©’ é¬Ææh N´·éÀh éπL-Tç-î√®· =

Çü∆ßª’ç ´îËa ´÷®Ω_ç

ï-¢√-•’:

ï-¢√-•’:

The rain gave us some relief from the
heat (of the summer)

The comic scenes provided us some
relief from the stunt and sex scenes.

There I differ with you

1. He is going to Hyderabad on
18th Monday.

Â°j ¢√-öÀ™ ¢Á·ü¿-öÀC present
continuous tense ™C, È®çúÓC
future continuous tense ™C
éπü∆. OöÀ Å®Ωnç, à Ææçü¿-®√s¥™x
¢√úø-û√®Ó N´-Jç-îªçúÕ.
– Ææ’Í®≠ˇ, £æ›≤ƒo-¶«ü˛-

í¬

ÅE áèπ◊\´í¬ NE-°œ-Ææ’hç-ô’çC.
é¬Ææh §ƒçúÕûªuç.
8) Relief from = (¶«üµ¿-™«çöÀ ¢√öÀ-†’ç*) N´·éÀh/ Ü®Ωô
a) ´®Ω{ç ´’çúË áçúø-©’oç* é¬Ææh Ü®Ωô É*açC =

´®Ω-éπôoç N≠æ-ßª’ç™ éÌúø’èπÿ\ ûªçvúÕéÃ
ÅGµ-v§ƒßª’ ¶µ‰ü∆©’Ø√o®·.
b) Åéπ\úË ØË†’ FûÓ N¶µ‰-C≤ƒh =
4) Income from =

conversational
He has jaundice/
He is down with jaundice/ He is laid up with
jaundice suffer from -

(Å®·ûË

-v°æ-¨¡o:

Å®·ûË,

(ü¿’®Ω-ü¿%-≠d-´æ -¨»ûª’h ü∆E-†’ç* °æ‹Jh N´·éÀh
™‰ü¿’)

From what he says he may not be here
for long

8) ... there is no permanent relief
from it.

M.SURESAN

Damodar: From what I hear, they are going to
buy the building next to our college.

Ç¢Á’ Çé¬-®√Eo/ ´·ê-éπ-´-R-éπ-©†’ •öÀd, àüÓ
§Ò®Ω-§ƒô’ ïJ-Tç-ü¿E îÁ°æp-´îª’a.
b) ¢√úø’ îÁÊ°p-ü∆-Eo-•öÀd, -¢√úÕ-éπ\úø áèπ◊\´ ®ÓV-©’
Öç-úø-éπ-§Ú-´îª’a =

3) That's where my dad differs from Rohit's.

1) Present from-

(Rohit ¢√∞¡x Ø√†o ¶«í¬ Ö†o-¢√úø’.
Ééπ\úø Çßª’-†-èπ◊†o shopping complexes †’ç* ´îËa Çü∆-ßª’¢Ë’ ØÁ©èπ◊
éÌEo ©éπ~-©’ç-ô’çC.)

a) from her looks you can say that something has gone wrong =

2) from its looks you can say ...

Manohar: Rohit's father is quite rich. His
income from the shopping complexes he owns in the town itself
amounts to a few lakhs per month.



2

°æü¿uç Å°æp-ñ„°æ¤p.
certain He is
going to Hyderabad on 18th
Monday

OöÀ éπçõ‰ áèπ◊\´

ÉC éπ*aûªç – ûª°æpéπ
ï®Ω’-í∫’-ûª’çC.

-v°æ-¨¡o:
ii ) Recite Åçõ‰ éπç®∏ΩÆænç îËßª’úø-´’E

Å®Ωnç éπ-ü∆. öÃîª®˝ Ææ÷dúÁç-ö¸†’ °æü¿uç
Å°æp-ñ„°æ¤p ÅE Åúø-í¬-©çõ‰ Éç-Tx-≠ˇ™
à´’-Ø√L?
ii) Exclamatory éÀ interjection èπ◊
Ö†o ûËú≈-™‰-N’öÀ?
iii) Commit, make, do- ´’üµ¿u
ûËú≈-™‰-N’öÀ?
iv) Cheek Åçõ‰ •’í∫_. ´’J îÁç°æ†’
à´’ç-ö«®Ω’?
v) ¢Á·öÀd-é¬-ßª’©’ ¢Ëßª’-ú≈Eo á™«
îÁ§ƒpL?
– Èé.á-Æˇ.-®√´¤, ´÷®Ω÷d®Ω’

ü∆ü∆°æ¤
äéπõ‰– N°æ-K-ûª-¢Á’i† ÆæçûÓ≥ƒEo,
¶«üµ¿†’, Cví¬s¥çAE ´uéπh-°æ-®ΩîË ¨¡•lç,
´÷ô, etc. Å®·ûË exclamation
äéπ sentence é¬´îª’a. interjection á°æ¤púø÷ sentence é¬ü¿’.
È®çúÓC, á´-È®jØ√ ´÷ö«x-úø’-ûª’-†o°æ¤úø’ ÉçéÌ-éπ®Ω’ éπL-TçîË Åçûª®√ßª’ç ÅØË Å®Ωnç èπÿú≈ interjection èπ◊ -ÖçC.
iii) Do Åçõ‰ àüÁjØ√ ã °æE-îË-ßª’ôç
éπü∆. I do all the work in the
house - ÅEo °æ† ’©÷ ØËØË
îË≤ƒh†’. (Å®·ûË do èπ◊ Ö†o Éûª®Ω
Å®√n©÷, do ûÓ ´îËa Éûª®Ω
expressions ÆæN-´-®Ωçí¬
Ñ
pages ™ Éçûªèπ◊´·çü¿’ Éî√aç.
§ƒûª lessons îª÷úøçúÕ)
Make Åçõ‰ ´·êuçí¬ àüÁjØ√
ûªßª÷-®Ω’-îË-ßª’ôç– Make food/
Coffee/ tea, etc. Make trouble

(Cause trouble

ÅØË Å®ΩnçûÓ)
ÅE èπÿú≈ Åçö«ç.
Commit Åçõ‰ èπÿú≈ îËßª’-ô¢Ë’–
Å®·ûË ÉC ØË®√-©Íé ¢√úø-û√®Ω’.
Commit a theft/ suicide/ murder etc. Commit a mistake

(ûª°æ¤p
é¬ü¿’.

îË-ßª’ôç) Å†ôç, ÆæJÅØËC

Make a mistake
correct expression.
Commit one self/ be committed =

-üË-EÈéj-Ø√ (ÅGµ-v§ƒßª’ç/
¢√í¬l†ç ™«çöÀ ¢√öÀéÀ) éπô’d-•úÕ
Öçúøôç. The Government is

committed to the welfare of
the people =

v°æ¶µº’ûªyç v°æñ«
ÆæçÍé~-´÷-EéÀ éπô’d-•úÕ ÖçC.
iv) éπ∞¡x éÀçü¿ ´·èπ◊\èπ◊ È®çúø’ ¢Áj°æ¤™«
ÖçúË ¶µ«í¬Eo ¢Á·ûªhç cheek
Åçö«®Ω’. •’í∫_-©èπ◊ ¢Ë®Ω’í¬ -îÁç°æ©èπ◊ ¢Ë®Ω’í¬ ´÷ô©’ ™‰´¤.
v) ¢Á·öÀd é¬ßª’©’ ¢Ëßª’-ö«Eo rapping
with knuckles (†èπ◊™¸q ûÓ éÌôdúøç
– knuckles Åçõ‰ îËA-¢Ë∞¡x joints)

-§ƒ-ûª -¢√u≤ƒ-©éÓÆæç -éÀxé˙ -îË-ßª’ç-úÕ.. URL: http://www.eenadu.net/spoken/spoken.htm

-Ç-C-¢√®Ωç 24 -W-Ø˛ 2007

Ñ-Ø√-úø’ Â£j«-ü¿®√-¶«-ü˛

Pradhan: Tomorrow is Sunday. How I welcome
it! I can be free from all work and
relax.

(Í®°æ¤ ÇC-¢√®Ωç. ü∆E-éÀüË Ø√ ≤ƒyí∫ûªç.
°æØËO’ ™‰èπ◊çú≈ Nv¨»çA BÆæ’-éÓ-´îª’a).
Vismaya: How about escaping from a dull
Sunday? Why not some outing
tomorrow?

(EÊÆh-ï-¢Á’i† ÇC-¢√®Ωç †’ç* ûª°œpç-îª’-éÓèπÿ-úøü¿÷ ´’†ç? áéπ\-úÕ-ÈéjØ√ •ßª’-ôèπ◊
¢ÁRûË á™« Öçô’çC?)
outing = Ææ®Ω-ü∆í¬ ã ®ÓV-§ƒô’ à v°æüË-¨»-E-ÈéjØ√
N£æ…-®Ωçí¬ ¢Á∞¡xôç.
Pradhan: A fine idea! That'll certainly relieve us
from a routine Sunday

(î√™« ´’ç* Ç™-îª†! ÅC ´’†èπ◊
´÷´‚-©’í¬ í∫úÕÊ° ÇC-¢√®Ωç †’ç*
N´·-éÀhí¬ Öçô’çC.)
routine = ßª’ü∑∆-N-Cµí¬ äÍé™« ïJÍí é¬®Ωu-véπ´’ç.

Pradhan: His skill comes from practice. He is
mad after computers.

(ÅûªE ØË®Ωpçû√ °æ‹Jh Å¶µ«uÆæç ´©xØË.
Åûª-EéÀ computers Åçõ‰ °œ*a)
Vismaya: How long has he been practising
computers?

(Åûª-ØÁç-ûª-é¬-©çí¬
îËÆæ’h-Ø√oúø’?)

Pradhan: I have an idea. Shall we go to our
cousins' at Vizag? They'll be very
pleased to have us.

(Ø√éÓ Ç™-îª† ´*açC. Vizag ™ ´÷
cousins ÉçöÀéÀ ¢Á∞¡ü∆ç. ´’†ç ¢√∞¡xûÓ
äéπöÀ È®çvúÓ-V-©’çõ‰ ÆæçûÓ-≠æ-°æ-úø-û√®Ω’).
Vismaya: (Do) you mean those identical
twins? How
they
look
alike!
Difficult to
tell one from
another.

computers practice

Pradhan: Almost from his childhood.

(ü∆ü∆°æ¤ *†oØ√öÀ-†’ç<)
Vismaya: Is it?
Pradhan: His uncle from the states was the
inspiration. He is an SW Engineer
there.

(Å¢Á’-J-é¬™ Ö†o ¢√∞¡x ´÷´’ßª’u Åûª-EéÀ
vÊ°®Ωù. Åéπ\-ú≈-ßª’† software engineer).

Police





Éü¿l®Ω’ ë„jD©’

jail

†’ç* §ƒJ-§Ú-ßª÷®Ω’.
Núø’-ü¿© îËßª’ôç (¶«üµ¿, ¶«üµ¿uûª©’, •®Ω’-´¤© †’ç*)

3) relieve from =

-Ççí∫x-¶µ«-≠æ-ù



Ñ ´÷vûª Fèπ◊ ûª©-ØÌ°œp
†’ç* N´·éÀh éπL-T-Ææ’hçC
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It will give you relief.

lesson
preposition 'from'

´’†ç Ñ

note

b) Two prisoners have escaped from the jail

a) This
tablet
will
relieve you from your
headache =

(Å®·ûË Åéπ\úÕéÀ ¢Á∞¡ü∆ç).

Eï-¢Á’i† currency note èπÿ †éÀM currency
èπÿ ûËú≈ ûÁ©’-Ææ’-éÓ-´ôç éπ≠dçæ .
fake = counterfeit = †éÀM.
to fake = †öÀç-îªôç.

©’ Eïçí¬ v¨¡ü¿l¥ûÓ °æE-îËÊÆh, †’´¤y ¢√∞¡x†’ç* ûª°œpç-îª’-éÓ-™‰´¤.

Vismaya: Let's
go
there then.

Vismaya: Let us make it distinct from other
Sundays.

(N’í∫û√ ÇC-¢√-®√-©èπÿ Ñ ÇC-¢√-®√-EéÀ
Ææp≠æd-¢Á’i† ûËú≈ ÖçúËô’x îËü∆lç)

2

™
Ö°æ-ßÁ÷-í¬©’ ´’J-éÌEo

b) A further rise in the taxable
income level will relieve me from
the tax =

ûÁ©’-Ææ’-èπ◊çü∆ç.
Study the following sentences
from the conversation above.

°æ†’o-°æúË Çü∆ßª’ °æJ-N’A™ ´’Sx
Â°ç°æ¤, ††’o °æ†’o †’ç* ûª°œp-Ææ’hçC/
Ø√èπ◊ °æ†’o éπôdôç ûª°æ¤p-ûª’çC.

1) I can be free from all the work and
can relax.
M.SURESAN

He faked innocence =

Åûªúø’ Å´÷-ßª’-éπûªyç †öÀç-î√úø’
ÉüË Å®ΩnçûÓ tell one from the other ¢√úøû√ç.
ûËú≈ îÁ°æpôç/ ûÁ-©’-Ææ’-éÓ-´ôç ÅØË Å®√n-©’†o
°æü∆-©-Eoç-öÀ™ tell one from the other, áèπ◊\-´í¬
NE-°œ-Ææ’hç-ô’çC.
Spoken English ™ Ñ ´÷ô î√™« ûª®Ω-îª’í¬
¢√úø’-ûª’ç-ö«®Ω’.
a) It is difficult to tell an Indian from a
Pakistani

Éü¿l-J™ á´®Ω’ ¶µ«®Ω-B-ßª·úÓ, á´®Ω’ §ƒéÀ-≤ƒhFßÁ÷ îÁ°æpôç éπ≠dçæ .
b) Just by looking at them, it is difficult to tell
a sweet mango from a sour one =

His skill comes from practice

(Åîªaç äÍé™« ÖçúË éπ´© °œ©x©’ éπü∆
¢√∞¡Ÿx? äéπ-J-éÌ-éπ-JéÀ ûËú≈ îÁ°æpôç î√™«
éπ≠dçæ )
identical= ÅEo Nüµ∆© äÍé-®Ω-éπçí¬ Ö†o
Pradhan: Even their mother had a problem in
their childhood. She distinguished one
from the other by having a black
thread around the wrist of one of them.

(¢√∞¡x Å´’tèπ◊ èπÿú≈ î√™« éπ≠dçæ í¬
ÖçúËC– ¢√∞¡x *†o-ûª-†ç™ äéπ-J-éÌ-éπ-JéÀ
ûËú≈ îÁ°æp-ö«-EéÀ. Åçü¿’-éπE ¢√∞¡x´’t
¢√∞¡x™ äéπJ ´’ùÀ-éπ-ô’dèπ◊ †©x-ü∆®Ωç éπõ‰dC
í∫’®Ω’h°æõ‰dçü¿’èπ◊)
Vismaya: But they are good company. Isn't
one of them very good at computers? They say he is an adept at it.

(¢√∞¡xûÓ time Ææ®Ω-ü∆í¬ í∫úÕ-*-§Ú-ûª’çC.
¢√∞¡x™ äéπ-ûª†’ computer ™ ¶«í¬
ØË®Ω’p-†o-¢√-úø-†’-èπ◊çö«)
good company = á´-J-ûÓ-†Ø√o time Ææ®Ω-ü∆í¬
í∫úÕ-*-§ÚûË ¢√∞¡Ÿx good company.
adept at = ØÁj°æ¤-ùuç-í∫-©-¢√∞¡Ÿx

v°æ¨¡o: 1. Being †’ á™« ¢√ú≈™ ûÁLßª’úøç ™‰ü¿’. DEo Ö°æ-ßÁ÷TçîË Ææçü¿-®√s¥©’ ûÁ-©’-°æçúÕ.
2. What is your purpose
being sent her to the club?

-ï-¢√-•’:

DE Å®Ωnç N´-Jç-îªçúÕ.
– Èé. XE-¢√-Ææ-®√´¤, ´÷®Ω÷d®Ω’

Being

3) That'll certainly relieve us from a routine sunday.

7) His skill comes from practice.

°æE/ ¶«ü¿-®Ω-•çD/ ¶«üµ¿uûª

™‰èπ◊çú≈ Öçúøôç.
a) He'll be free from all responsibilities once
his daughter is married off =

¢√∞¡x-´÷t®· Â°∞Îkx-§ÚûË Åûª-EéÀçÍéç ¶«üµ¿uû√
Öçúøü¿’/ ¶«üµ¿uûª †’ç* N´·-èπ◊h-úø-´¤-û√úø’.
b) He is now a healthy man. He is free from
all diseases =

Åûª-E-°æ¤púø’ Ç®Ó-í∫uçí¬ ÖØ√oúø’. ÅEo ï•’s©
†’ç* éÓ©’-èπ◊-Ø√oúø’
2) escape from = ûª°œpç-îª’-éÓ-´ôç, §ƒJ-§Ú-´ôç.
a) You can never escape from the police if
they are really serious =

¢√-úø-û√ç– being bowled (bowled past participle)– Å°æ¤púø’ ü∆E Å®Ωnç
bowl îËßª’-•-úøôç ÅE. being with
us - ´÷ûÓ Öçúøôç; Thank you
for being with us: ´÷ûÓ Ö†oçü¿’èπ◊ thank you.
This being so =
from this being yours =

í¬ Öçúøôç Ø√éÀ-≠dçæ .

I hate being late =
late

í¬ Öçúøôç ØËE-≠d-°æ æ-úø†’.
Being ûª®√yûª past participle

Spoken English

ÅûªE ´·çü¿J/ ûª®√yûª Ø√ôéπ ®Ωîª-®·-ûª©éπØ√o
Shakespeare î√™« N©-éπ~-ùçí¬ Öçö«úø’.
playwright = dramatist = Ø√ôéπ ®Ωîª-®·ûª
play (´÷´‚©’ Å®Ωnç, Çô). Play èπ◊ ÉçéÓ
Å®Ωnç – Ø√ôéπç. Drama éπØ√o èπÿú≈ Play ØË
áèπ◊\´ ¢√úø-û√®Ω’ Ø√ô-é¬-EéÀ)

6) Their mother used to distinguish one from
the other
1) be free from =

ÉC FCí¬ Öçúøôç ´©x
é¬•öÀd being = to be = Öçúøôç
ÅØËC í∫’®Ω’hç-îª’-èπ◊çõ‰ confusion àç
Öçúøü¿’.
2. What is your purpose in being
sent her to the club sentence

ÉC
é¬ü¿’, Å®Ωnç -™‰ü¿’ é¬•öÀd.

N©-éπ~-ùçí¬ Ö†o–

a) Shakespeare is distinct from other playwrights in English either before him or
after him =

5) Difficult to tell one from the other

Åçõ‰ ¢Á·ü¿öÀ Å®Ωnç Öçúøôç.

I like being (to be) a CM =

4) distinct from =

4) Let's make it distinct from other sundays

ÉC™« Öçúøôç ´-©x

Being = to be.
CM

2) How about an escape from a dull sunday
tomorrow?

Çé¬-®√Eo îª÷Æœ, à
´÷N’-úÕ-é¬ßª’ °æ¤©’§Ú,
àC B§Ú îÁ°æpôç
éπ≠dçæ .
ÉüË Å®ΩnçûÓ tell them apart ÅE èπÿú≈ Åçö«ç.

Bad people and good people look alike. Not
possible to tell them apart =

îÁúøf-¢√∞¡⁄x, ´’ç* ¢√∞¡⁄x Åçü¿®Ω÷ äÍé™« Öçö«®Ω’.
á´®Ω’ ´’çîÓ, á´®Ω’ îÁúÓf îÁ°æpúøç ≤ƒüµ¿uç é¬ü¿’.
7) comes from = ÉC ü∆E-´©x/ äéπöÀ ÉçéÓ-ü∆-E-´©x
ï®Ω-í∫ôç.
a) He can't do anything on this own. This
comes from too much dependence on
others =

b) Dr Kalam, as a Scientist and President, is
distinct from others =
Scientist

í¬, ®√≠æZ-°æ-Aí¬

Dr.

éπ™«çèπ◊ NP-≠dûæ ª

ÖçC.
6) distinguish from =

Åûª†’ ≤Òçûªçí¬ àç îËßª’-™‰úø’. ÅC Éûª-®Ω’©
O’ü¿ áèπ◊\-´í¬ Çüµ∆-®Ω-°æ-úø-ôç-´©x.
b) He never completes anything in time.
This comes from his habitual laziness =

ûËú≈ ûÁ©’-Ææ’-éÓ-í∫-©-í∫úøç/

Å®Ωnç îËÆæ’-éÓ-í∫-©-í∫úøç.
a) You cannot distinguish one from the other
between the twins =

Ç éπ´© °œ©x™x äéπ-JéÀ, ÉçéÌ-éπ-JéÀ ûËú≈ ûÁ©’-Ææ’éÓ-´ôç éπ≠dçæ .
b) It is difficult to distinguish a real currency
note from a fake note =

Ééπ\úø need, helping verb, did not
come ™, did ™«, does not know
™ does ™«, do not see ™ do ™«.
é¬•öÀd Ééπ\úø needs ®√ü¿’.

-v°æ¨¡o: 'Need' †’ áEo Nüµ∆-©’í¬
¢√úø-´îÓa -N-´-Jç-îªí∫-©®Ω’.
–Ê≠é˙ ¢Á·£æ«-´’tü˛, Â£j«ü¿-®√-¶«ü˛
-ï-¢√-•’: Verb 'need' †’ È®çúø’
®Ωé¬-©’í¬ ¢√-úø-û√ç.
(need = Å´-Ææ®Ωç)
1. She

needs some dressessentences
need
main verb, buy, take, give

É™«çöÀ

™

ÅØËC
™«í¬.
É™«çöÀ

2. She need not come sentences
verb need come;

™

Åûª-ØË-°æF °æ‹Jh îËßª’úø’ Ææ´’-ßª÷-EéÀ. ÅC
Åûª-EéÀ Å©-¢√-ô-®·† ≤Ú´’-J-ûª†ç ´©x
´Ææ’hçC.

She needs the books
(

Ç

books

Ç¢Á’-éπ-´-Ææ®Ωç)

She need not go now (¢Á∞Ïx Å´Ææ®Ωç ™‰ü¿’. ≤ƒ´÷-†uçí¬ not ûÓ ¢√úË-ô°æ¤púø’, need ÅØËC helping verb
Å´¤-ûª’çC.)

-v°æ¨¡o:

1. Please come over to the dais
and occupy a seat (or) Kindly
come on to the dais and occupy
a seat.

È®çúÕç-öÀ™ àC éπÈ®èπ◊d? ™‰ü∆
Éçûª-éπçõ‰ ¢Á’®Ω’í¬_ á™« îÁ°æp-´îª’a?

2. Please come down here to a first
bench/ come here to first bench.

È®ç-úÕç-öÀ-™ àC éπÈ®èπ◊d. Éçé¬ ¢Á’®Ω’í¬_
îÁ°æp-´î√a?
– Å®Ω’-ù˝, Â£j«ü¿-®√-¶«ü˛

-ï-¢√-•’:

1) It is neither come on to
the dais or come over to the dais because both of them mean walking to the dais and not getting up
the dais. The proper expression is
please come up/ go up the dais and
take (occupy is literary) your seat.
2) Please come down ('here' not
always necessary) to a front (not
necessarily 'a first') bench- is
good enough.
'Why don't you take a front seat?'
'Please move to the front seat/
front benches' - All these are OK.

-§ƒ-ûª -¢√u≤ƒ-©éÓÆæç -éÀxé˙ -îË-ßª’ç-úÕ.. URL: http://www.eenadu.net/spoken/spoken.htm
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Ñ-Ø√-úø’ Â£j«-ü¿®√-¶«-ü˛

Briyesh: Hi Vinamra, what's hot about the
presidential poll?

(®√≠æZ-°æA áEo-éπ© í∫’Jç* û√ñ« ¢√®Ωh™‰çöÀ?)
hot news = û√ñ«/ ÇÆæ-éÀh-éπ-®Ω-¢Á’i† ¢√®Ωh

Briyesh: Yea. Especially Shekavat. He has
said he will withdraw from the fray if
Dr. Kalam is agrees to a second
term. Perhaps Shekavat doesn't
want to be an alsoran.

(Å´¤†’. ´·êuçí¬ Â≠é¬-´û˝. Dr. éπ™«ç
í∫†’éπ È®çúÓ-≤ƒJ éÌ†-≤ƒ-Ííç-ü¿’èπ◊ ä°æ¤péÌçõ‰ ûª†’ §ÚöÃ-†’ç* N®Ω-N’ç-îª’-èπ◊ç-ö«†E Â≠é¬-´û˝ ÅØ√o®Ω’. •£æ›¨» §ÚöÃ-îËÆœ
ãúÕ-§Ú-´ôç Çßª’-†-éÀ≠dçæ ™‰üË¢Á÷.)

Vinamra: Good to hear that at least some parties have thought of a second term
for Dr. Kalam

(éπFÆæç éÌEo §ƒKd-©-®·Ø√ Dr. éπ™«çèπ◊
´’®Ó-≤ƒJ Ç °æü¿N É¢√y-©-†’-éÓ-´ôç
ÆæçûÓ-≠æ-éπ-®Ω-¢Á’i† N≠æßª’ç.
term = üËE-éπØ√o ÖçúË EKgûª Ææ´’ßª’ç.

Vinamra: Let's wait and see what happens
during the run-up to the election

The term of the president of India is five
years =

¶µ«®Ωûª ®√≠æZ-°æA °æü¿O é¬©ç âüË∞¡Ÿx.

His first term is up =

(áEo-éπ© ´®Ωèπ◊ ¢Ë* îª÷ü∆lç à´’´¤ûª’çüÓ)

5) opt out of =

DEéÀ

(*´-®Ωèπ◊ ®√≠æZ-°æA °æü¿-NéÀ á´-È®-´®Ω’ §ÚöÃîË-Ææ’h-Ø√o®Ω’?)
Office - 1) é¬®√u-©ßª’ç – ÉC ´’†ç-ü¿-JéÃ ûÁ©’Ææ’.
2) °æü¿N – Ñ Ææçü¿-®Ωs¥ç™ Å®Ωnç ÉC.
Vinamra: We here that three are in the run for
the position.

(´·í∫’_®Ω’ §ÚöÃ™ Ö†oô’x Nçô’Ø√oç.)
Briyesh: You mean Ms. Pratibha Patil,
Bhairan singh Shekavat, and quite
likely, Dr. Kalam

(Åçõ‰ †’´y-†ôç, v°æA¶µ« §ƒöÀ™ ¸,
Â≠é¬-´û˝,
•£æ›¨¡ Dr.
éπ™«ç ÅØË
éπü∆?)

✪

✪

d) In the beginning, I didn't like him =
At the beginning of our acquaintance I
didn't like him =

He has opted for Engineering =

(´’†ç îËßª’-í∫-L-TçC ÅüÌéπ\õ‰)
✪

îª÷¨»®Ω’ éπü∆ – the end ûª®√yûª of ´*açC,
é¬•öÀd, the end ´·çü¿’, at ¢√ú≈ç.

N®Ω-N’ç-îª’-éÓ-´ôç.

Opposite, opt for =

áçîª’-éÓ-´ôç, É≠æd-°æ-úøôç.

Briyesh: That's the only thing we can do.

Çßª’† ¢Á·ü¿-öÀ-≤ƒJ °æü¿-O-é¬©ç ´·T-ÆœçC
Briyesh: So who are running for the office of
the president finally?

2

✪

Åûª†’

Engineering

É≠æd-°æ-ú≈fúø’.

a) He has opted out of the fray =

´’†ç
Prepositions
í∫’Jç* éÌCl-é¬-©çí¬ îªJaÆæ’hØ√oç éπü∆. É°æ¤p-úÕ-éπ\úø
´’J-éÌ-Eoç-öÀE ûÁ©’-Ææ’èπ◊çü∆ç.

Çßª’† §ÚöÃ-†’ç* N®ΩN’ç-îª’-èπ◊-Ø√oúø’.

-Ççí∫x-¶µ«-≠æ-ù

†’ç*
Ç¢Á’ ¢ÁjüÌ-L-TçC.
6) Agree with = äéπ-JûÓ àéÃ-¶µº-Nç-îªôç.

Look at the following
sentences from the conversation
above:
1) What is hot about the presidential
poll?
2) Some parties have thought of a
second term for Dr. Kalam.
3) Who are running for the presidentship?

323

b) She has opted out of
the committee =
Committee

a) I agree with you that Dr Kalam
is the best president we have
had =
Dr Kalam

´’†-èπ◊†o ®√≠æZ-°æ-ûª’™x
Åûªuçûª íÌ°æp-¢√-úø†o N≠æ-ßª’ç™
ØË†’ FûÓ àéÃ-¶µº-N-Ææ’hØ√o.

M.SURESAN

8)

´÷ °æJ-îªßª’ç v§ƒ®Ωç-¶µºç™
Åûª-†çõ‰ Ø√éÀ≠dçæ ™‰ü¿’.
(The beginning ûª®√yûª of ®√éπ-§ÚûË, in.
The beginning ûª®√yûª of ´ÊÆh, at.)
Withdraw from = Ö°æ-Ææç-£æ«-Jç-îª ’-éÓ-´ôç/
N®Ω-N’ç-îª’-éÓ-´ôç/ Bank †’ç* úø•’s BÆæ’-éÓ-´ôç.
withdraw ûª®√yûª á°æ¤púø÷ from ´Ææ’hçC.
a) He withdrew Rs 4000 from the bank =

Åûª†’ ¶«uçé˙ †’ç* 4000 BÆæ’-èπ◊-Ø√oúø’.
b) She withdrew from the beauty contest =

Åçü∆© §ÚöÃ-†’ç* Ç¢Á’ N®Ω-N’ç-îª’-èπ◊çC.
ÉC preposition é¬ü¿’. Å®·Ø√
Ö°æ-ßÁ÷-í∫-éπ-®Ω-¢Á’i† ´÷ô. O’ conversation ™
practice îËßª’çúÕ–
Å®Ωnç: véÃúø™x, áEo-éπ™x
§ÚöÃ-îËÆ œ
ãúÕ-§Ú-®·†
¢√JE, alsoran Åçö«ç.
(Ç™q-®√Ø˛)

9) Alsoran-

He has opted out of the fray

Vinamra: I'm afraid
Dr. Kalam
might opt out of the fray. That'll be
unfortunate for India.
(Dr.

éπ™«ç §ÚöÃ îËßª’-èπ◊çú≈ ÖçúËç-ü¿’Íé
É≠æd°æúø-´îª’a. ÅC é¬Ææh ¶«üµ∆-éπ®Ωç.
¶µ«®Ωû˝éπC ü¿’®Ω-ü¿%-≠d¢æ Ë’.)

Briyesh: I do agree with you there. Very unfortunate that none of the parties, in the
beginning, were in favour of another
term for Dr. Kalam. They didn't even
think of it.

(Ç N≠æ-ßª’ç™ †’´¤y îÁÊ°pC ØË†’
ä°æ¤p-éÌç-ô’Ø√o. ü¿’®Ω-ü¿%-≠d-éæ π®Ω N≠æ-ßª’-¢Ë’-N’ôçõ‰ à §ƒKd èπÿú≈, ¢Á·ôd-¢Á·-ü¿ô, Dr.
éπ™«ç†’ È®çúÓ-≤ƒJ á†’o-éÓ-´-ú≈-EéÀ
Ææ’´·-êçí¬ ™‰éπ-§Ú-´ôç)
Vinamra: That is so. The left parties claim
they believe in persons with clean
record being in such positions. Even
they didn't think of Dr. Kalam

4) We hear three are in the run
5) Dr. Kalam might opt out of the fray.
6) I do agree with you
7) In the beginning none of the parties were in
favour of another term for Dr. Kalam.
8) Dr. Shekavat has said that he will withdraw
from the contest.
9) Shekavat doesn't want to be an alsoran.
10) Let's wait and see what happens during the
run-up to the election.
1) Hot about =

äéπ N≠æ-ßª÷Eo/ ´uéÀhE í∫’Jç*
û√ñ«, ÇÆæ-éÀh-éπ®Ω N´-®√©’.
a) I have something hot about Vinod and
Visala. They are in love =

NØÓü˛, N¨»© í∫’Jç* ÇÆæ-éÀh-éπ®Ω û√ñ« N≠æßª’ç
– ¢√Rx-ü¿l®Ω÷ vÊ°N’ç-îª’-èπ◊ç-ô’-Ø√o®Ω’.
b) Venkatesh: What's hot about the stock
market? (stock market

Briyesh: A man of such moral and intellectual
stature is inconvenient for them all.
Only the 3rd front, whatever their
motives, has thought of him and I am
sure a majority welcome him.

(share

í∫´’-Eç-îªçúÕ: The beginning/ the end ûª®√yûª,
'of' ®√éπ-§ÚûË, ¢√öÀ-´·çü¿’ 'in' ´Ææ’hçC. Å®·ûË
¢√öÀ ûª®√yûª 'of' ´ÊÆh, ¢√öÀ-´·çü¿’, 'at' ¢√úøû√ç.
ÉC î√™« ´·êuç.
b) In the end, only thirty students remained
=

*´-JéÀ 30 ´’çC Nü∆u-®Ω’n™‰ N’T-™«®Ω’.
the end ûª®√yûª 'of' ™‰ü¿’. é¬•öÀd, the end
´·çü¿’ 'in' ¢√ú≈ç.

c) At the end of the class only 30 students
remained= Class

2) A second term for Dr Kalam =
Dr

éπ™«çèπ◊ È®çúÓ Núøûª.
3) Run for = áEo-éπ™ x §ÚöÃ îËßª’ôç.
a) How many are running for the position =

Ç °æü¿-NéÀ áçûª-´’çC §ÚöÃ-îË-Ææ’h-Ø√o®Ω’?
b) Dr Kalam is unwilling to run for presidentship a second time =

Vinamra: I think if he agrees to be in the run,
none of the others will be in the
reckoning. They will either withdraw
or lose.

É°æp-öÀ-´-®Ωèπÿ, Éü¿l®Ω’ ´÷vûª¢Ë’ §ÚöÃ™
ÖØ√o®Ω’.

a) As of now/ Until now, only two are in the
run =

b) He has announced he is in the run too =

û√†’ èπÿú≈ §ÚöÃ™ Ö†oô’x, Çßª’† v°æéπ-öÀçî√úø’. äéÓ\-≤ƒJ, In the run = In the fray
(vÂ°∂ß˝’) ÅE èπÿú≈ Åçö«ç.
fray = §ÚöÃ/ N¢√ü¿ç/ §Úö«xô.

áEo-éπ©’ Æævéπ´’çí¬ (E•ç-üµ¿-†-©èπ◊ ™•úÕ) ï®Ω-í∫-™‰ü¿E ãúÕ-§Ú-®·-†-¢√∞¡Ÿx Åçô’-Ø√o®Ω’.
b) He bet on a horse that was going to be an
alsoran=

ãúÕ-§Ú-¶ßË’ í∫’v®Ωç-O’ü¿ °æçüÁç-é¬-¨»-úø-ûª†’.

10) Run-up (to) =

ã ´·êu-¢Á’i† Ææç°∂æ’-ô† ´·çü¿J ®ÓV©’.
a) During the run-up to the election =

áEo-éπ© ´·çü¿J ®ÓV™x.
b) Goddess Durga is worshiped in different
forms during the run-up for 9 days to
Vijayadasami=

Nï-ßª’-ü¿-¨¡-N’éÀ ´·çü¿®Ω ûÌN’tC ®ÓV-©-§ƒô’
ü¿’®√_-üË-NE NNüµ¿ ®Ω÷§ƒ™x éÌ©’-≤ƒh®Ω’.
c) There were frequent clashes during the
run-up to the election=

áEo-éπ© ´·çü¿J ®ÓV™x/ áEo-éπ-©-ßË’u-´-®Ωèπ◊
î√™« ûª®Ω-îª’í¬ °∂æ’®Ω{-ù©’ ïJ-í¬®·.
(clash = °∂æ’®Ω{ù/ §Úö«xô)

Å®·-§ÚßË’ *´®Ω 30 ´’çC
Nü∆u-®Ω’n©’ ´÷vûª¢Ë’ N’T-™«®Ω’.

N©’-´©’ èπ◊°æp-èπÿ-™«®·.)

Åüµ¿u-éπ~-°æ-ü¿-NéÀ È®çúÓ-≤ƒJ §ÚöÃ-îË-ßª’ôç Çßª’-†-éÀ≠ædç-™‰ü¿’. ÉüË Å®ΩnçûÓ, Åçõ‰ §ÚöÃ îËßª’ôç/
§ÚöÃ™ Öçúøôç ÅØË Å®ΩnçûÓ..
4) In the run ÅE èπÿú≈ Åçö«ç.

Spoken English

a) In the beginning there were only 30 students in the class

í∫’Jç* û√ñ« ÇÆæ-éÀh-

(Å™«çöÀ ØÁjAéπ, ¢Ë’üµ∆-¨¡-éÀh-í∫© ´uéÀh ®√ïéÃßª’ §ƒKd-©èπ◊ Å≤˘-éπ-®Ωuç-í¬ØË Öçö«®Ω’.
¢√∞¡x Ç™-îª† à´’-®·Ø√, 3rd front ¢√∞¡Ÿx
´÷vûª¢Ë’ Çßª’†’o í∫’Jç* Å†’èπ◊-Ø√o®Ω’.
áèπ◊\´´’çC ÅC ≤ƒyí∫-A-≤ƒh-®ΩE †´·tûª’Ø√o í∫öÀdí¬)

(Çßª’ØË §ÚöÃ™éÌÊÆh, N’í∫û√ ¢√∞Îx-´®Ω’
èπÿú≈ Èí©’-≤ƒh-®ΩE Å†’-éÓ†’. ¢√∞¡Ÿx Ö°æÆæç-£æ«-Jç-îª’-èπ◊ç-ö«®Ω’ ™‰èπ◊çõ‰ ãúÕ-§Ú-û√®Ω’)

Ç¢Á’ v°æA N≠æ-ßª’ç-™†÷/ ÅEo N≠æßª÷™x ûª† ¶µº®ΩhûÓ àéÃ-¶µº-Nç-îªü¿’.
(Agree ûª®√yûª Éûª®Ω prepositions èπÿú≈
¢√úøû√ç ¢ËÍ® Å®√n-©ûÓ. ü∆E í∫’Jç* ûª®√yûª
ûÁ©’-Ææ’-èπ◊çü∆ç)
7) In the beginning = v§ƒ®Ωç-¶µºç™

éπ®Ω N≠æ-ßª’-¢Ë’-N’öÀ?)
Naresh: The shares have crashed.

(Å´¤†’. ¢√´’-°æ-é¬~ ©’ ´’îªa-™‰-E-¢√∞¡Ÿx
°æü¿-´¤™x Öçú≈-©E †´·t-û√-´’E
Åçô’ç-ö«®·. Å™«ç-öÀ-¢√∞¡Ÿx èπÿú≈ Dr.
Kalam í∫’Jç* Ç™-*ç-îª-™‰ü¿’)

b) She doesn't always agree with her husband =

a) The alsorans are
complaining that the elections were not fair =

-v°æ-¨¡o: ´÷N’-úÕ-õ„çéπ, îËô, íÓJçéπ (°æéÀ~). OöÀéÀ
Ææ´÷† ÉçTx≠ˇ °æü∆-©†’ ûÁ©’-°æí∫-©®Ω’.
– áç.®√V, *Ø√o-ßª’-í∫÷úÁç (°æ.íÓ.->™«x)

-ï-¢√-•’:
1)
2)
3)

´÷N’úÕõ„çéπ= the stone of the mango
îËô – No word in English
íÓJçéπ – Indian myna/ Indian mynah/
myna. (¢Á’iØ√)

-v°æ-¨¡o: 1. When

and how to use although,
though, eventhough, still and yet.

2. What are the meanings and how to use
meanwhile, still later, still further, moreover, inspite of, despite of..
3. How to write essay writing and precise
from the articles of 'the Hindu'.
4. How to improve hand writing.

-ï-¢√-•’:
1. Refer to the lessons from No. 295
onwards. In one of them you find the
meanings and use of although,
though, even though, still and yet
explained in detail.
2. The meanings and use of meanwhile, still later, still further, moreover, inspite of, despite - all these
words have been explained too in
some of the previous lessons. Click
on the computer.
3. That needs other skills. I'm afraid you'll have
to wait for some more time for lessons on
them.
4. Copy writing is the best way to improve your
hand writing.

– °œ.N’-ü∑¿’Ø˛, Å´’-™«-°æ¤®Ωç
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Ñ-Ø√-úø’ Â£j«-ü¿®√-¶«-ü˛

Suvarna: Hi Rajitha, how are you?

(á™« ÖØ√o¢˛?)
Rajitha: Not in the best of moods, you can
say.
Suvarna: What happened?
Rajitha: Yesterday was my first day as a
teacher, but what a flop it was!
(Teacher

(ÅÆæ©’ ´’†ÊÆç ¶«í¬-™‰ü¿’)
(àç ïJ-TçC?)

í¬ E†o Ø√ ¢Á·ü¿-öÀ-®ÓV, é¬E
áçûª N°∂æ©´’ßª÷uØÓ!)

Suvarna: I just can't believe it. I am confident of
your teaching ability. You certainly can
turnout to be the best of teachers.

(ØË†’ Åü¿-Ææ©’ †´’t-™‰-èπ◊çú≈ ÖØ√o†’. F
¶üµ¿-Ø√-≤ƒ-´’®Ωn uç O’ü¿ Ø√èπ◊ í∫öÀd N¨»yÆæç
ÖçC. Öûªh´’ teacher í¬ †’´¤y
ûªßª÷-®Ω-´y-í∫-©´¤.)
Rajitha: I thought so too- that I was capable
of teaching. But I don't think I
impressed my students in my first
class.
teach

(ØË†÷ Å™«ØË Å†’-èπ◊Ø√o– Ø√èπ◊ ¶«í¬
îËßª’-í∫© ≤ƒ´’®Ωn uç Öçü¿E. é¬F ØË†’ BÆæ’èπ◊†o ¢Á·ü¿öÀ class ™ Nü∆u®Ω’n™x ´’ç*
ÅGµ-v§ƒßª’ç éπL-Tç-îª-™‰-éπ-§Úßª÷.)
impress = ´’ç* ÅGµ-v§ƒßª’ç éπL-Tç-îªôç.

He impressed me in his first appearance
itself on the screen =

ûÁ®Ω-O’ü¿ ¢Á·ü¿-öÀ-≤ƒJ éπE°œç-*†°æ¤púË Åûª†’ Ø√™ ´’ç* ÅGµ-v§ƒßª’ç
éπLpç-î√úø’.
Suvarna: Don't worry. You are a teacher by
choice and you are sure to succeed.
Teacher

(àç °∂æ®√y-™‰ü¿’.
áç°œéπ. Åçü¿’éπE †’´¤y
teacher í¬
ûª°æpéπ
Nïßª’ç
§Òçü¿’-û√´¤).
by choice= ´’†ç
áçîª’éÓ´ôç-´©x.

Å¢√y-©ØËC F

Å®·-†-°æp-öÀéÃ,
í¬ Öçú≈-©E.

¢√u°æ-éπçí¬ Ø√ áç°œéπ
™ ´’† íÌ°æp
vÊ°®Ωù ´©xØË.
í¬ N°∂æ©ç
Å´¤-û√-†E ¶µºßª’çí¬ ÖçC).
choice = îµ √ß˝’q = áçîª’-éÓ-´ôç.
entirely = °æ‹Jhí¬; due to = Åçü¿’-´©x;
inspiration = vÊ°®Ωù.
Q. i) English grammar

ØË®Ω’a-éÓ-´-ú≈-EéÀ ´’ç* °æ¤Ææhé¬-©†’ Ææ÷*ç-îª-í∫-©®Ω’.
ii) Good morning,
Good afternoon and
Good evening

©†’ á°æ¤p-úÓ -¢√-ú≈-™ ûÁL-ßª’ñ‰-ßª’-í∫-©®Ω’.
– ®ΩOç-ü¿-®˝-È®úÕf, Â£j«ü¿-®√-¶«ü˛
A. i) O’èπ◊ Åûªuçûª Ö°æ-ßÁ÷-í∫-éπ-®Ω-¢Á’i† grammar book - ÉC regular grammar
book é¬ü¿’, practice book A) Living English Structure by
Stannard
Allen
(Orient
Longman's)
B) Examine your English - by
Margaret Marisson.
ii)

Suvarna: You've taught only two classes. Two
classes can't be an indication of your
merit as a teacher =
classes.
classes

(†’Nyç-ûª-´-®Ωèπ◊ îÁ°œpçC È®çúø’
Ñ È®çúø’
´÷vûª¢Ë’ F v°æA-¶µºèπ◊
Ææ÷*éπ é¬™‰´¤ éπü∆?)
indication = Ææ÷*éπ

Rajitha: I'm ashamed of myself Suvarna,
whatever you might say. My uncle in
his time was a great teacher, and I
feel I can't prove a worthy niece of his.

(Ø√ í∫’Jç* Ø√Íé ÆœÍí_-≤ÚhçC. ´÷ ´÷´’
Çßª’† ®ÓV™x î√™« íÌ°æp teacher.
ØË†’ Çßª’-†èπ◊ ûªT† ¢Ë’†-éÓ-úø-©’-†E
ÅE°œç-îª’-éÓ-™‰-ØË-¢Á÷-†-E-°œ-≤ÚhçC).
worthy of = ûªT†.

1) the best of 'best' superlative degree.
superlative degree
of

No one else is worthy of the President's
office except Dr. Kalam =
Dr. Kalam

He is the greatest of all our actors. (He is
the greatest actor of all/ He is the greatest actor

Ééπ\úø
´÷´‚-©’í¬
ûª®√yûª á°æ¤púø÷
´Ææ’hçC.
a) Åûª†’ ´’† †ô’-©ç-ü¿-J™ íÌ°æp-¢√úø’ =

ÅE èπÿú≈

ûª°æp ÉçÈé´®Ω÷ Åüµ¿uéπ~ °æü¿-NéÀ
ûªT-†-¢√-®Ω’-é¬®Ω’.

-Ççí∫x-¶µ«-≠æ-ù

Suvarna: You are not
yet a failure.
I'm sure you'll
improve.

The Ganga is the
holiest of Indian rivers.

(üËE-™-ØÁjØ√) °æ‹Jh
†´’téπç Öçúøôç/ N¨»yÆæç Öçúøôç.
a) Kesav is confident of success = ÅûªE
Nïßª’ç O’ü¿ Åûª-EéÀ †´’téπç ÖçC.

Rajitha: All right. Let me hope so.

(ÆæÍ®™‰. Å™«Íí ÇP-Ææ’h-Ø√o†’/
ÇPç-îªF)
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2) confident of =

(†’¢Ëyç N°∂æ-©-¢Á’i-†ô’x é¬ü¿’.
ûª°æp-èπ◊çú≈ ¢Á’®Ω’-í∫-´¤-û√´¤.)



ÅØÌîª’a)
í∫çí∫ ÅEoç-öÀ™ ÅA
°æN-vûª-¢Á’i† †C=

b)



b) The businessman is not so confident of his son's abilities as his
successor =

M.SURESAN

4) choice of =

Ææ÷®Óu-ü¿ßª’ç †’ç* ´’üµ∆u£æ«oç 12
í∫çô© ´®Ωèπ◊ (12 noon ´®Ωèπ◊)
Good morning. 12 noon †’ç*
ü∆ü∆°æ¤ 4 PM ´®Ωèπ◊ Good
Afternoon. Ç ûª®√yûª Evü¿-§ÚßË’
´®Ωèπ◊ Good Evening. Evü¿-èπ◊- Ö°æ-véπN’ç-îË-ô°æ¤púø’ ´÷vûª¢Ë’ Good Night.
Good Night ûª®√yûª ´÷ô-©’ç-úø¢˛.

Spoken English

´÷´‚©’ English conversation ™, preposition
'of' ¢√úË éÌEo Ææçü¿-®√s¥©’ ûÁ©’-Ææ’-èπ◊çü∆ç.
Study the following sentences from the dialogue between Suvarna and Rajitha:

ûª† ¢√®Ω-Ææ’-úÕí¬ éÌúø’èπ◊ ≤ƒ´’®Ωn uç O’ü¿ Ç
¢√u§ƒ-®Ω-¢Ëûªhéπçûª †´’téπç ™‰ü¿’.
successor = ¢√®Ω-Ææ’úø’
3) capable of = ≤ƒ´’®Ωn uç Öçúøôç.
a) Though old, he is capable of walking long
distances =

1) Not in the best of moods.

Â°ü¿l-¢√-úø-®·-†-°æp-öÀéÃ, ü¿÷®√©’
†úÕîË ≤ƒ´’®Ωn uç Öçü¿-ûª-EéÀ. (í∫´’-Eç-îªçúÕ:
capable of ûª®√yûª walking ÅØË '-ing' form
®√´ôç: capable of ûª®√yûª noun èπÿú≈
¢√úÌîª’a.)

2) I am confident of your teaching abilities
3) ... that I was capable of teaching
4) My choice of teaching was due to the inspiration of our great teachers

Åüµ¿uéπ~ °æü¿-NéÀ v°æA¶µ« §ƒöÀ-™¸†’ UPA áçîª’-éÓ´ôç/ UPA áç°œéπ Ç¨¡a®Ωuç éπL-Tç-*çC.
b) His choice of Vijayawada for his business
is a wise one =

ûª† ¢√u§ƒ-®√-EéÀ Nï-ßª’-¢√-úø†’ Åûª†’ áçîª’-éÓ´ôç/ ÅûªE áç°œéπ ûÁL-¢Áj-†üË.
5) afraid of = ¶µºßª’-°æ-úøôç.
Afraid of ûª®√yûª èπÿú≈ 'ing' form ´÷vûª¢Ë’
é¬èπ◊çú≈, noun èπÿú≈ ¢√úø-´îª’a.
a) He is afraid of carrying so much large
cash =
(He is afraid to carry so
much large cash to carry
infinitive

Åçûª †í∫ü¿’ °æô’d-Èé-∞¡xôç Åûª-EéÀ
¶µºßª’çí¬ ÖçC.
ÅE
™«çöÀ
¢√úÌîª’a)

b) She is afraid of snakes (Noun) =

§ƒ´·-©çõ‰ Ç¢Á’èπ◊ ¶µºßª’ç.

7) I am ashamed of myself

£æ«ûªu-îËÊÆ ≤ƒ´’®Ωn uç Åûª-E-èπ◊ç-ü¿E ØË†-†’-éÓ†’.
(Ééπ\úø capable of ûª®√yûª murder - noun)
üËE-™ -ØÁjØ√ ≤ƒ´’-®Ωn uç-í∫-©-¢√-∞¡x†’ capable
Åçö«ç. - a capable leader, a capable

8) I can't prove a worthy niece of his

manager, a capable teacher, etc.

6) Two classes can't be an indication of your
merit

≤Ú≠æ™¸ ™„ÆæØ˛ îÁÊ°p-ô-°æ¤púø’ à tenses
¢√ú≈™ ü¿ßª’-îËÆœ N´-®Ωçí¬ îÁ°æpçúÕ.
– Èé.á-™¸.-Ææ’-ñ«ûª, Â£j«ü¿-®√-¶«ü˛
A. O’®Ω’ teach îËÆæ’h-†oC social studies
é¬•öÀd, History Å®·ûË Åçû√ ü∆ü∆°æ¤
past tense ™ Öçô’çC. Geography,
Civics É-N áèπ◊\-´í¬ present tense
™ îÁ°æp-´îª’a. O’®Ω’ îËßª÷-Lq† ´·êu¢Á’i† °æE– O’®Ω’ teach îËÆæ’h†o class
©èπ◊ CBSE Schools ¢√úË NCERT
Publish îËÆ œ-†
Social Studies
English Medium books ¶«í¬ îªü¿´çúÕ– O’®Ω’ îªéπ\í¬ English Medium
™ teach îËßª’-í∫-©®Ω’.
Q. i) Persons ™ be ®Ω÷§ƒç-ûª-®√©’ am,
is, are, was, were èπ◊ Ö†o
v§ƒ´·-êuç been (being) èπ◊ ™‰éπ-§Ú-´ú≈Eo N´-Jç-îª-í∫-©®Ω’.
ii) Predicate should contain a verb
in a sentence.
verb
predicate

é¬F Ñ éÀçC
¢√é¬u™x
†’ ´CL
†’ NúÕí¬ îª÷°œ-Ææ’h-Ø√o®Ω’.

Subject + Verb
Predicate
They + Left ______ for Delhi
This + is ____ a mango grove

Her face + became ___ pale
verb
predicate

Â°j ¢√é¬u© v°æé¬®Ωç
™‰èπ◊çú≈
†’ ¢√é¬u™x ®√ßª’úøç
ÆæÈ®j† Nüµ∆-†-¢Ë’Ø√ N´-Jç-îª-í∫-©®Ω’.
iii) Study - read ´uû√u-≤ƒEo ûÁ©-°æçúÕ.
- B.Venkateswarlu, Guntur
A. i) been
be
past participle.
Past participle verb
am, is,
are, was, wereverbs. been
perfect/
perfect continuous tense, Active,
Passive Voice
been

ÅØËC

éÀ

é¬ü¿’;

ÉN
èπ◊ -v§ƒ´·êuç áçü¿’-èπ◊-™‰ü¿’?
™

ûª°æpéπ

-®√-¢√-L-éπü∆?
ii) Predicate
subject
sentence
Sentences
subject
predicate
1. They left for Delhi
2. This is a mango grove
3. Her face became pale
Predicate
subject
sentence

îÁÊ°p
É*a†

6) indication of =

Ææ÷*éπ.

a) Dark clouds are an
indication of rain =

é¬®Ω’-´’-•’s©’ ´®√{-EéÀ
Ææ÷*-éπ©’ (Ææ÷*-≤ƒh®·)

b) A player's performance in just one match
can't be an indication of his merit =

Íé´©ç äéπ\ §ÚöÃ™ véÃú≈-é¬-®Ω’úÕ v°æü¿-®Ωz† ÅûªE
v°æA-¶µºèπ◊ Ææ÷*éπ é¬ñ«-©ü¿’. (´÷´‚©’ ûÁ©’í∫’™– Íé´©ç äéπ\ §ÚöÃ™ véÃú≈-é¬-®Ω’úÕ B®Ω’-†’•öÀd ÅûªE v°æA-¶µº†’ îÁ°æp™‰ç).
7) ashamed of = Æœí∫’_-°æ-úøôç (Å´-´÷-†çûÓ)
a) Politicians should be ashamed of their
corrupt practices=

¢√∞¡} ÅN-FA îª®Ωu-©èπ◊
®√ï-éÃßª’ Ø√ßª’-èπ◊©’ Æœí∫’_-°æ-ú≈L.

b) He felt ashamed of his low score =

b) I don't think he is capable of murder =

5) I am afraid of being a failure

Q.

äéπ®Ω’ áçîª’-éÓ-´ôç/ äéπJ áç°œéπ.

a) UPA's choice of Ms Pratibha Patil as the
President was a surprise=

Not in the best of moods

He is an engineer by qualification but a
cricketer by choice =
engineering
cricketer
Rajitha: My choice of teaching as a career
was due to the inspiration of our
great teachers at high school and
college. I am afraid of being a failure
as a teacher.
(Teaching
High
School, College
teachers
Teacher

ÅûªE Nü∆u-®Ω|ûª
Åûª†’ áçîª’-èπ◊-†oC

2

Åçõ‰
í∫’Jç*
¶µ«í∫ç ¢Á·ûªhç. O’®Ω’
N≠æßª’ç:

Åçõ‰
é¬èπ◊çú≈
™E N’í∫û√ ¶µ«í∫ç
¢Á·ûªhç. Åçü¿’™ éπ*a-ûªçí¬ verb
Öçô’çC. verb ™‰E predicate

ûª† ûªèπ◊\´ ´÷®Ω’\-©èπ◊ Åûª†’ Æœí∫’_-°æ-ú≈fúø’.
ûªT† N©’-´-í∫©

8) worthy of:
If we don't have religious tolerance we are
not worthy of being Indians =

´’†èπ◊ ´’ûªÆæ-£æ«†ç ™‰éπ-§ÚûË ¶µ«®Ω-B-ßª·-©’í¬ Öç-úøö«-EéÀ ûªí∫ç.
(tolerance = Ææ£æ«†ç).

Öçúøü¿’. Å™«çöÀ group of words,
sentences é¬ü¿’.
iii) Study Åçõ‰ äéπ N≠æ-ßª÷Eo °æ‹Jhí¬
Å®Ωnç îËÆæ’-éÓ-´-ú≈-EéÓ, °æKéπ~ éÓÆæ¢Á÷
îªü¿-´ôç. Read Åçõ‰ Ö†o N≠æßª÷Eo ûÁ©’Ææ’-éÓ--´ú≈-EéÀ îªü¿-´ôç.
a) Students study English,
Maths, etc.
b) We read newspapers, magazines, letters, story books,
etc.
Q. i) What is the difference between
American English pronunciation
and British? Why they got different pronunciation and some
spellings.
ii) Please give me a good advice to
improve spellings.
- S. Prakash, Ramachandrapuram
A. i) British English and American
English differ a lot in spellings,
pronunciation, vocabulary and
even in grammar. The difference
in American spellings is largely
due to Webster, (of Webster's
Dictionary fame) who simplified

the spelling system a lot. Their
(American) pronunciation is different too, because of the influence of a number of European
and other races who settled in
the US and use English almost
as their mother. The space here
is too short to answer in full your
question, I regret.
ii) Divide a word into its syllables and
spell each syllable separately.
Syllable is an independent sound
unit in a word. Take 'sentence'. This
word has two syllables - 1) Sen 2)
tence. This will help you to spell
better.
(1. We don't say, 'a good advice'
because 'advice' is uncountable.
Please give good advice's correct.
2. Why they got different pronunciation? - the correct form of this
question is: Why did they get different pronunciation? Don't feel
discouraged at my corrections.
Your English is good. It can be
better still)
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